
ДОКЛАД 

СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ

16 июня 1976 г.— 15 июня 1977 г.

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ
ОФИЦИАЛЬНЫЕ ОТЧЕТЫ • ТРИДЦАТЬ ВТОРАЯ СЕССИЯ 

ДОПОЛНЕНИЕ М» 2 (А /32/2)

ОРГАНИЗАЦИЯ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ
Нью-Йорк • 1978



ПРИ М ЕЧ А Н И Е

Условные обозначения документов Организации Объединенных Н а­
ций состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встре­
чается в тексте, оно служит указанием на соответствующий документ  
Организации Объединенных Наций.

Документы Совета Безопасности (условное обозначение 5 / . . . )  
обычно публикуются в квартальных дополнениях к Официальным отче­
там Совета Безопасности. Дата документа указывает, в каком дополне­
нии опубликован данный документ или информация о нем.

Резолюции Совета Безопасности, которые нумеруются в соответст­
вии с системой, принятой в 1964 году, публикуются в ежегодных сбор­
никах Резолю ции и решения Совета Безопасности. Новая система, кото­
рая распространяется и на резолюции, принятые до 1 января 1965 года, 
полностью вошла в силу с этого времени.
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ВВ Е Д Е Н И Е

1. Настоящий д о к л а д 1 представляется Генеральной Ассамблее  
Советом Безопасности в соответствии с пунктом 3 статьи 24 и пунк­
том 1 статьи 15 Устава.

2. Как и в предыдущие годы, этот доклад не заменяет отчетов 
Совета Безопасности, которые являются единственным всеобъемлющим  
и авторитетным документальным отражением его дискуссий, а служит  
руководством к деятельности Совета Безопасности за рассматриваемый 
период. В этой связи следует отметить, что настоящий доклад опять 
был подготовлен в соответствии с решением Совета, принятым в декаб­
ре 1974 года, сделать свой доклад более кратким и четким, не изменяя 
при этом, однако, его основной структуры.

3. Что касается членского состава Совета Безопасности в рассмат­
риваемый период, то следует напомнить, что Генеральная Ассамблея  
на своем 40-м пленарном заседании тридцать первой сессии 21 октября
1976 года избрала Венесуэлу, Индию, Канаду, Маврикий и Федератив­
ную Республику Германии в качестве непостоянных членов Совета 
Безопасности для заполнения вакансий, которые образовались в резуль­
тате истечения 31 декабря 1976 года срока полномочий Гайаны, Ита­
лии, Объединенной Республики Танзании, Швеции и Японии.

4. Настоящий доклад охватывает период с 16 июня 1976 года по
15 июня 1977 года. За этот период Совет провел 85 заседаний.

5. Один из членов Совета не может согласиться с вариантом на­
стоящего доклада на русском языке по причинам, указанным в первом 
пункте главы 23 (пункт 495) данного доклада.

1 Настоящий доклад является тридцать вторым ежегодным докладом Совета Бе­
зопасности Генеральной Ассамблее. Эти доклады издаются в качестве Дополнения 
№  2 к Официальным отчетам каждой очередной сессии Генеральной Ассамблеи.
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Часть 1

ВОПРОСЫ, РАССМОТРЕННЫЕ СОВЕТОМ БЕЗОПАСНОСТИ В ПОРЯДКЕ 
ВО ЗЛ О Ж ЕН Н О Й  НА НЕГО ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА П О Д Д ЕРЖ А Н И Е 

МЕЖДУНАРОДНОГО МИРА И БЕЗОПАСНОСТИ

Г л ава  1

ВОПРОСЫ , КАСАЮЩИЕСЯ БЛ И Ж Н ЕГО  ВОСТОКА

А. Положение на Ближнем Востоке

1. ЧРЕЗВЫЧАЙНЫЕ ВООРУЖЕННЫЕ СИЛЫ ОРГАНИ­
ЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИИ (ЧВС ООН)

а) П родление мандата ЧВС ООН  
до 24 октября 1977 года

1) Д о к л а д  Генерального секретаря 
от 18 октября 1976 года

6. Поскольку мандат Чрезвычайных вооружен­
ных сил Организации Объединенных Наций  
(ЧВС ООН) истекал 24 декабря 1976 года, 1 8 ок­
тября Генеральный секретарь представил доклад  
(5 /12212) о деятельности Сил за период с 17 ок­
тября 1975 года по 18 октября 1976 года.

7. В этом докладе Генеральный секретарь от­
метил, что в течение всего рассматриваемого пе­
риода положение в районе операций ЧВС ООН  
оставалось стабильным и Силы по-прежнему эф ­
фективно осуществляли свой мандат. Он указал, 
что с момента представления его последнего док­
лада 17 октября 1975 года (5 /11849) ЧВС ООН  
приняли на себя новые функции и обязанности  
согласно условиям Соглашения между Египтом и 
Израилем от 4 сентября 1975 года и Протокола  
к нему от 22 сентября 1975 года (.5/11818 и АсЫ. 
1-5) и что эти функции и обязанности являются 
значительно более широкими и сложными, чем 
осуществлявшиеся ранее. Кроме того, Силы в на­
стоящее время развертывались в районе, более  
чем в четыре раза превышающем бывший район 
разъединения.

8. Генеральный секретарь также отметил, что 
в отношении осуществления резолюции 338 
(1973) Совета Безопасности на различных уров­
нях прилагались усилия в целях содействия ско­
рейшему возобновлению переговоров, направлен­
ных на установление справедливого и прочного 
мира на Ближнем Востоке, как это предусматри­
вается в указанной резолюции и как это подроб­
но изложено в его докладе от 18 октября Гене­
ральной Ассамблее и Совету Безопасности (5 /  
12210).

9. Генеральный секретарь отметил, что если в 
усилиях по осуществлению резолюции 338 (1973) 
Совета Безопасности и не будет достигнуто про­
гресса, то положение на Ближнем Востоке неиз­
бежно будет оставаться нестабильным, несмотря 
на меры по поддержанию мира и другие меры. 
В заключение Генеральный секретарь, принимая

во внимание соответствующие связанные с этим 
факторы и считая необходимым сохранить при­
сутствие ЧВС ООН в данном районе, рекомендо­
вал продлить их мандат на один год.

п) Рассмотрение вопроса на 1964-м заседании  
(22 октября 1976 год а )

10. На своем 1964-м заседании 22 октября Со­
вет Безопасности без возражений включил в 
свою повестку дня следующий пункт:

«Положение на Ближнем Востоке:

Доклад  Генерального секретаря о Чрезвы­
чайных вооруженных силах Организации О бъ­
единенных Наций (5 /12212)».

11. Председатель обратил внимание на проект 
резолюции (5 /12219) ,  подготовленный в ходе  
консультаций м еж ду членами Совета, которые 
согласились с тем, чтобы заявления были сдела­
ны после голосования. Кроме того, от имени Со­
вета Председатель сделал следующее дополни­
тельное заявление (5/РУ.1964) в отношении про­
екта резолюции: «Согласно положениям подпунк­
та с пункта 1 постановляющей части этого про­
екта резолюции, Совет Безопасности предлагает  
Генеральному секретарю представить в конце 
этого периода, то есть к 24 октября 1977 года, 
доклад о развитии обстановки и мерах, принятых 
в целях осуществления резолюции 338 (1973) 
Совета Безопасности. Члены Совета Безопасно­
сти попросили меня разъяснить, что, если про­
изойдут события, которые приведут к тому, что 
Генеральный секретарь сочтет целесообразным  
на более ранней стадии сделать доклад Совета  
Безопасности, они ожидают от него, что он 
именно так и поступит и что он будет продол­
жать свои усилия по оказанию помощи как м ож ­
но более быстрому возобновлению переговоров 
с целью достижения всеобъемлющего урегули­
рования на Ближнем Востоке». Председатель  
добавил, что делегации Китая и Ливийской 
Арабской Джамахирии попросили его заявить, 
что они не будут участвовать в голосовании по 
проекту резолюции и что, следовательно, они не 
присоединились к согласованному заявлению, 
которое он только что зачитал.

Решение: На 1964-м заседании 22 октября 1976 
год а  проект резолю ции (8 /12219)  был принят в  
качестве резолю ции 396 (1976) 13 голосами, при­
чем никто не голосовал  ̂ против. Д в а  члена (К и ­
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тай и Л и вийская  А рабская  Джамахирия) в го л о ­
совании не участвовали.

12. Резолюция 396 (1976) гласила следующее:
«Совет Безопасности,
ссылаясь  на свои резолюции 338 (1973) от 

22 октября, 340 (1973) от 25 октября и 341 
(1973) от 27 октября 1973 года, 346 (1974) ог 
8 апреля и 362 (1974) от 23 октября 1974 го­
да, 368 (1975) от 17 апреля, 371 (1975) от
24 июля и 378 (1975) от 23 октября 1975 года,

рассмотрев  доклад Генерального секретаря  
о Чрезвычайных вооруженных силах Организа­
ции Объединенных Наций (5 /12212),

отметив развитие обстановки на Ближнем  
Востоке (5 /12210) ,

напоминая  точку зрения Генерального секре­
таря о том, что любое ослабление усилий в по­
исках всестороннего урегулирования, охваты­
вающего все аспекты ближневосточной пробле­
мы, могло бы быть опасным, и выраженную  
им надеж ду, что все заинтересованные стороны 
в срочном порядке приложат усилия для реше­
ния ближневосточной проблемы во всех ее ас­
пектах как с целью поддержания спокойствия 
в этом районе, так и с целью достижения все­
стороннего урегулирования, как к этому при­
звал Совет Безопасности в своей резолюции 
338 (1973) ,

отмечая, что Генеральный секретарь реко­
мендует продлить мандат Вооруженных сил на 
один год,

1. постановляет:
a) призвать  все заинтересованные стороны 

немедленно осуществить резолюцию 338 (1973) 
Совета Безопасности;

b ) возобновить  мандат Чрезвычайных воору­
женных сил Организации Объединенных Н а­
ций на период в один год, то есть до 24 октяб­
ря 1977 года;

c) предложить Генеральному секретарю  
представить в конце этого периода доклад о 
развитии обстановки и мерах, принятых в це­
лях осуществления резолюции 338 (1973);

2. выражает уверенность в том, что Воору­
женные силы будут содержаться с максималь­
ной эффективностью и экономией».

13. После голосования Совет заслушал заявле­
ния представителей Румынии, Китая, Союза Со­
ветских Социалистических Республик, Франции, 
Италии, Соединенных Штатов Америки, Ливий­
ской Арабской Джамахирии, Швеции, Гайаны, 
Соединенного Королевства Великобритании и 
Северной Ирландии, Японии и Панамы.

14. С согласия Совета Председатель пригласил 
представителя Саудовской Аравии выступить в 
Совете по его просьбе. Представитель Саудов­
ской Аравии выступил с заявлением, после чего

заявление сделал Председатель, выступавший в 
качестве представителя Пакистана.
Ь) Дальнейшие сообщения, полученные в период  

с 23 октября 1976 года  по 15 июня 1977 года
15. В записке от 12 января 1977 года (5/12274)  

Председатель Совета Безопасности указал, что
7 января Генеральный секретарь сообщил о сво­
ем намерении назначить с согласия Совета Б е­
зопасности генерал-майора Раиса Абина коман­
дующим ЧВС ООН и что после консультаций с 
членами Совета 11 января Председатель сооб­
щил Генеральному секретарю, что Совет согла­
сен с предложенным назначением и что Китай и 
Ливийская Арабская Джамахирия отмежевались  
от этого вопроса.

2. СИЛЫ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИИ 
ПО НАБЛЮДЕНИЮ ЗА РАЗЪЕДИНЕНИЕМ (СООННР)

а) Сообщения, полученные от сторон 
в июле и августе 1976 года

16. В письме от 22 июля (5/12151) представи­
тель Сирийской Арабской Республики выдвинул 
обвинение в том, что 21 июня войска Израиля  
дважды открывали огонь по гражданским лицам, 
занимавшимся своей работой на полях. 28 июля 
представитель Израиля ответил (5 /12156),  что 
это обвинение является неверным.

17. Вербальной нотой от 29 июля (5/12159)  
представитель Сирийской Арабской Республики  
препроводил письмо от 10 июля, в котором его 
правительство сообщило командующему Силами 
Организации Объединенных Наций по наблюде­
нию за разъединением (С О О Н Н Р), что 2 июля 
израильская военная автомашина вторглась в 
район разъединения и открыла огонь по сирий­
ской гражданской полиции на контрольном пунк­
те в этом районе, в результате чего был ранен 
один сирийский полицейский. В письме от 10 ав­
густа (5/12169) представитель Израиля опро­
вергал это обвинение.

Ь) Продление мандата СО О Н Н Р  
до 31 мая 1977 года

1) Д о к л а д  Генерального секретаря 
от 22 ноября 1976 года

18. Поскольку мандат СООННР истекал 30 но­
ября, 22 ноября Генеральный секретарь предста­
вил доклад (5 /12235) ,  в котором излагались све­
дения о деятельности Сил за период с 25 мая по
22 ноября 1976 года. Генеральный секретарь от­
метил, что СООННР продолжали эффективно 
осуществлять свои функции при сотрудничестве 
обеих сторон. Он далее отметил, что в течение 
рассматриваемого периода положение в районе 
оставалось спокойным и серьезных инцидентов 
не было.

19. Что касается осуществления резолюции 338  
(1973) Совета Безопасности, то Генеральный 
секретарь обратил внимание Совета на свой под­
робный доклад по этому вопросу от 18 октября  
(5 /12210) .
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20. Генеральный секретарь отметил, что, не­
смотря на затишье в израильско-сирийском сек­
торе, положение на Ближнем Востоке будет по- 
прежнему неустойчивым и потенциально опас­
ным, если не будет достигнуто реального продви­
жения на пути к справедливому и прочному уре­
гулированию проблемы во всех ее аспектах. Он 
подчеркнул, что соглашение о разъединении яв­
ляется не мирным соглашением, а лишь одним 
из шагов вперед на пути к справедливому и 
прочному миру на основе резолюции 338 (1973) 
Совета Безопасности. Он считал, что важно при­
ложить новые усилия по возобновлению процес­
са переговоров. Принимая во внимание связан­
ные с этим факторы и считая важным сохранить  
присутствие С ООННР в данном районе, Гене­
ральный секретарь рекомендовал продлить ман­
дат  С ООННР еще на один шестимесячный пери­
од до 31 мая 1977 года. Д ал ее  он отметил, что 
правительства Сирийской Арабской Республики 
и Израиля выразили свое согласие с предложен­
ным продлением.

21. В вербальных нотах от 22 ноября (5/12237)  
и 23 ноября (5 /12238) ,  соответственно, предста­
вители Сирийской Арабской Республики и И зра­
иля подтвердили согласие своих правительств с 
продлением мандата С О О Н Н Р на шестимесяч­
ный срок.

и) Рассмотрение вопроса на 1975-м заседании  
(30 ноября 1976 года)

22. На своем 1975-м заседании 30 ноября Со­
вет Безопасности без возражений включил в 
свою повестку дня следующий пункт:

«Положение на Ближнем Востоке:
Доклад  Генерального секретаря о Силах  

Организации Объединенных Наций по наблю­
дению за  разъединением (5 /12235)» .

23. Председатель обратил внимание на проект 
резолюции (5 /12246) ,  подготовленный в ходе  
консультаций м еж ду членами Совета.

Решение: Н а 1975-м заседании 30 ноября 1976 
года  проект резолю ции (3 /12246)  был принят в 
качестве резолю ции 398 (1976) 12 голосами, при­
чем никто не голосовал  против. Три члена Сове­
та (Бенин, Китай и Л ивийская  А рабская  Д ж а­
махирия) в голосовании не участвовали.

24. Резолюция 398 (1976) гласила следующее: 

«Совет Безопасности,

рассмотрев  доклад Генерального секретаря  
о Силах Организации Объединенных Наций  
по наблюдению за разъединением,

отметив усилия, предпринятые для установ­
ления прочного и справедливого мира в рай­
оне Ближнего Востока, а также неотложную  
необходимость продолжать и активизировать 
такие усилия,

выражая озабоченность  по поводу существу­
ющего напряженного положения в этом рай­
оне,

постановляет:

a) призвать заинтересованные стороны не­
медленно осуществить резолюцию 338 (1973) 
Совета Безопасности от 22 октября 1973 года;

b ) возобновить мандат Сил Организации 
Объединенных Наций по наблюдению за разъ­
единением на новый период в шесть месяцев, 
то есть до 31 мая 1977 года;

c) предложить Генеральному секретарю  
представить в конце этого периода доклад о 
развитии обстановки и мерах, принятых в це­
лях осуществления резолюции 338 (1973)».

25. В соответствии с достигнутой в ходе кон­
сультаций договоренностью Председатель зачи­
тал следующие дополнительные заявления (5 /  
12247) относительно только что принятой резо­
люции:

«Как известно, в пункте 32 доклада Гене­
рального секретаря о Силах Организации О бъ­
единенных Наций по наблюдению за разъеди­
нением (5/12235) заявляется, что „несмотря на 
нынешнее затишье в израильско-ливанском 
секторе, не может быть сомнения в том, что 
положение на Ближнем Востоке будет оста­
ваться неустойчивым и потенциально опасным, 
если не будет достигнуто реального продвиже­
ния на пути к справедливому и прочному уре­
гулированию проблемы во всех ее аспектах”. 
Это заявление Генерального секретаря отраж а­
ет точку зрения Совета Безопасности».

26. Председатель далее отметил, что делега­
ции Бенина, Китая и Ливийской Арабской Д ж а ­
махирии просили его сообщить, что, поскольку 
они не участвовали в голосовании по этой резо­
люции, они занимают такую ж е позицию в отно­
шении заявления, зачитанного от имени членов 
Совета.

27. После этого с заявлениями выступили пред­
ставители Китая, СССР, Соединенного Королев­
ства, Объединенной Республики Танзании, Гай­
аны, Швеции, Румынии, Японии, Италии, Фран­
ции, Ливийской Арабской Джамахирии, Паки­
стана, Соединенных Штатов и Бенина, а также  
Председатель, выступавший в качестве предста­
вителя Панамы.

с) П родление мандата С О О Н Н Р  
до 30 ноября 1977 года

1) Д о к л а д  Генерального секретаря 
от 23 мая 1977 года

28. Поскольку мандат С О О Н Н Р истекал 
31 мая, 23 мая Генеральный секретарь предста­
вил доклад (5 /12333) ,  в котором излагались све­
дения о деятельности Сил за период с 23 нояб­
ря 1976 года по 23 мая 1977 года. Генеральный 
секретарь отметил, что С О О Н Н Р продолжали  
эффективно осуществлять свои функции при со­
трудничестве обеих сторон. Он далее отметил, 
что в течение рассматриваемого периода положе­
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ние в районе оставалось спокойным и серьезных 
инцидентов не было.

29. Генеральный секретарь также отметил, что 
с момента принятия резолюции 398 (1976) Сове­
та Безопасности прилагались новые усилия, на­
правленные на установление справедливого и 
прочного мира на Ближнем Востоке, как этого  
требует резолюция 338 (1973) Совета. На своей 
тридцать первой сессии Генеральная Ассамблея  
приняла резолюцию 31/62 от 9 декабря 1976 го­
да, в которой содержался призыв к скорейшему 
созыву Мирной конференции по Ближнему Вос­
току. В начале 1977 года он посетил в этой связи 
Ближний Восток. Результаты его контактов со 
сторонами, находящимися в конфликте, и с со ­
председателями Мирной конференции по Ближ ­
нему Востоку изложены в докладе, представлен­
ном им Совету Безопасности 28 февраля (5 /12290  
и Согг.1).

30. Генеральный секретарь отметил, что сущ е­
ствующее затишье в израильско-сирийском сек­
торе не д ол ж но заслонять тот факт, что основные 
элементы ближневосточной проблемы остаются  
нерешенными и что положение в районе будет  
по-прежнему нестабильным и опасным до тех  
пор, пока не будет достигнуто реального про­
гресса на пути к справедливому и прочному 
урегулированию проблемы во всех ее аспектах. 
Он подтвердил свою убежденность в том, что, 
если не будет  использована возможность конст­
руктивного возобновления переговоров в крат­
чайшие сроки, будет существовать растущая и 
серьезная опасность того, что положение вновь 
ухудшится. Принимая во внимание все соответ­
ствующие факторы и считая, что дальнейшее  
присутствие С ООННР в данном районе является 
необходимым. Генеральный секретарь рекомендо­
вал Совету Безопасности продлить мандат Сил 
на новый шестимесячный срок до  30 ноября
1977 года.

п) Рассмотрение вопроса на 2010-м заседании  
(26 мая 1977 год а )

31. На своем 2010-м заседании 26 мая Совет 
Безопасности без возражений включил в свою  
повестку дня следующий пункт:

«П олож ение на Ближнем Востоке:

Д о к л а д  Генерального секретаря о Силах О р­
ганизации Объединенных Наций по наблюде­
нию за разъединением (5 /12333)» .

32. Генеральный секретарь выступил с заявле­
нием и сообщ ил Совету, что с момента распро­
странения его доклада правительство Сирийской 
Арабской Республики и правительство Израиля  
сообщили ему о своем согласии с продлением  
мандата С О О Н Н Р на новый шестимесячный 
срок.

33. П редседатель обратил внимание на пред­
ставленный Совету проект резолюции (5 /12337) .

Решение: На 2010-м заседании 26 мая 1977 года  
проект резолю ции (5 /1 2 3 3 7 )  был принят в каче­
стве резолю ции 408 (1977) 12 голосами, причем  
никто не голосовал против. Три члена (Бенин, 
Китай и Л ивийская А рабская  Дж ам ахирия) в 
голосовании не участвовали.

34. Резолюция гласила следующее:
«Совет Безопасности,
рассмотрев доклад Генерального секретаря

о Силах Организации Объединенных Наций 
по наблюдению за разъединением (5 /12333),

отмечая усилия, предпринятые для установ­
ления прочного и справедливого мира в районе 
Ближнего Востока, а также неотложную необ­
ходимость продолжать и активизировать такие 
усилия,

выражая  озабоченность по поводу существу­
ющего напряженного положения в этом рай­
оне,

постановляет:
a), призвать заинтересованные стороны не­

медленно осуществить резолюцию 338 (1973) 
Совета Безопасности от 22 октября 1973 года;

b ) возобновить мандат Сил Организации  
Объединенных Наций по наблюдению за разъ­
единением на новый период в шесть месяцев, 
то есть до 30 ноября 1977 года;

c) предложить Генеральному секретарю  
представить в конце этого периода доклад о 
развитии обстановки и мерах, принятых в це­
лях осуществления резолюции 338 (1973)».

35. От имени Совета Председатель сделал сле­
дую щ ее дополнительное заявление (5 /12338) от­
носительно резолюции 408 (1977):

«Как известно, в пункте 31 доклада Гене­
рального секретаря о Силах Организации  
Объединенных Наций по наблюдению за разъ­
единением (5/12333) заявляется, что „нынеш­
нее затишье в израильско-сирийском секторе  
не долж но заслонять тот факт, что основные 
элементы ближневосточной проблемы остают­
ся нерешенными и что положение в этом рай­
оне будет по-прежнему неустойчивым и опас­
ным, если в скором времени не будет достиг­
нуто реального прогресса на пути к справед­
ливому и прочному урегулированию этой про­
блемы во всех ее аспектах". Это заявление  
Генерального секретаря отражает точку зре­
ния Совета Безопасности».
36. Д ал ее  Председатель отметил, что делегации  

Бенина, Китая и Ливийской Арабской Д ж а м а ­
хирии просили его сообщить, что, поскольку они 
не участвовали в голосовании по этой резолюции, 
они занимают такую же позицию в отношении 
заявления, зачитанного от имени членов Совета.

37. После этого с заявлениями выступили 
представители Китая, Румынии, Ливийской 
Арабской Джамахирии, Соединенных Штатов, 
Канады, СССР, Пакистана, Индии, Федератив­
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ной Республики Германии, Франции, Соединен­
ного Королевства, Маврикия, Панамы и Венесу­
элы, а такж е Председатель, выступавший в ка­
честве представителя Бенина.

3. ДОНЕСЕНИЯ ОРГАНА ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИ­
НЕННЫХ НАЦИИ ПО НАБЛЮДЕНИЮ ЗА ВЫПОЛ­
НЕНИЕМ УСЛОВИИ ПЕРЕМИРИЯ О ПОЛОЖЕНИИ
В ИЗРАИЛЬСКО-ЛИВАНСКОМ СЕКТОРЕ

38. З а  рассматриваемый период положение в 
израильско-ливанском секторе оставалось пред­
метом периодических донесений о состоянии 
прекращения огня в этом секторе, представляе­
мых Начальником штаба ОН ВУП  и препровож­
даемых Генеральным секретарем Совету Б езо­
пасности. С 16 июня 1976 года по 15 июня 1977 
года Начальник штаба представлял ежемесячные 
донесения с оценкой частоты инцидентов в сек­
торе, числа случаев ведения огня или пересече­
ния демаркационной линии перемирия, о кото­
рых сообщали наблюдательные посты ОНВУП, 
числа облетов реактивными самолетами ливан­
ской территории, ж алоб, представленных сторо­
нами, и результатов расследований ОНВУП. Эти 
донесения были изданы в качестве добавлений  
28— 39 к документу 5/11663.

39. Начальник штаба сообщал, что израиль­
ский военный персонал по-прежнему ежедневно  
в дневное время занимал пять позиций на ли­
ванской стороне демаркационной линии переми­
рия в июне и июле 1976 года и шесть позиций в 
период с августа 1976 года по июнь 1977 года.

40. Согласно донесениям ( 5 / 1 1663/АсШ.28 и 29) 
в июне и июле 1976 года активность на суше 
была пониженной,-при этом имели место 16 слу­
чаев ведения огня через демаркационную линию  
перемирия, три случая нарушения границы и 
39 пролетов израильских самолетов в иц>не, о 
которых было сообщено (5 /1 1 663/Ас1<1.28). В те­
чение июля имели место несколько случаев веде­
ния огня через демаркационную линию переми­
рия, а активность в воздухе сократилась до
23 случаев пролета самолетов. В июне и июле 
Ливан представил семь ж алоб о нарушении И з­
раилем воздушного и территориального простран­
ства, которые явились предметом расследова­
ний ОНВУП . В течение августа и сентября в до ­
несениях ( 5 / 1 1663/А<1с1.30 и 31) отмечалось, что 
активность оставалась на низком уровне, при 
этом имели место 11 случаев ведения огня через 
демаркационную линию перемирия и 7 случаев 
нарушения границы. В августе также имели ме­
сто 22 случая, а в сентябре 23 случая пролета 
самолетов.

41. В донесениях, охватываюШих период октяб­
ря и ноября ( 5 / 1 1663/А(1 (1.32 и 3 3 ) ,  Начальник 
штаба отметил, что активность в секторе в целом  
возросла. Имели место 34 случая ведения огня 
через демаркационную линию перемирия, 9 слу­
чаев нарушения границы и 60 пролетов израиль­
ских и неопознанных самолетов, о которых было 
сообщено.

42. В донесениях о событиях в декабре, январе, 
феврале и марте ( 5 / 1 1663/Ас1с1.34-37) отмечалось, 
что активность на суше и в воздухе вначале сни­
зилась и сохранялась в основном на том ж е  
уровне. В течение этого четырехмесячного пери­
ода инциденты были связаны лишь с нескольки­
ми случаями ведения огня через демаркацион­
ную линию перемирия, меньшим числом случа­
ев нарушения границы и пролетов самолетов. 

Однако 16 января отмечалась значительная ак­
тивность на суше вблизи деревни Бент Д ж баил  
( 5 / 1 1663/А(Ы.35).

43. В донесении от 2 мая ( 5 / 1 1663/АсШ.38) от­
мечалось, что в апреле значительно усилилась 
активность на суше в северо-восточной части сек­
тора, а активность в воздухе сократилась. Н а­
чальник штаба сообщил о 31 случае ведения ог­
ня через демаркационную линию перемирия, 
двух случаях нарушения границы и пяти случаях 
пролета израильских реактивных самолетов.

44. Согласно донесению, представленному
1 июня 1977 года ( 5 / 1 1663/Ас1с1.39), в мае актив­
ность на суше и в воздухе находилась на низком 
уровне, при этом имели место три случая веде­
ния огня через демаркационную линию переми­
рия, три случая нарушения границы и три про­
лета, о которых было сообщено.

4. ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ, ПРЕДСТАВ­
ЛЕННЫЙ ВО ИСПОЛНЕНИЕ РЕЗОЛЮЦИИ 31/62 ГЕ­
НЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕИ ОТНОСИТЕЛЬНО МИР­
НОЙ КОНФЕРЕНЦИИ ПО -БЛИЖНЕМУ ВОСТОКУ

а) Д о к л а д  Генерального секретаря

45. В письме от 7 января 1977 года (5/12272)  
Генеральный секретарь препроводил Совету Б е­
зопасности текст резолюции 31/62, принятой Ге­
неральной Ассамблеей 9 декабря 1976 года и 
озаглавленной «Мирная конференция по Ближ ­
нему Востоку», в которой содержалась просьба 
к Совету провести заседание для рассмотрения  
положения в этом районе с учетом доклада, ко­
торый Генеральному секретарю было предлож е­
но представить согласно этой резолюции.

46. Во исполнение резолюции 31/62 Генераль­
ной Ассамблеи Генеральный секретарь 28 февра­
ля представил Совету Безопасности доклад ( 5 /  
12290 и Согг.1) о результатах его контактов со  
всеми сторонами —  участниками конфликта и с 
сопредседателями Мирной конференции по Ближ ­
нему Востоку. После консультаций в Нью-Йорке  
в декабре и январе со всеми заинтересованными  
сторонами Генеральный секретарь в период с 
31 января по 12 февраля посетил Египет, Сирий­
скую Арабскую Республику, Саудовскую А ра­
вию, Ливан, Иорданию и Израиль, где он встре­
чался с руководителями стран, участвующих в 
решении ближневосточной проблемы. Он также  
встретился в Д амаске с Председателем Органи­
зации освобождения Палестины (О О П ). Все сто­
роны выразили желание о скорейшем возобнов­
лении процесса переговоров путем созыва Мир­
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ной конференции, однако проблема заключалась  
в том, чтобы прийти к соглашению относительно 
условий, на которых могла бы быть созвана эта 
конференция. Генеральный секретарь отметил 
необходимость приложить в первую очередь ре­
шительные усилия для преодоления отсутствия 
доверия и взаимного недоверия и опасения всех 
сторон относительно последствий компромиссов 
и уступок. Осуществлялись дипломатические ме­
ры, которые могли бы содействовать таким изме­
нениям, и крайне необходимо было воспользо­
ваться преобладавшим духом умеренности и ре­
ализма, преж де чем он развеется, и помочь сто­
ронам направить этот дух в напряженный про­
цесс переговоров.

47. В письме от 23 марта (5/12306) представи­
тель Египта изложил просьбу о проведении з а ­
седания Совета для обсуждения положения на 
Ближнем Востоке с учетом доклада Генерально­
го секретаря.

Ь) Рассмотрение вопроса на 1993, 1995 и 1997-м 
заседан и ях  (25, 28 и 29 марта 1977 го д а )

48. На 1993-м заседании 25 марта Совет Б е­
зопасности без возражений включил в свою по­
вестку дня следующий пункт:

«П олож ение на Ближнем Востоке:

Д о к л а д  Генерального секретаря, представ­
ленный в соответствии с резолюцией 31/62 Ге­
неральной Ассамблеи, относительно Мирной 
конференции по Ближнему Востоку (5/12290  
и Согг.1)».

49. С согласия Совета Председатель пригласил 
представителей Египта, Израиля, Иордании и 
Сирийской Арабской Республики по их просьбе 
участвовать в обсуждении этого вопроса без  
права голоса.

50. Председатель сообщил Совету о получении 
им письма представителя Египта, в котором со­
держ алась  просьба об участии в прениях Орга­
низации освобождения Палестины в соответствии 
с предшествующими решениями Совета по этому  
вопросу. О н осознавал, что выдвинутое предло­
жение не отвечает правилу 37 или правилу 39 
временных правил процедуры Совета Безопасно­
сти, но что в случае утверждения Советом такое 
приглашение предоставило бы ООП те ж е  права, 
которые предоставляются государству-члену, 
приглашенному участвовать в прениях согласно  
правилу 37.

51. Председатель, выступая в качестве пред­
ставителя Соединенных Штатов, сделал заявле­
ние относительно этого предложения, которое 
было затем  поставлено им на голосование.

Решение: Н а своем 1993-м заседании 25 марта
1977 года  Совет Безопасности принял это п ред­
ложение 10 голосами против 1 (Соединенные  
Штаты А м ери к и ) при 4 воздерж авш ихся (Ф ед е ­
ративная Р есп убл и ка  Германии, Канада, Соеди­

ненное Королевство Великобритании и Северной  
И рландии и Ф ранция).

52. В соответствии с этим Председатель при­
гласил представителя ООП участвовать в о б су ж ­
дении.

53. Генеральный секретарь представил свой 
доклад Совету. Совет начал обсуждение этого 
пункта с заявлений представителей Египта и 
Иордании.

54. На 1995-м заседании 28 марта П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представителя 
Йемена по его просьбе участвовать в о б су ж д е­
нии.

55. Совет заслушал заявления представителей 
Израиля, Сирийской Арабской Республики, Р у ­
мынии, Канады и СССР, а также представителя 
ООП. Д ал ее  с заявлениями в порядке осущест­
вления права на ответ выступили представители  
Египта и Иордании.

56. На 1997-м заседании 29 марта П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представителя 
Саудовской Аравии по его просьбе участвовать 
в обсуждении.

57. Совет продолжил обсуждение и заслушал  
заявления представителей Пакистана, Индии, 
Франции, Федеративной Республики Германии, 
Соединенного Королевства, Йемена, Саудовской 
Аравии, а также Председателя, выступавшего в 
качестве представителя Соединенных Штатов. 
Представители Израиля, Сирийской Арабской  
Республики и Саудовской Аравии, а также пред­
ставитель ООП выступили в порядке осуществле­
ния права на ответ. Затем с заявлением высту­
пил представитель Ливийской Арабской Д ж а м а ­
хирии.

с) Прочие сообщения, касающиеся положения 
на Ближнем Востоке

58. В записке от 21 июля 1976 года (5 /12146)  
Генеральный секретарь препроводил Совету Б е­
зопасности текст резолюции 2 (XXXII), озаглав­
ленной «Вопрос о нарушении прав человека на 
территориях, оккупированных в результате воен­
ных действий на Ближнем Востоке», которая 
была принята 13 февраля Комиссией по правам 
человека.

59. В письме от 23 августа (5/12186) предста­
витель Израиля выдвинул обвинение о том, что 
11 августа было совершено преступное нападе­
ние на пассажиров самолета израильской авиа­
компании «Эль-Аль» в международном аэропор­
ту Стамбула. Четыре пассажира были убиты и
21 человек ранен. Организация, которая называ­
ет себя «Народный фронт освобождения П але­
стины», заявила о том, что она совершила этот 
акт, однако, как заявил представитель Израиля, 
направляющей силой этого нападения является 
Ливия, которая, согласно информационным со­
общениям, обеспечила оружием и финансовыми 
средствами этих двух террористов.
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60. В письме от 31 августа (5 /12191) предста­
витель Ливийской Арабской Дж ам ахирии опро­
верг упомянутые выше обвинения и напомнил, 
что его правительство заявляло, что оно не о д о б ­
ряет угон самолетов и осуж дает его как акт, ста­
вящий под угрозу жизни невинных людей. П о­
пытка оклеветать его страну была направлена на 
создание обстановки анархии и сокрытия терро­
ра, осуществляемого сионизмом против арабско­
го народа Палестины.

61. В письме от 7 октября (5 /12208) предста­
витель СССР препроводил текст предложения  
его правительства об урегулировании на Б лиж ­
нем Востоке и Женевской мирной конференции. 
Советский Союз снова обратился ко всем стра­
нам, непосредственно вовлеченным в ближневос­
точный конфликт, ко всем участникам Женевской  
мирной конференции с призывом возобновить ее 
работу и отметил свою готовность принять уча­
стие в работе конференции в октябре —  ноябре 
1976 года. Советский Союз выдвинул предлож е­
ние из четырех пунктов по повестке дня Конфе­
ренции, которое, по его мнению, охватывает все 
ключевые аспекты урегулирования. Советский 
Союз такж е вновь высказался за  то, чтобы про­
вести конференцию в два этапа, причем с самого  
начала и на равных правах в ней долж на участ­
вовать ООП.

62. 18 октября Генеральный секретарь в соот­
ветствии с просьбой Генеральной Ассамблеи  
представить Совету Безопасности доклад о вы­
полнении указанной резолюции, содержащейся  
в ее резолюции 3414 (XXX) от 5 декабря 1975 
года о положении на Ближнем Востоке, предста­
вил такой доклад (5 /12210) .  Изложив меры, при­
нятые им в декабре 1975 года после принятия 
данной резолюции, остановившись на рассмотре­
нии Советом Безопасности соответствующих- во­
просов с января по июнь 1976 года, мнениях, вы­
сказанных сопредседателями Мирной конферен­
ции по Ближнему Востоку, поездке его личного 
представителя с целью изучения положения на 
Ближнем Востоке в феврале и марте, за которой 
последовали встречи с руководящими советскими 
должностными лицами в Москве 10 марта и ру­
ководящими американскими должностными ли­
цами в Вашингтоне 26 марта, а такж е на 
ответах всех заинтересованных сторон на 
памятные записки идентичного содержания, 
которые были вручены им 1 апреля, Генеральный 
секретарь указал, что из этих ответов становит­
ся очевидно, что, хотя в целом достигнуто согла­
сие относительно необходимости возобновления  
переговоров с целью справедливого и прочного 
урегулирования ближневосточной проблемы, все 
еще имеются важные расхождения во мнениях 
м еж ду заинтересованными сторонами. Генераль­
ный секретарь отметил, что он будет по-прежне­
му прилагать усилия в направлении возобновле­
ния процесса переговоров.

63. В письме от 18 октября (5/12213) предста­
витель Кувейта в качестве Председателя Группы 
арабских стран в октябре 1976 года заявил об

эскалации пиратских актов, совершаемых И зра­
илем против гражданских лиц арабских госу­
дарств в открытом море. Сообщения о большом 
числе таких актов появлялись в средствах мас­
совой информации. Он привел недавний инци­
дент, связанный с пассажирским судном «Нийо- 
ази», следовавшим из Ливана на Кипр, которое 
было захвачено, отбуксировано в порт Хайфа 
и задерж ано на 30 часов, в течение которых не­
которые из его пассажиров подверглись недостой­
ному обращению.

64. В письме от 7 января 1977 года (5/12271)  
Генеральный секретарь препроводил Совету Б е­
зопасности текст резолюции 31/61 Генеральной 
Ассамблеи от 9 декабря 1976 года, озаглавлен­
ной «Положение на Ближнем Востоке», и обра­
тил, в частности, внимание на пункт 6, в кото­
ром Генеральная Ассамблея просила Совет Б е­
зопасности принять эффективные меры в надле­
ж ащ ие сроки для осуществления всех соответст­
вующих резолюций Совета и Ассамблеи по Ближ ­
нему Востоку и Палестине.

В. Вопрос об осуществлении палестинским 
народом своих неотъемлемых прав

1. РАССМОТРЕНИЕ ВОПРОСА НА 1928 И 1933— 1938-м 
ЗАСЕДАНИЯХ (18 И 24—29 ИЮНЯ 1976 ГОДА)

65. На своем 1928-м заседании 18 июня Совет 
Безопасности продолжил рассмотрение пункта 
повестки дня, озаглавленного:

«Вопрос об осуществлении палестинским наро­
дом своих неотъемлемых прав:

Д оклад Комитета, учрежденного в соответ­
ствии с резолюцией 3376 (XXX) Генеральной
Ассамблеи (5 /12090) 2».

66. С согласия Совета Председатель пригласил 
представителей Венгрии, Германской Демократи­
ческой Республики, Индии, Саудовской Аравии 
и Югославии по их просьбе участвовать в о б су ж ­
дении без права голоса.

67. Совет продолжил свои прения, заслуш ав з а ­
явления представителей Объединенных Арабских  
Эмиратов, Египта, Югославии, Германской Д е ­
мократической Республики, Индии и Саудовской  
Аравии.

68. На 1933-м заседании 24 июня П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представите­
лей Афганистана, Бахрейна, Демократического  
Йемена, Лаосской Народно-Демократической  
Республики, Мавритании и Марокко по их прось­
бе  принять участие в обсуждении. Совет продол­
жил свою работу, заслушав заявления предста­
вителей Иордании, Турции, Бахрейна, Венгрии и 
Афганистана. Кроме того, Председатель обра­
тил внимание на письмо представителя Ливий­
ской Арабской Д ж амахирии от 24 июня ( 5 /

2 См. Доклад Совета Безопасности, 16 июня 1975 года — 
15 июня 1976 года, Официальные отчеты Генеральной Ас­
самблеи, тридцать первая сессия, Дополнение №  2 (А/31/2), 
глава I, раздел С.
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12113) с просьбой пригласить постоянного на­
блюдателя Лиги арабских государств г-на Амина 
Хелм и для участия в обсуждении. Совет без воз­
ражений постановил в соответствии с правилом 
39  временных правил процедуры направить при­
глашение г-ну Хелми.

69. На 1934-м заседании 25 июня Председатель  
с  согласия Совета пригласил представителей А л­
жира, Индонезии, Омана и Туниса по их просьбе 
участвовать в обсуждении. С заявлениями высту­
пили представители Соединенного Королевства, 
Пакистана, Франции, Туниса, Индонезии и 
СССР. Совет также заслушал заявление г-на 
Хелми в соответствии с решением, принятым на 
1933-м заседании. В порядке осуществления пра­
ва на ответ выступили представители Соединен­
ного Королевства и СССР.

70. На 1935-м заседании 28 июня П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представите­
лей Болгарии, Гвинеи и Сомали по их просьбе 
участвовать в обсуждении. Совет заслуш ал з а ­
явления представителей Бенина, СССР, Гвинеи. 
Италии, Лаосской Народно-Демократической  
Республики, Швеции и Болгарии.

71. На 1936-м заседании, также состоявшемся
28 июня, П редседатель с согласия Совета при­
гласил представителей Ирака, Кипра и Польши 
по их просьбе принять участие в обсуждении. 
Совет продолжил свое обсуждение, заслуш ав з а ­
явления представителей Панамы, Мавритании. 
Китая, Японии, Алжира, Омана и Польши.

72. На 1937-м заседании 29 июня Председатель  
с  согласия Совета пригласил представителя Че­
хословакии по его просьбе принять участие в о б ­
суждении. Совет продолжил свои прения, заслу­
шав заявления представителей Румынии, Сирий­
ской Арабской Республики, Демократического  
Йемена, Сомали, Ирака и Чехословакии.

73. На 1938-м заседании 29 июня Председатель  
с  согласия Совета пригласил представителя Ка­
тара по его  просьбе участвовать в обсуждении.  
Совет заслуш ал заявление представителя Ливий­
ской Арабской Джамахирии. На том ж е заседа­
нии представитель Объединенной Республики  
Танзании представил проект резолюции ( 5 /  
12119), соавторами которого выступили Гайана, 
Пакистан, Панама и Объединенная Республика  
Танзания и который гласил следующее:

«Совет Безопасности,

рассмотрев  пункт, озаглавленный «Вопрос  
об осуществлении палестинским народом его 
неотъемлемых прав», в .соответствии с прось­
бой, содержащ ейся в пункте 8 резолюции 3376  
(XXX) Генеральной Ассамблеи от 10 ноября
1975 года,

з а с л у ш а в  представителей заинтересованных  
сторон, включая Организацию освобождения  
Палестины, представителя палестинского на­
рода,

рассмотрев доклад Комитета по осуществле­
нию неотъемлемых прав палестинского народа  
(5 /12090) ,  переданный Совету Безопасности в 
соответствии с положениями пункта 7 резолю­
ции 3376 (XXX) Генеральной Ассамблеи,

будучи  гл уб о к о  озабочен  тем, что не было  
достигнуто никакого справедливого решения 
проблемы Палестины и что эта проблема по­
этому продолжает усугублять арабо-израиль­
ский конфликт, существом которого она явля­
ется, и угрожать международному миру и б е ­
зопасности,

признавая, что справедливый и прочный мир 
на Ближнем Востоке не может быть установ­
лен без достижения, в частности, справедливо­
го решения проблемы Палестины на основе 
признания неотъемлемых прав палестинского 
народа,

1. принимает к-сведени ю  доклад Комитета 
по осуществлению неотъемлемых прав пале­
стинского народа;

2. подтверждает неотъемлемые права пале­
стинского народа на самоопределение, включая 
право на возвращение и право на националь­
ную независимость и суверенитет в Палестине, 
в соответствии с Уставом Организации О бъеди­
ненных Наций».

После этого с заявлениями выступили представи­
тели Катара, Кипра, Соединенных Штатов, П ред­
седатель, выступавший в качестве представителя 
Гайаны, и представители СССР и Японии, а 
такж е представитель ООП.

Решение: На 1938-м заседании 29 июня 1976 г о ­
да  за  проект резолюции. (3 /12119)  четырех д е р ­
жав было подано 10 голосов против 1 (С оеди ­
ненные Штаты Ам ерики) при 4 воздерж ав­
шихся (Италия, Соединенное Королевство В ели ­
кобритании и Северной Ирландии, Франция и 
Ш веция), проект не был принят вви д у  того, что 
один постоянный член Совета голосовал против.

74. После голосования с заявлениями выступи­
ли представители Соединенного Королевства, 
Франции, Италии, Китая, СССР, Швеции, Ливий­
ской Арабской Джамахирии и Саудовской А ра­
вии. С заключительными замечаниями выступил 
Председатель.

2. ПОСЛЕДУЮЩИЕ СООБЩЕНИЯ СОВЕТУ

75. В письме от 2 июля (5/12127) представи* 
тель Чили выразил недовольство тем, что в сво­
ем заявлении на 1938-м заседании Совета Б езо­
пасности 29 июня представитель СССР предста­
вил политику Чили в искаженном свете.

76. В письме от 7 июля (5/12130) представи­
тель СССР отверг обвинения представителя 
Чили.

77. В письме от 21 декабря (5/12259) Гене­
ральный секретарь препроводил Совету Безопас­
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ности текст резолюции 31/20 Генеральной А с­
самблеи от 24 ноября 1976 года, озаглавленной  
«Вопрос о Палестине», и обратил особое внима­
ние на пункт 4, в котором Ассамблея настоя­
тельно призвала Совет как можно скорее вновь 
рассмотреть рекомендации, содержащ иеся в док­
ладе Специального комитета по осуществлению  
неотъемлемых прав палестинского народа, с це­
лью достижения скорейшего прогресса на пути 
к решению проблемы Палестины и установлению  
справедливого и прочного мира на Ближнем В о­
стоке.

78. В письме от 8 июня 1977 года (5 /12345) на 
имя Председателя Совета Безопасности П редсе­
датель Комитета по осуществлению неотъемле­
мых прав палестинского народа сослался на 
пункт 4 резолюции 31/20 Генеральной Ассамблеи  
и выразил твердое убеж дение Комитета в том, 
что промедление в деятельности Совета нанесет 
вред наметившемуся прогрессу и что Совету над­
лежит безотлагательно содействовать положи­
тельному подходу, который внес бы ощутимый 
вклад в решение этой проблемы.

С. Положение на оккупированных арабских  
территориях

1. СООБЩЕНИЯ, НАПРАВЛЕННЫЕ СОВЕТУ 
С ПРОСЬБОЙ О СОЗЫВЕ ЗАСЕДАНИЯ

79. В письме от 20 октября 1976 года (5/12218)  
представитель Египта обратился с просьбой о со­
зыве заседания Совета для обсуждения опасной 
и чреватой взрывом ситуации, сложившейся на 
оккупированных арабских территориях в резуль­
тате продолжающихся репрессивных мер Израи­
ля против жителей этих территорий. Он выдви­
нул обвинение в том, что в ряде палестинских го­
родов на Западном берегу до  сих пор сохраняет­
ся комендантский час, введенный израильскими 
властями, что многие жители Западного б'ерега 
и Газы подверглись произвольным арестам или 
ж естокому избиению и что израильские власти 
потворствуют актам осквернения экстремистски­
ми израильскими элементами святых мест в Аль- 
Халиле.

80. В последующем письме от 20 октября (5 /
12220) представитель Египта просил пригласить 
ООП принять участие в прениях.

2. РАССМОТРЕНИЕ ВОПРОСА НА 1966— 1969-м 
ЗАСЕДАНИЯХ (1, 4, 9 И 11 НОЯБРЯ 1976 ГОДА)

81. На своем 1966-м заседании 1 ноября Совет 
Безопасности без возражений включил в свою по­
вестку дня следующий пункт:

«Положение на оккупированных арабских тер­
риториях:

Письмо постоянного представителя Египта
при Организации Объединенных Наций от
20 октября 1976 года на имя Председателя
Совета Безопасности (5 /12218)» .
82. С согласия Совета Председатель пригласил 

представителей Египта, Израиля, Иордании и Си­

рийской Арабской Республики по их просьбе при­
нять участие в обсуждении без права голоса.

83. Председатель также обратил внимание на 
просьбу представителя Египта пригласить ООП  
для участия в прениях по этому пункту. Он так­
ж е  заявил, что такое приглашение не отвечает  
правилу 37 или правилу 39 временных правил 
процедуры, но что в случае утверждения Сове­
том оно предоставит ООП те ж е права участия, 
которые предоставляются государству-члену, 
приглашенному участвовать в прениях в соответ­
ствии с правилом 37.

84. С заявлением по этому предложению вы­
ступил представитель Соединенных Штатов.

Решение: Н а 1966-м заседании 1 ноября 1976 го ­
д а  Совет Безопасности принял это предлож ение  
11 голосами против 1 (Соединенные Штаты А м е­
ри ки ) при 3  воздерж авш ихся (Италия, Соединен­
ное Королевство Великобритании и Северной  
И рландии и Ф ранция).

85. После голосования с заявлениями выступи­
ли представители Швеции и СССР.

86. В соответствии с решением Совета пред­
ставитель ООП был приглашен принять участие 
в прениях.

87. Затем Совет приступил к рассмотрению  
этого пункта и заслуш ал заявления представите­
лей Египта, Иордании и Сирийской Арабской  
Республики, а также представителя ООП.

88. На 1967-м заседании 4 ноября П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представителей  
Бангладеш, Мавритании и Саудовской Аравии 
по их просьбе участвовать в прениях без права 
голоса.

89. Совет продолжил обсуждение этого пункта 
и заслушал заявления представителей Израиля, 
СССР, Мавритании, Бангладеш, Объединенной  
Республики Танзании, Египта и Саудовской  
Аравии. В порядке осуществления права на от­
вет выступили представители Иордании и Сирий­
ской Арабской Республики, "а такж е представи­
тель ООП.

90. На 1968-м заседании 9 ноября П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представителей  
Индонезии, Марокко и Нигерии по их просьбе  
участвовать в обсуждении без права голоса.

91. О бсуждение было продолжено заявлениями  
представителей СССР, Марокко, Индонезии и 
Нигерии.

92. На 1969-м заседании 11 ноября Совет з а ­
вершил свои прения по этому пункту заявления­
ми представителей Китая, Пакистана, Румынии  
и Гайаны.

93. На том ж е заседании П редседатель заявил, 
что в результате консультаций, проведенных им 
со всеми членами Совета, его уполномочили сде­
лать следующ ее заявление от имени Совета:
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«В соответствии с просьбой, представленной  
Египтом 20 октября 1976 года, Совет Безопас­
ности провел четыре заседания в период с 1 
по 11 ноября 1976 года для рассмотрения по­
ложения на оккупированных арабских террито­
риях с участием представителя Организации 
освобождения Палестины. После консультаций 
со всеми членами Председатель Совета заяв­
ляет, что Совет согласился о нижеследующем:

1. Выразить глубокое беспокойство и трево­
гу в связи с нынешним серьезным положением  
на оккупированных арабских территориях в 
результате продолжающейся израильской ок­
купации.

2. Вновь обратиться к правительству И зраи­
ля с призывом обеспечить защиту, благосостоя­
ние и безопасность жителей территорий и со­
действовать возвращению тех жителей, кото­
рые покинули эти районы после начала воен­
ных действий.

3. Вновь подтвердить, что четвертая Ж енев­
ская конвенция о защите гражданского насе­
ления во время войны применима к арабским 
территориям, оккупированным Израилем с 
1967 года. В связи с этим оккупирующая дер ­
жава вновь призывается строго соблюдать по­
ложения этой конвенции и воздерживаться от 
любых мер по их нарушению. В этой связи 
выражается глубокое сожаление в отношении 
мер, принятых Израилем на оккупированных 
арабских территориях, которые изменяют их 
демографическую структуру или географиче­
ский характер, и особенно в отношении созда­
ния поселений. Такие меры, которые не имеют 
законной силы и не могут предрешить исход  
поисков путей достижения мира, представля­
ют препятствие на пути к миру.

4. Вновь выразить мнение, что все законода­
тельные и административные меры и действия, 
принятые Израилем, включая экспроприацию  
земли и находящейся на ней собственности, а 
также переселение населения, которые ведут  
к изменению правового статуса Иерусалима, 
являются недействительными и не могут изме­
нить этот статус; он вновь обращается к И зра­
илю с неотложным призывом отменить все при­
нятые подобные меры и впредь воздерживать­
ся от принятия любых дальнейших мер, кото­
рые ведут к изменению статуса Иерусалима. 
В этой связи Совет выражает сожаление в от­
ношении отказа Израиля проявлять какое-ли­
бо уваж ение к резолюциям Совета Безопасно­
сти 2 3 7  (1967) от 14 июня 1967 года, 252 
(1968) о т  21 мая 1968 года и 298 (1971) от
25 сентября 1971 года и резолюции Генераль­
ной А ссамблеи 2253 (ЕБ-У) и 2254 (Е5-У ) от 
4 и 14 июля 1967 года.

5. Признать, что любой акт осквернения свя­
тых мест, религиозных зданий и мест, а также  
лю бое поощрение или потворство таким актам

может создать серьезную опасность для м еж ­
дународного мира и безопасности.

Совет постановляет постоянно держать в по­
ле зрения это положение, имея в виду вновь 
провести заседание, если этого потребуют о б ­
стоятельства».

94. После заявления Председателя с заявле­
ниями выступили представители Соединенных 
Штатов, Японии, Египта, Израиля и Иордании. 
Представитель СССР выступил в порядке осу­
ществления права на ответ.

3. ПОСЛЕДУЮЩИЕ СООБЩЕНИЯ СОВЕТУ

95. В письмах от 1 и 3 ноября (5/12223 и 5 /  
12224) представитель Израиля сослался на ин­
формацию, представленную Исламской конфе­
ренцией и распространенную в качестве прило­
жения 11 к докладу Генерального секретаря Ге­
неральной Ассамблее. Он заявил, что в той ме­
ре, в какой доклад касался положения в мечети 
Ибрагима в Хевроне, в информации полностью  
игнорируются почти 4000 лет связей евреев с го­
родом Хевроном и его политика гарантированно­
го доступа к святым местам для представителей 
всех вероисповеданий. Он далее указал, что уча­
сток земли, на котором находится гробница пат­
риархов и который в течение веков считался ев­
реями священным, как пещера Махпела, был 
приобретен еврейским патриархом Авраамом  
почти 4000 лет назад, как отражено в библии  
(Книга Бытия 23:2— 20).

96. В письме от 20 декабря (5/12261) предста­
витель Демократического Йемена в качестве 
Председателя Группы арабских государств на 
декабрь просил распространить письмо Постоян­
ного наблюдателя ООП. В своем письме пред­
ставитель ООП указал, что с 6 декабря пале­
стинские гражданские лица на оккупированной 
территории подвергаются варварскому обращ е­
нию со стороны оккупационных войск, в особен­
ности в Иерусалиме, Рамаллахе, Иерихоне, Ка- 
ландии и Наблусе, где был введен комендант­
ский час.

97. В письме от 17 февраля (5/12287) предста­
витель Египта препроводил заявление, сделан­
ное 16 февраля заместителем премьер-министра 
и министром иностранных дел Египта. В заявле­
нии выдвигалось обвинение в том, что несмотря 
на решение Совета от 11 ноября 1976 года И зра­
иль создает ряд поселений в северо-восточной 
части Синайского полуострова, в результате чего 
1500 арабских семей были изгнаны из своих до ­
мов.

98. В письме от 28 марта (5/12308) П редседа­
тель Комитета по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа сообщил П редседа­
телю Совета Безопасности о проведении Коми­
тетом неофициального заседания, на котором 
представитель ООП изложил позицию, занятую  
Палестинским национальным советом на его не­
давнем заседании в отношении рекомендаций, 
содержащихся в докладе, который был представ­
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лен Комитетом тридцать первой сессии Гене­
ральной Ассамблеи (А /3 1 /3 5 )3.

99. Письмом от 23 мая (5 /12332) представи­
тель Ливийской Арабской Дж амахирии препро­
водил письмо Постоянного наблюдателя ООП от 
19 мая, в котором последний выдвинул обвинение 
в том, что 3 мая израильские оккупационные во­
оруженные силы на Западном берегу открыли 
огонь по палестинцам и убили 55-летнюю жен-

3 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать 
первая сессия, Дополнение №  35.

щину и 15-летнего мальчика, которых затем из­
раильские вооруженные силы не позволили похо­
ронить в соответствии с религиозным обрядом. 
Израильские власти объявили обширную терри­
торию в районах Дженин и Кабатия «закрытой», 
а фермеры были лишены возможности обрабаты­
вать свою землю. Это вызвало широкую ответ­
ную реакцию в палестинских городах Наблус, 
Рамаллах и Дженин; в знак протеста против 
практики оккупационных войск была объявлена  
всеобщая забастовка, и было задерж ано около 
70 палестинцев.

Г л а в а  2

ВОПРОСЫ , КАСАЮЩИЕСЯ Ю Ж НОЙ ЧАСТИ А Ф РИ КИ

•А. Положение в Южной Африке: убийства и на­
силие, совершенные режимом апартеида в 
Южной Африке в Соуэто и других районах

1. СООБЩЕНИЯ, ПЕРЕДАННЫЕ В СОВЕТ 
БЕЗОПАСНОСТИ, И ПРОСЬБЫ О ЕГО СОЗЫВЕ

100. В письме от 18 июня 1976 года (5/12100)  
на имя Председателя Совета Безопасности пред­
ставители Бенина, Ливийской Арабской Д ж а м а 5- 
хирии и Объединенной Республики Танзании 
просили от имени Группы африканских стран 
срочно созвать заседание Совета Безопасности  
для рассмотрения репрессивных мер, включая 
бессмысленные убийства, совершенные режимом  
апартеида в Южной Африке против африканско­
го населения в Соуэто и других районах Южной  
Африки.

101. В телеграмме от 18 июня (5/12101) на имя1 
Генерального секретаря президент Мадагаскара  
заявил, что вспышка насилия в Соуэто и не­
скольких других местах в Южной Африке явля­
ется логическим и неизбежным следствием узако­
ненного насилия, которое в течение десятилетий 
белое меньшинство проводило в отношении чер­
ного большинства этой страны. Президент насто­
ятельно призывал в срочном порядке созвать Со­
вет Безопасности и просил последний призвать 
все страны, и в особенности развитые страны, 
выполнить соответствующие резолюции Гене­
ральной Ассамблеи и Совета Безопасности.

2. РАССМОТРЕНИЕ ВОПРОСА НА 1929-м И 1930-м 
ЗАСЕДАНИЯХ (18— 19 ИЮНЯ 1976 ГОДА)

102. Совет Безопасности на своем 1929-м за се ­
дании 18 июня 1976 года принял без возражений  
следующ ую повестку дня:

«Полож ение в Южной Африке: убийства и на­
силие, совершенные режимом апартеида в 
Южной Африке в Соуэто и других районах:

«Письмо представителей Бенина, Ливийской
Арабской Джамахирии и Объединенной Р ес­
публики Танзании от 18 июня 1976 года на имя
Председателя Совета Безопасности (5 /12100);

Телеграмма президента Демократической
Республики Мадагаскар от 18 июня 1976 года
на имя Генерального секретаря (5 /12101)» .

103. Совет рассмотрел этот вопрос на двух за ­
седаниях, проходивших 18 и 19 июня 1976 года.

104. В ходе обсуждения вопроса на 1929-м за ­
седании Председатель с согласия Совета пригла­
сил представителей Алжира, Замбии, Индии, Ку­
бы, Либерии, Мадагаскара, Объединенной Р ес­
публики Камерун, Югославии и Южной Африки 
по их просьбе участвовать в прениях без права 
голоса.

105. Председатель информировал Совет о 
письме.представителей Бенина, Ливийской А раб­
ской Джамахирии и Объединенной Республики  
Танзании от 18 июня (5 /12102) ,  в котором со­
держ алась просьба пригласить в соответствии с 
правилом 39 временных правил процедуры г-на 
Тами Мламбисо, представителя Африканского 
конгресса Южной Африки, и г-на Д авида Сибе- 
ко, представителя Панафриканского конгресса 
Азании. Ввиду отсутствия возражений Совет по­
становил пригласить в соответствии с правилом 
39  г-на Мламбисо и г-на Сибеко.

106. После этого Совет заслушал заявление  
представителей Либерии (от имени Группы аф ­
риканских стран), Алжира, Объединенной Р ес­
публики Танзании, Бенина, Китая и Союза Со­
ветских Социалистических Республик. Совет в 
соответствии с ранее принятым им решением з а ­
слушал также заявления г-на Мламбисо и г-на 
Сибеко.

107. На том же заседании Председатель ин­
формировал Совет о просьбе Докладчика Специ­
ального комитета против апартеида от 18 июня, 
направленной в Совет в связи с рассматривае­
мым вопросом. В соответствии с ранее принятой 
практикой Председатель предложил Совету сог­
ласно правилу 39 временных правил процедуры  
пригласить Докладчика Специального комитета 
против апартеида. Ввиду отсутствия возражений  
это предложение было принято.
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108. Впоследствии Докладчик Специального 
комитета против апартеида выступил с заявле­
нием.

109. Совет Безопасности продолжил рассмот­
рение данного вопроса на своем 1930-м за сед а ­
нии, проходившем 19 июня, заслушав заявления 
представителей М адагаскара, Кубы, Югославии, 
Пакистана, Румынии, Швеции, Замбии, Индии, 
Панамы, Соединенных Штатов Америки, Ливий­
ской Арабской Джамахирии, Объединенной Р ес­
публики . Камерун, Объединенной Республики  
Танзании и Южной Африки.

110. В своем выступлении представитель О бъ­
единенной Республики Танзании представил про­
ект резолюции (5 /12103), выработанный дел е­
гациями Бенина, Гайаны, Ливийской Арабской  
Джамахирии, Объединенной Республики Т анза­
нии, Пакистана, Панамы, Румынии и Швеции.

111. Затем с  новыми заявлениями выступили 
представители Объединенной Республики Тан­
зании, Бенина и Либерии, а также г-н Сибеко и 
г-н Мламбисо.

112. О бсуж дение завершилось заявлением  
Председателя Совета, выступавшего в качестве 
представителя Гайаны.

113. Представитель Италии предложил Совету 
принять на основе консенсуса проект резолюции  
восьми дер ж ав  (5 /12103). Представитель Бенина 
согласился с этим предложением.

114. П редседатель заявил, что поскольку про­
ект резолюции, содержащийся в документе (5 /  
12103), пользуется в Совете всеобщей поддерж ­
кой, то нет необходимости проводить формальное 
голосование.

Решение: На 1930-м заседании, проходившем  
19 июня 1976 го д а ,  проект резолю ции восьми д е р ­
жав (3 /1 2 1 0 3 )  был единодушно принят на ос­
нове консенсуса в качестве резолю ции 392 (1976).

115. Резолю ция 392 (1976) гласит:

«Совет Безопасности,

рассмотрев  письмо, направленное представи­
телями Бенина, Ливийской Арабской Д ж а м а ­
хирии и Объединенной Республики Танзании 
от имени Группы африканских государств Ор­
ганизации Объединенных Наций, по поводу ре­
прессивных мер, включая преднамеренные 
убийства, осуществленных режимом апартеида  
в Южной Африке против африканского населе­
ния в С оуэто и других районах Южной Африки 
(5 /12100),

рассмотрев также телеграмму президента 
Демократической Республики М адагаскар на 
имя Генерального секретаря (5 /12101),

будучи  гл у б о к о  потрясен массовыми убийст­
вами и ранениями африканцев в Южной Аф­
рике в результате жестокого расстрела демон­
страции африканского населения, в том числе

школьников и студентов, против расовой ди с­
криминации 16 июня 1976 года,

будучи  убежден, что эта ситуация возникла 
в результате продолжающегося насильствен­
ного осуществления правительством Южной  
Африки апартеида и расовой дискриминации 
вопреки резолюциям Совета Безопасности и 
Генеральной Ассамблеи,

1. решительно осуждает правительство Ю ж ­
ной Африки за массовое насилие против аф ­
риканского населения и убийства, в том числе 
школьников и студентов и других противников 
расовой дискриминации;

2. выражает свое глубокое сочувствие ж ерт­
вам этого насилия;

3. вновь подтверждает, что политика апарте­
ида является преступлением против совести и 
достоинства человечества и серьезно нарушает  
международный мир и безопасность;

4. признает законность борьбы южноафри­
канского народа за ликвидацию апартеида н 
расовой дискриминации;

5. призывает  правительство Южной Африки 
незамедлительно прекратить насилие против 
африканского населения и предпринять сроч­
ные шаги по ликвидации апартеида и расовой  
дискриминации;

6. постановляет продолжать заниматься этим 
вопросом».

116. После принятия резолюции с заявлениями  
выступили представители Соединенных Штатов, 
Соединенного Королевства Великобритании и 
Северной Ирландии, Японии, Италии и Фран­
ции.

117. Председатель Совета выступил с заявле­
нием.

3. ПОСЛЕДУЮЩИЕ СООБЩЕНИЯ,
НАПРАВЛЕННЫЕ В СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ

118. Письмом от 24 июня (5/12117) представи­
тель СССР препроводил Генеральному секретарю  
заявление ТАСС от 23 июня в связи с расправа­
ми южноафриканских расистов над африканским 
населением страны. В этом заявлении указыва­
лось, что Советский Союз решительно и последо­
вательно осуж дает преступную политику апар­
теида и выступает за  применение эффективных 
мер, направленных на изоляцию и бойкот ю ж но­
африканского режима, выполнение решений 
ООН, ОАЕ и других международных организа­
ций, требующих ликвидации апартеида и любой  
расовой дискриминации, предоставления права 
африканскому большинству жить в условиях ми­
ра и свободы.

119. Письмом от 29 июня (5/12120) представи­
тель Китая препроводил Генеральному секрета­
рю заявление представителя министерства иност­
ранных дел его правительства от 28 июня, в ко­
тором решительно осуждались реакционные вла­
сти Ю жной Африки за  их преступления, связан­
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ные с жестоким подавлением народа Азании, и 
заявлялось, что неприкрытое неофашистское 
зверство реакционных властей Форстера оконча­
тельно обнажило их контрреволюционную двой­
ственную тактику. Правительство и народ Китая, 
всегда твердо поддерживавшие народ Азании и 
народы южной части Африки в их справедливой 
борьбе против белого расистского режима, вы­
ражают свое крайнее возмущение по поводу но­
вого преступления, совершенного реакционными 
властями Южной Африки против народа Азании, 
и решительно осуждают его.

120. В письме от 25 июня (5/12121) представи­
тель Бразилии информировал Генерального сек­
ретаря о полном одобрении его правительством 
резолюции 392 (1976) Совета Безопасности и з а ­
явил, что общественность Бразилии глубоко воз­
мущена инцидентами, которые произошли в Ю ж­
ной Африке и в которых погибло так много 
жертв апартеида.

121. Специальный комитет против апартеида 
принял 3 августа специальный доклад (5/12150/  
Ас1с1.1), озаглавленный «Кровавая расправа в 
Соуэто и ее последствия». Согласно докладу  
выступление против апартеида и расовой дис­
криминации в Южной Африке, начавшееся 
16 июня, и зверская расправа, учиненная ю ж но­
африканским режимом над африканскими школь­
никами и другими лицами, представляют собой 
новый этап в борьбе народа Южной Африки за 
свободу и являются проблемой, с которой неми­
нуемо сталкивается международное сообщество. 
Эти события ясно показали, что выход из серь­
езного положения, создавшегося в Южной Афри­
ке, нельзя найти, не заменив расистский режим  
меньшинства правительством, основанным на 
принципе равенства и на осуществлении всем на­
родом Южной Африки права на самоопределе­
ние. Специальный комитет рекомендовал Совету 
Безопасности вновь рассмотреть вопрос о поло­
жении в Южной Африке в свете отказа расист­
ского режима Южной Африки осуществлять со­
ответствующие резолюции Совета, в частности 
резолюцию 392 (1976), и ввиду продолжающ его­
ся ухудшения обстановки в результате массовых 
репрессий со стороны этого режима. Д ал ее  Спе­
циальный комитет рекомендовал Совету Безопас­
ности заявить, что быстрое ухудшение положения  
в Южной Африке, которое является результатом  
политики апартеида режима Претории, пред­
ставляет собой серьезную угрозу миру и безопас­
ности, и принять скорейшие меры в соответствии 
с главой VII Устава Организации Объединенных  
Наций.

122. В письме от 9 августа (5 /12165) предста­
витель М адагаскара обратил внимание на тре­
вожное положение, сложившееся в Южной Афри­
ке в результате серьезных инцидентов, имевших 
место 4 августа и в последующие дни в Соуэто, 
где полиция расистского южноафриканского ре­
жима противопоставила силу мирным демонстра­
циям, организованным невооруженными афри­
канскими учащимися перед Главным полицей­

ским управлением в Иоганнесбурге с целью про­
теста против продолжающегося задержания их 
товарищей, арестованных во время событий в 
июне 1976 года. В недавних инцидентах, по 
крайней мере, 8 демонстрантов было убито и 41 
ранен. Этим письмом представитель М адагаска­
ра препроводил два сообщения от 4 августа — од ­
но от г-на Давида Сибеко, представителя П анаф­
риканского конгресса, выразившего серьезное  
опасение по поводу возможности дальнейших  
расправ южноафриканской полиции над ни в чем 
не повинными африканцами и другими мирными 
демонстрантами, и второе, являющееся теле­
граммой, в которой излагались первоначальные 
сообщения о недавних инцидентах, полученные 
из Соуэто.

В. Доклады и сообщения, касающиеся вопроса  
о расовом конфликте в Южной Африке, явив­
шемся результатом проведения правительст­
вом Южной Африки политики апартеида

123. В записке от 25 октября 1976 года ( 5 /  
12150) Генеральный секретарь информировал 
Совет Безопасности о том, что П редседатель  
Специального комитета против апартеида напра­
вил ему 7 октября письмо, в котором препровож­
дался ежегодный доклад, единодушно принятый 
Специальным комитетом 5 октября и представ­
ленный Генеральной Ассамблее и Совету Б езо­
пасности согласно соответствующим положениям  
резолюций 2671 (XXV) и 3411 А — О (XXX) Ге­
неральной Ассамблеи соответственно от 8 дек аб­
ря 1970 года и 28 ноября и 10 декабря 1975 года. 
{Доклад был распространен в качестве Офици­
альных отчетов Генеральной Ассамблеи, три­
дцать первая сессия, Дополнение №  22  (А /31/ 
22 ) . ]

124. Специальный комитет против апартеида  
принял также три специальных доклада, которые 
были представлены Совету Безопасности и Ге­
неральной Ассамблее. Первый доклад, принятый 
3 августа, был озаглавлен «Кровавая расправа в 
Соуэто и ее последствия» (см. раздел А, выше) 
и распространен в качестве документа 5 /12150 /  
А (1(1.1. Второй специальный доклад, принятый
8 сентября, был озаглавлен «Отношения м еж ду  
Израилем и Южной Африкой» и распространен  
в качестве документа 5/12150/Ас1с1.2. Третий спе­
циальный доклад, принятый 5 октября, был озаг­
лавлен «Деятельность Организации Объединен­
ных Наций и специализированных учреждений в  
области информации против апартеида» и рас­
пространен в качестве документа 5/12150/А(1с1.3. 
(Все три доклада содержатся в О фициальных от­
четах Генеральной Ассамблеи, тридцать первая  
сессия, Дополнение №  22 А  (А /3 1 /22/А М .  1 -3).]

125. Письмом от 16 ноября (5 /12232) Гене­
ральный секретарь препроводил 'Совету Безопас­
ности тексты резолюций 31/6 А — К о  политике 
апартеида, проводимой правительством Ю жной  
Африки, принятые Генеральной Ассамблеей
26 октября и 9 ноября. Генеральный секретарь
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обратил особое внимание на пункты 1 и 2 ре­
золюции 31 /6  В, в которых Генеральная А с­
самблея вновь просила Совет Безопасности при­
нять срочные меры по главе VII Устава, с тем 
чтобы обеспечить полное прекращение всеми го­
сударствами поставок Южной Африке оружия  
или военного снаряжения. Ассамблея просила 
Совет призвать все правительства предпринять 
конкретные шаги к тому, чтобы полностью осу­
ществлять эмбарго на поставку оружия Южной  
Африке, воздерживаться от ввоза любого воен­
ного снаряжения, производимого Южной Афри­
кой, аннулировать любые существующие военные 
соглашения с Южной Африкой, воздерживаться 
от планирования любых таких новых соглашений 
и запретить поставлять в Южную Африку любое  
оборудование или расщепляемые материалы или 
технологию, которые позволят расистскому ре­
жиму Ю жной Африки приобрести потенциал для 
производства ядерного оружия. Генеральный сек­
ретарь обратил также внимание Совета на поло­
жение резолюции 31/6 К, в котором Генеральная 
Ассамблея настоятельно призывала Совет Б езо­
пасности рассмотреть шаги по достижению пре­
кращения дальнейших иностранных капиталовло­
жений в Ю жной Африке.

С. Ж ал оба  Замбии на Южную Африку

1. СООБЩЕНИЯ, НАПРАВЛЕННЫЕ В СОВЕТ
БЕЗОПАСНОСТИ, И ПРОСЬБА О ЕГО СОЗЫВЕ

126. В письме от 19 июля 1976 года (5 /12147)  
на имя П редседателя Совета Безопасности пред­
ставитель Зам бии  просил о срочном созыве за се ­
дания Совета для рассмотрения повторяющихся 
актов агрессии расистской Южной Африки про­
тив Зам бии, последний из которых произошел
11 июля в деревне Сиалола в Западной провин­
ции. В результате этого нападения было убито
24 и тяж ело ранено 5 человек.

127. В письме от 27 июля (5/12152) представи­
тель Заира заявлял, что президент и народ З а и ­
ра решительно поддерживают ж алобу Замбии  
против Ю жной Африки.

2. РАССМОТРЕНИЕ ВОПРОСА НА 1944— 1948-м 
ЗАСЕДАНИЯХ (27—30 ИЮЛЯ 1976 ГОДА)

128. На своем 1944-м заседании, проходившем
27 июля 1976 года, Совет Безопасности без воз­
ражений принял следующую повестку дня:

«Ж алоба Замбии на Южную Африку:

Письмо временного поверенного в делах по­
стоянного представительства Замбии при Орга- 
нйзации Объединенных Наций от 19 июля 1976 
года на имя Председателя Совета Безопасно­
сти (5 /12147)» .

129. Совет рассматривал этот пункт повестки 
дня на пяти заседаниях, проходивших с 27 по 
30 июля.

ной Африки по их просьбе принять участие в об­
суждении без права голоса.

131. Председатель информировал Совет о  
письме исполняющего обязанности Председателя  
Совета Организации Объединенных Наций по 
Намибии от 26 июля, в котором выражается  
просьба пригласить делегацию Совета Органи­
зации Объединенных Наций по Намибии в со­
ставе исполняющего обязанности его П редседа­
теля и двух других членов этого Совета. В со­
ответствии с ранее принятой практикой П редсе­
датель предложил Совету пригласить согласно  
правилу 39 временных правил процедуры испол­
няющего обязанности Председателя и других  
членов Совета Организации Объединенных Н а ­
ций по Намибии. Ввиду отсутствия возражений  
это предложение было принято.

132. Совет Безопасности начал рассматривать 
данный вопрос со слушания заявлений предста­
вителей Замбии, Южной Африки и Мавритании, 
а также исполняющего обязанности П редседате­
ля Совета Организации Объединенных Наций по 
Намибии. Представитель Замбии выступил в по­
рядке осуществления своего права на ответ.

133. На 1945-м заседании, проходившем  
28 июля, Председатель с согласия Совета при­
гласил представителей Египта, Заира, Кубы, Л и ­
берии, Мадагаскара, Уганды и Эфиопии по их 
просьбе принять участие в обсуждении без права 
голоса.

134. На том ж е заседании Председатель инфор­
мировал Совет о получении им от представителя 
Сомали датированной 28 июля просьбы высту­
пить в Совете от имени Специального комитета 
против апартеида. Ввиду отсутствия возражений  
представителю Специального комитета было, сог­
ласно правилу 39 временных правил процедуры, 
направлено приглашение.

135. Председатель обратил также внимание 
Совета на письмо представителя Бенина от
28 июля (5 /12154), в котором содержится прось­
ба пригласить в соответствии с правилом 39  
временных правил процедуры г-на О. Т. Эмвула, 
представителя Народной организации Ю го-За­
падной Африки. Ввиду отсутствия возражений  
Совет принял решение пригласить г-на Эмвула.

136. После этого Совет продолжил обсуждение, 
заслуш ав заявления представителей Бенина и 
Румынии, представителя Специального комитета 
против апартеида и представителей Египта, З а и ­
ра, Либерии, Кубы, Мадагаскара и Китая. Г-н 
Эмвул в соответствии с решением, принятым на 
этом заседании, также выступил с заявлением.

137. На 1946-м заседании, состоявшемся
29 июля, Председатель с согласия Совета пригла­
сил представителей Ботсваны, Катара, М озам би­
ка, Сьерра Леоне и Югославии по их просьбе 
принять участие в обсуждении без права голоса.

130. П редседатель с согласия Совета пригла- 138. После этого Совет продолжил обсуждение, 
сил представителей Замбии, Мавритании и Юж- заслуш ав заявления исполняющего обязанности
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Председателя Совета Организации Объединен­
ных Наций по Намибии и представителей Ката­
ра, Пакистана, Объединенной Республики Танза­
нии, Ливийской Арабской Джамахирии, Союза 
Советских Социалистических Республик, Эфио­
пии, Уганды, Ботсваны и Югославии.

139. На 1947-м заседании Совета, состоявшем­
ся 30 июля, Председатель с согласия Совета при­
гласил представителя Гвинеи по его просьбе 
принять участие в обсуждении без права голоса. 
В ходе дальнейшего обсуждения вопроса с заяв­
лениями выступили представители Сьерра Леоне, 
Гайаны, М озамбика и Панамы. Представитель  
Соединенных Штатов выступил в порядке осу­
ществления своего права на ответ.

140. В своем заявлении представитель Гайаны 
представил проект резолюции (5 /12158) ,  автора­
ми которого были делегации Бенина, Гайаны, 
Ливийской Арабской Джамахирии, Объединен­
ной Республики Танзании, Пакистана, Панамы 
и Румынии и в котором сказано следующее:

«Совет Безопасности,
принимая к  сведению  письмо представителя  

Республики Замбия, содержащ ееся в докумен­
те 5/12147,

рассмотрев заявление министра иностран­
ных дел Республики Замбия,

будучи  серьезно обеспокоен  многочисленны­
ми враждебными и неспровоцированными дей­
ствиями Ю жной Африки, которые нарушают  
суверенитет, воздушное пространство и терри­
ториальную целостность Республики Замбия, 
приводят к гибели и увечьям невинных людей, 
а также к уничтожению собственности и куль­
минационным моментом которых было воору­
женное нападение 11 июля 1976 года, привед­
шее к достойной сожаления гибели 24 ни в чем 
не повинных людей и ранению 45 лиц,

будучи  серьезно обеспокоен  использованием 
Южной Африкой международной территории 
Намибии в качестве плацдарма для нападения 
на соседние африканские страны,

вновь подтверждая законность борьбы наро­
да  Намибии за освобождение своей страны от 
незаконной оккупации расистским режимом  
Южной Африки,

будучи  убеж ден, что продолжение ухудш а­
ющегося положения в южной части Африки 
может представлять собой угрозу м еж дународ­
ному миру и безопасности,

сознавая  необходимость принятия эффектив­
ных мер в целях предотвращения и устранения 
угроз международному миру и безопасности,

ссылаясь  на свою резолюцию 300 (1971) от
12 октября 1971 года, которая, в частности, 
призывала Ю жную Африку полностью ува­
жать суверенитет и территориальную целост­
ность Замбии,

учитывая, что все государства-члены дол ж ­
ны воздерживаться в своих международных

отношениях от угрозы силой или ее примене­
ния как против территориальной неприкосно­
венности или политической независимости лю ­
бого государства, так и каким-либо другим  
образом, несовместимым с целями Организа­
ции Объединенных Наций,

1. решительно осуждает вооруженное напа­
дение Южной Африки на Республику Замбия, 
которое представляет собой вопиющее наруше­
ние суверенитета и территориальной целостно­
сти Замбии;

2. требует, чтобы Ю жная Африка неукосни­
тельно уважала независимость, суверенитет, 
воздушное пространство и территориальную  
целостность Республики Замбия;

3. требует, чтобы Южная Африка немедлен­
но отказалась от использования м еж дународ­
ной территории Намибия в качестве плацдар­
ма для совершения вооруженных нападений  
на Республику Замбия и другие африканские 
страны;

4. выражает признательность Республике  
Замбия и другим «прифронтовым» государст­
вам за их твердую поддержку народа Нами­
бии в его законной борьбе за освобождение  
своей страны от незаконной оккупации раси­
стским режимом Южной Африки;

5. заявляет, что освобождение Намибии и 
Зимбабве и ликвидация апартеида в Южной 
Африке необходимы для достижения справед­
ливости и прочного мира в этом регионе;

6. заявляет далее,  что в случае, если Южная  
Африка совершит новые акты нарушения су­
веренитета и территориальной целостности 
Замбии, Совет Безопасности соберется вновь 
для рассмотрения вопроса о принятии эффек­
тивных мер согласно соответствующим поло­
жениям Устава Организации Объединенных  
Наций».
141. На 1948-м заседании, также проходившем  

30 июля, Председатель с согласия Совета при­
гласил представителя Маврикия в качестве ны­
нешнего Председателя Совета министров Орга­
низации африканского единства по его просьбе 
участвовать в обсуждении без права голоса. Со­
вет Безопасности продолжил рассмотрение во­
проса, заслушав заявления представителей Сое­
диненного Королевства, Швеции, Японии, М аври­
кия, Гвинеи, Замбии и Франции, а такж е П ред­
седателя, выступавшего в качестве представите­
ля Италии.

142. После этого Совет приступил к голосова­
нию по представленному на его рассмотрение  
проекту резолюции семи держ ав (5 /12158).
Решение: Н а 1948-м заседании, проходивш ем
30 ию ля 1976 года, проект резолю ции (5 /1 2 1 5 8 )  
бы л принят в  качестве резолю ции 393 (1976)  
14 голосам и при 1 воздерж авш емся (С оединен­
ные Штаты А м ерики), причем никто не гол осо ­
ва л  против.
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143. П осле голосования с заявлениями высту­
пили представители Соединенных Штатов, СССР, 
Соединенного Королевства, Объединенной Р ес­
публики Танзании и Замбии.

О. Ж ал оба  Лесото на Южную Африку

1. СООБЩЕНИЯ, НАПРАВЛЕННЫЕ СОВЕТУ БЕЗОПАС­
НОСТИ В ТЕЧЕНИЕ НОЯБРЯ И ДЕКАБРЯ 1976 ГО­
ДА, И ПРОСЬБА О СОЗЫВЕ ЗАСЕДАНИЯ

144. В письме от 27 октября 1976 года ( 5 /
12221) представитель Лесото направил П редсе­

дателю  Совета Безопасности сообщение от 
премьер-министра Лесото. Премьер-министр ука­
зал , что трагические события в Южной Африке 
за последние четыре месяца, в ходе которых сот­
ни африканцев были убиты и тысячи ранены, 
служ ат еще одним доказательством того, что 
положение в Южной Африке создает прямую уг­
розу стабильности в южной части Африки и м еж ­
дународному миру. 13 октября министр иност­
ранных дел Лесото, выступая перед Генераль­
ной Ассамблеей, охарактеризовал сферу и мас­
штабы тех проблем, с которыми сталкивается  
Л есото в результате акций агентов администра­
ции апартеида в Претории. С тех пор, указал  
премьер-министр, перед его страной, в резуль­
тате нарушения стабильности на ее границах, 
возникли новые проблемы. Жители Транскея пе­
реезжают из одного так называемого бантустана  
в другой, в знак протеста против политического 
устройства новоявленной «Республики Транскей». 
Он обратился с призывом о поддержке африкан­
ского населения Южной Африки в его борьбе за  
основные права и о поддержке его страны, ко­
торая стала неотъемлемым элементом этой 
борьбы.

145. В письме от 12 ноября (5/12227) предста­
витель Ливийской Арабской Дж амахирии от 
имени Африканской группы обратил внимание на 
взрывоопасную ситуацию, создавшуюся в ре-- 
зультате закрытия южноафриканским правитель­
ством 26 октября границы м еж ду Ю жной Афри­
кой и Южным Лесото, прилегающим к так на­
зываемому независимому Транскею. В этом пись­
ме содержалось обвинение в том, что это закрытие 
было рассчитано на то, чтобы вынудить Л е ­
сото признать бантустан Транскей. По мнению  
Африканской группы, действия Южной Африки 
представляют собой вопиющее нарушение м еж ду­
народного права, которое предписывает свобод­
ный проход транзитных грузов в страны, не име­
ющие выхода к морю, и из них. Ситуация в этом  
районе не только создает серьезные экономиче­
ские проблемы для народа Лесото, но также  
представляет собой угрозу миру и безопасности  
в этом районе. М еждународное сообщество д о л ж ­
но выполнить свой долг и оказать всю поддерж ­
ку, необходимую Лесото для его существования 
и благосостояния его народа.

146. В письме от 16 ноября (5 /12231) предста­
витель Ю жной Африки направил письмо мини­
стра иностранных дел  Ю жной Африки на имя Ге­

нерального секретаря, касающееся вопросов, за ­
тронутых в вышеуказанном сообщении. Министр 
указал, что Республика Транскей у ж е  опроверг­
ла то, что она закрыла границу м еж ду Лесото и 
Транскеем, и указала, что она просто настаива­
ет на предоставлении действительных путевых 
документов для лиц, прибывающих через грани­
цу в Транскей. Предположение о том, что Ю ж­
ная Африка нарушила международное право, 
полностью необоснованно. Правительство Ю ж­
ной Африки не принимало никаких мер, препят­
ствующих безопасному проходу либо транзитных 
грузов, либо лиц, пересекающих границу меж ду  
Южно-Африканской Республикой и Лесото. Не  
наблюдалось никаких препятствий для доступа  
Л есото к морю, лежащ его через Ю жно-Афри­
канскую Р’еспублику, по автомобильным и ж е­
лезнодорожным путям, а не через Республику  
Транскей.

147. В письме от 16 декабря (5/12257) предста­
витель Лесото просил Председателя Совета Б е­
зопасности созвать заседание Совета для рас­
смотрения серьезного, затрагивающего Лесото, 
положения, создавшегося в результате закрытия 
Южно-Африканской Республикой границы м еж ­
ду юго-восточной частью Лесото и той частью 
Южной Африки, которую называют Транскей.

2. РАССМОТРЕНИЕ ВОПРОСА; НА 1981-м И 1982-м 
ЗАСЕДАНИЯХ (21—22 ДЕКАБРЯ 1976 ГОДА)

148. На своем 1981-м заседании 21 декабря Со­
вет Безопасности при отсутствии возражений  
включил в свою повестку дня следующий пункт:

«Ж алоба Лесото на Южную Африку:
Письмо постоянного представителя Лесото

при Организации Объединенных Наций от
16 декабря 1976 года на имя Председателя
Совета Безопасности (5 /12257)» .

149. Совет рассмотрел данный пункт на двух  
заседаниях, состоявшихся 21 и 22 декабря 1976 
года.

150. Председатель с согласия Совета пригла­
сил представителей Лесото и Мадагаскара по их 
просьбе принять участие в обсуждении без права 
голоса.

151. Совет Безопасности начал рассмотрение 
данного пункта на 1981-м заседании с заявления  
представителя Лесото. С заявлениями выступили 
такж е представители М адагаскара (от имени 
Африканской группы), Ливийской Арабской  
Джамахирии, Бенина и Китая.

152. На 1982-м заседании 22 декабря П редсе­
датель с согласия Совета пригласил представи­
телей Ботсваны и Маврикия по их просьбе при­
нять участие в обсуждении без права голоса. Со­
вет предложил рассмотрение данного пункта и 
заслуш ал заявления представителей Маврикия, 
Панамы, Франции, Ботсваны, Пакистана, Ш ве­
ции, СССР, Объединенной Республики Танза­
нии, Гайаны, Японии и Италии, а также Предсе­
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дателя, выступившего в качестве представителя  
Румынии.

153. В своем выступлении представитель О бъ ­
единенной Республики Танзании представил на 
рассмотрение проект резолюции (5 /1 2 2 6 0 ) ,  авто­
рами которого явились Бенин, Гайана, Ливий­
ская Арабская Дж амахирия, Пакистан, Панама, 
Объединенная Республика Танзания и Румыния, 
текст которого гласит следующее:

Совет Безопасности.
засл уш ав  21 декабря 1976 года заявление 

министра иностранных дел Королевства Л е ­
сото,

будучи  крайне обеспокоен  серьезным поло­
жением, создавшимся в связи с закрытием 
Южной Африкой некоторых пограничных по­
стов меж ду Южной Африкой и Лесото, направ­
ленным на то, чтобы вынудить Лесото при­
знать бантустан Транскей,

ссылаясь  на соответствующие резолюции Ге­
неральной Ассамблеи, в частности на резолю­
цию 3411 В  (XXX) от 28 ноября 1975 года, 
осуждающ ие создание бантустанов и призыва­
ющие все правительства не признавать банту- 
станы,

ссылаясь дал ее  на резолюцию 31/6 А Гене­
ральной Ассамблеи от 26 октября 1976 года о 
так называемом независимом Транскее и д р у­
гих бантустанах, которая, в частности, призы­
вает все правительства отказаться от любой  
формы признания так называемого независи­
мого Транскея и воздерживаться от каких-ли­
бо сношений с так называемым независимым 
Транскеем или другими бантустанами,

с удовлетворением отмечая решение прави­
тельства Лесото не признавать бантустан  
Транскей в соответствии с решениями Органи­
зации Объединенных Наций,

считая, что решение Лесото является в аж ­
ным вкладом в достижение целей Организации  
Объединенных Наций в южной части Африки 
в соответствии с принципами и целями Устава 
Организации Объединенных Наций,

принимая к  сведению  неотложные и особые  
экономические нужды Лесото, возникшие в 
связи с закрытием пограничных постов,

1. одобряет  резолюцию 31/6 А Генеральной 
Ассамблеи, которая, в частности, призывает 
все правительства отказаться от любой фор­
мы признания так называемого независимого  
Транскея и воздерживаться от каких-либо сно­
шений с так называемым независимым Транс­
кеем или другими бантустанами; ..........  -

2. выражает признательность правительству 
Лесото за его решение не признавать так назы­
ваемую независимость Транскея;

3. осуждает любые действия Ю жной Африки, 
направленные на то, чтобы вынудить Лесото  
признать бантустан Транскей;

4. призывает  Южную Африку немедленно  
принять все необходимые меры для того, что­
бы вновь открыть указанные пограничные по­
сты;

5. призывает  все государства оказать безот­
лагательную финансовую, техническую и мате­
риальную помощь Лесото, с тем чтобы оно  
могло выполнить свои программы экономиче­
ского развития и расширить свои возможности  
для полного осуществления резолюций Орга­
низации Объединенных Наций по апартеиду и 
бантустанам;

6. просит Организацию Объединенных Наций 
и соответствующие организации и программы, 
в частности Программу развития Организации 
Объединенных Наций, Мировую продовольст­
венную программу и все специализированные  
учреждения Организации Объединенных Н а­
ций, оказать помощь Лесото в нынешней ситу­
ации и периодически рассматривать вопрос о б  
экономической помощи Лесото, как это предус­
мотрено в настоящей резолюции;

7. просит Генерального секретаря в сотруд­
ничестве с соответствующими организациями  
системы Организации Объединенных Наций 
организовать с немедленным вступлением в 
силу все формы финансовой, технической и 
материальной помощи Королевству Лесото, с 
тем чтобы дать ему возможность преодолеть  
экономические трудности, вызванные закрыти­
ем Южной Африкой пограничных постов вслед­
ствие отказа Лесото признать так называемую  
независимость Транскея;

8. просит дал ее  Генерального секретаря по­
стоянно следить за этим положением, поддер­
живать тесную связь с государствами-членами, 
региональными и другими межправительствен­
ными организациями, специализированными 
учреждениями и международными финансовы­
ми учреждениями и представить доклад Совету 
Безопасности на его последующем заседании  
по этому вопросу;

9. постановляет продолжать заниматься этим 
вопросом.

154. Председатель указал, что, если нет возра­
жений, он будет считать, что проект резолюции, 
содержащийся в документе 5/12260, принимается  
на основе консенсуса.

Решение: Н а 1982-м заседании 22 декабря  1976 
го д а  проект резолю ции (3 /1 2 2 6 0 ) ,  представлен­
ный семью держ авами, был принят единодуш но  
на основе консенсуса в  качестве резолю ции 402  
(1976).

155. Вслед за  принятием этой резолюции с з а ­
явлениями выступили представители Соединен­
ных Штатов, Соединенного Королевства и Л е ­
сото.
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3. ДОКЛАД, ПРЕДСТАВЛЕННЫЙ СОВЕТУ 
ГЕНЕРАЛЬНЫМ СЕКРЕТАРЕМ, О МИССИИ В ЛЕСОТО

156. В записке от 30 марта 1977 года (5/12315)  
Генеральный секретарь направил Совету Б езо­
пасности доклад миссии, назначенной им во ис­
полнение пункта 7 резолюции 402 (1976), кото­
рая посетила Лесото, с тем чтобы провести кон­
сультации с правительством и произвести оценку 
необходимой ей помощи, для того чтобы Гене­
ральный секретарь смог организовать м еж дуна­
родную программу финансовой, технической и 
материальной помощи. В докладе определялись  
области помощи, необходимой для того, чтобы 
Лесото смогло осуществить свои программы 
экономического развития и расширить свои воз­
можности для полного выполнения резолюций  
Организации Объединенных Наций по апартеиду  
и бантустанам. Кроме того, он касался помощи, 
необходимой для того, чтобы позволить Лесото  
преодолеть экономические трудности, вызванные 
закрытием Ю жной Африкой некоторых погранич­
ных постов вследствие отказа Лесото признать 
так называемую независимость Транскея.

157. В письме от 18 апреля (5 /12325) ,  адресо­
ванном правительствам всех государств-членов 
и членам специализированных учреждений, Гене­
ральный секретарь направил доклад миссии в 
Лесото. Генеральный секретарь указал, что мис­
сия объединила свои рекомендации под двумя  
заголовками «Чрезвычайная программа в сумме 
66 млн. долларов» и «Программа ускоренного 
развития в сумме 47 млн. долларов». Поскольку 
правительство Лесото признает необходимость в 
осуществлении согласованных действий как для  
получения международной помощи, так и для  
использования помощи по осуществлению пред­
ложенных программ, Генеральный секретарь 
ответственность в Центральных учреждениях за 
координацию действий системы Организации 
Объединенных Наций возложил на Помощника 
Генерального секретаря по политическим вопро­
сам и открыл в Центральных учреждениях спе­
циальный счет для удобства доноров, которые 
могут пожелать делать взносы для помощи Л есо­
то через Организацию Объединенных Наций. Ге­
неральный секретарь выразил надежду, что все 
правительства положительно откликнутся на 
призыв Совета Безопасности об оказании Лесото  
немедленной технической и материальной по­
мощи.

4. РАССМОТРЕНИЕ ВОПРОСА НА 2007-м И 2009-м 
ЗАСЕДАНИЯХ (24 И 25 -МАЯ 1977 ГОДА)

158. Совет Безопасности возобновил рассмот­
рение данного пункта на 2007-м заседании, со ­
стоявшемся 24 мая 1977 года, и включил в по­
вестку дня при отсутствии возражений следую ­
щий пункт:

«Ж алоба Лесото.ыа Южную Африку:
Записка Генерального секретаря (5 /12315)» .

159. П редседатель с согласия Совета пригла­
сил представителей Лесото и Сьерра Леоне по их

просьбе принять участие в обсуждении без права 
голоса.

160. Генеральным секретарем, который пред­
ставил на рассмотрение доклад миссии в Лесото  
(5 /12315), было сделано заявление.

161. В ходе продолжения обсуждения с заявле­
ниями выступили представители Маврикия, Л е ­
сото и Сьерра Леоне.

162. В своем заявлении представитель Маври­
кия представил на рассмотрение проект резолю­
ции (5 /12335), авторами которого явились Бенин, 
Венесуэла, Индия, Ливийская Арабская Д ж а м а ­
хирия, Маврикий, Пакистан, Панама и Румыния.

163. На 2009-м заседании 25 мая Совет продол­
жил рассмотрение данного пункта и с заявления­
ми выступили представители Индии, Федератив­
ной Республики Германии, Ливийской Арабской  
Джамахирии, Пакистана, Канады, Китая, Фран­
ции, Соединенного Королевства, Румынии, СССР, 
Соединенных Штатов, Панамы и Венесуэлы, а 
также Председатель, выступая в качестве пред­
ставителя Бенина.

164. После этого Председатель заявил, что при 
отсутствии возражений он будет считать, что 
проект резолюции, содержащийся в документе  
5/12335, принимается единогласно без голосова­
ния. При отсутствии каких-либо возражений та­
кое решение было принято.

Решение: На 2009-м заседании 25 мая 1977 го д а  
проект резолю ции (3 /1 2 3 3 5 ) ,  представленный во­
семью державами, был принят единодуш но без  
голосования в качестве резолю ции 407  (1977).

165. Резолюция 407 (1977) гласит следующее:

Совет Безопасности,
ссылаясь  на свою резолюцию 402 (1976) от

22 декабря 1976 года,
принимая к сведению  письмо Генерального 

секретаря от 18 апреля 1977 года (5 /12325),  
• адресованное всем государствам в соответствии 
с пунктом 8 резолюции 402 (1976),

изучив  доклад миссии в Лесото (5 /12315 и 
Согг.1), назначенной Генеральным секретарем  
в соответствии с резолюцией 402 (1976),
. заслуш ав  заявление министра иностранных 

-  дел Лесото,
отмечая с глубокой  озабоченностью, что Ю ж ­

ная Африка продолжает осуществлять акты 
принуждения и запугивания против народа Л е ­
сото, полностью игнорируя резолюцию 402  
(1976) Совета Безопасности,

вновь заявляя  о своей поддержке резолюции  
31/6  А Генеральной Ассамблеи от 26 октября
1976 года о так называемом независимом  
Транскее и других бантустанах,

полностью сознавая, что решение прави­
тельства Лесото не признавать бантустан
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Транскей наложило особое экономическое бре­
мя на Лесото,

будучи убежден, что международная соли­
дарность с Лесото как соседним с Южной А ф ­
рикой государством является необходимой для  
того, чтобы эффективно противодействовать 
политике Южной Африки, направленной на то, 
чтобы принудить Лесото признать так называ­
емый независимый Транскей,

1. выражает признательность правительству 
Лесото за его решение не признавать так на­
зываемый независимый Транскей;

2. выражает свою признательность Генераль­
ному секретарю за то, что он принял меры по 
направлению миссии в Лесото для определе­
ния требуемой помощи;

3. с удовлетворением принимает к сведению  
доклад миссии в Лесото (5 /12315 и Согг.1);

4. полностью одобряет  оценку и рекоменда­
ции миссии в Лесото в соответствии с резолю­
цией 402 (1976);

5. полностью поддерживает дал ее  призыв 
ко всем государствам об оказании безотлага­
тельной финансовой, технической и матери­
альной помощи Лесото, сделанный Генераль­
ным секретарем в его письме от 18 апреля
1977 года (5 /12325);

6. приветствует открытие Генеральным сек­
ретарем специального счета в Центральных 
учреждениях для получения взносов на по­
мощь Лесото;

7. предлагает  Организации Объединенных  
Наций и соответствующим организациям и про­
граммам, включая Экономический и Социаль­
ный Совет, Продовольственную и сельскохо­
зяйственную организацию Объединенных Н а­
ций, М еждународный фонд сельскохозяйствен­
ного развития, Верховного комиссара Органи­
зации Объединенных Наций по делам беж ен ­
цев, Организацию Объединенных Наций по во­
просам образования, науки и культуры, Кон­
ференцию Организации Объединенных Наций 
по торговле и развитию, Программу развития 
Организации Объединенных Наций и Всемир­
ную организацию здравоохранения, оказывать 
помощь Л есото в областях, указанных в докла­
де  миссии в Лесото;

8. просит Генерального секретаря постоянно 
уделять внимание вопросу пом’ощи Лесото и 
информировать об этом Совет Безопасности;

9. постановляет продолжать заниматься этим 
вопросом.

166. П осле принятия этой резолюции с заяв­
лениями выступили представители Маврикия и 
Лесото.

Е. Вопрос о Южной Африке

I. СООБЩЕНИЯ, НАПРАВЛЕННЫЕ СОВЕТУ 
БЕЗОПАСНОСТИ, II ПРОСЬБА О СОЗЫВЕ ЗАСЕДАНИЯ

167. В письме от 9 марта 1977 года (5 /12295)  
представитель Нигерии, Председатель Африкан­
ской группы в течение марта месяца, обратился  
с просьбой о созыве заседания Совета Безопасно­
сти для рассмотрения вопроса о Южной Африке 
в соответствии с предыдущими резолюциями Ге­
неральной Ассамблеи и Совета Безопасности, в 
частности резолюцией 31/6 Генеральной А ссамб­
леи (см. раздел В настоящей главы) и резолю ­
цией 392 (1976) Совета Безопасности от 19 июня 
1976 года.

168. В письме от 21 марта (5/12301) предста­
витель Либерии направил текст послания прези­
дента Либерии на имя Председателя Совета по 
вопросу о Южной Африке. Отмечая, что начало  
обсуждения этого вопроса Советом совпадает с 
семнадцатой годовщиной массовых убийств в 
Шарпевиле, он указал, что правительство и на­
род Либерии обращаются с призывом к Совету 
Безопасности и всем государствам — членам Ор­
ганизации Объединенных Наций посредством по­
зитивных мер показать, что апартеид действи­
тельно является преступлением против человече­
ства, противоречащим Уставу Организации О бъ­
единенных Наций, а также Всеобщей деклара­
ции прав человека, и которое все в возрастающей  
степени ведет к расовому конфликту в южной ча­
сти Африки. По его мнению, позитивные меры о з­
начают применение против Южной Африки гла­
вы VII Устава, в частности статьи 41.

169. В письме от 18 марта (5/12303) исполня­
ющий обязанности Исполнительного секретаря  
ОАЕ при Организации Объединенных Наций на­
правил текст послания генерального секретаря 
ОАЕ с указанием того, что ОАЕ ожидает от Со­
вета Безопасности применения экономических 
санкций и обязательного эмбарго на поставку 
оруж ия в отношении Южной Африки.

2. РАССМОТРЕНИЕ ВОПРОСА НА 1988— 1992, 1994, 1996, 
1998 И 1999-м ЗАСЕДАНИЯХ (2 1 -3 1  МАРТА 1977 
ГОДА)

170. На своем 1988-м заседании 21 марта Со­
вет Безопасности утвердил при отсутствии воз­
ражений следующий пункт повестки дня:

«Вопрос о Южной Африке:
Письмо постоянного представителя Нигерии 

при Организации Объединенных Наций от
9 марта 1977 года на имя Председателя Сове­
та Безопасности (5 /12295)> .

171. Совет рассматривал данный вопрос на д е ­
вяти заседаниях, состоявшихся в период с 21 по
31 марта.

172. На 1988-м заседании Председатель с сог­
ласия Совета пригласил представителей Египта, 
Индонезии, Либерии, Нигерии, Шри Ланки, Си-
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римской Арабской Республики и Югославии по 
их просьбе принять участие в обсуждении без 
права голоса. После этого Председатель инфор­
мировал Совет о письме от 21 марта от П редсе­
дателя Совета Организации Объединенных Н а ­
ций по Намибии, в котором содержалась прось­
ба о направлении приглашения делегации Совета 
Организации Объединенных Наций по Намибии  
в составе его Председателя (представителя З а м ­
бии) и представителей Бурунди, Индонезии, 
Мексики и Польши. В соответствии с предыду­
щей практикой Председатель предложил, чтобы 
Совет в соответствии с правилом 39 временных 
правил процедуры направил приглашение П ред­
седателю и другим членам Совета Организации 
Объединенных Наций по Намибии. При отсутст­
вии возражений это решение было принято. На 
том ж е заседании Председатель обратил также  
внимание Совета на два письма от 21 марта 
(5 /12299 и 5 /12300) от представителей Бенина. 

Ливийской Арабской Джамахирии и Маврикия, 
в которых содержалась просьба в соответствии 
с  правилом 39 временных правил процедуры на­
править приглашения г-ну Мфанафути Д ж он сто­
ну Макатини от Африканского национального 
конгресса и г-ну Потлаку Л ебалло от Панафри­
канского конгресса, а также г-ну Олафу Палме  
и г-ну Абудулле С. Минти. При отсутствии возра­
жений Совет принял решение направить пригла­
шения в соответствии с этими просьбами.

173. Совет Безопасности начал рассмотрение 
данного пункта на этом ж е заседании и засл у­
шал заявления представителей Маврикия, Ниге­
рии, Шри Ланки и Египта, а также г-на Л ебалло  
в соответствии с решением, принятым на этом з а ­
седании.

174. На 1989-м заседании 22 марта П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представителей 
Бахрейна, Мадагаскара, Сьерра Леоне и Замбии  
по их просьбе принять участие в обсуждении без  
права голоса.

175. В ходе продолжения прений в Совете с 
заявлениями выступили представители Нигерии, 
Л иберии, Индии и Бахрейна, а также П редседа­
тель Совета Организации Объединенных Наций 
по Намибии в соответствии с решением, приня­
тым на 1988-м заседании.

176. Н а  1990-м заседании 23 марта П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представите­
лей А лжира, Ботсваны, Гвинеи и Сенегала по 
их просьбе принять участие в обсуждении без  
права голоса.

177. Представителями Сьерра Леоне и Ю госла­
вии были сделаны заявления.

178. Н а 1991-м заседании 24 марта П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представителей 
Ганы, Кении, Мавритании, Объединенной Р ес ­
публики Танзании и Заира по их просьбе при­
нять участие в обсуждении без права голоса. 
После этого Председатель обратил внимание С о­
вета на письмо от 23 марта (5/12304) от пред­

ставителей Бенина. Ливийской Арабской Д ж а м а ­
хирии и Маврикия, в котором содержалась  
просьба о направлении в соответствии с прави­
лом 39 временных правил процедуры приглаше­
ния г-ну Вильяму П. Томпсону. В этой связи 
представитель Соединенного Королевства высту­
пил по порядку ведения заседания. При отсутст­
вии официальных возражений Совет принял ре­
шение направить приглашение в соответствии с 
просьбой.

179. Продолжая обсуждение, Совет заслуш ал  
заявления представителей Бенина, Китая, Сирий­
ской Арабской Республики, М адагаскара и Ботс­
ваны, а также г-на Томпсона в соответствии е  
решением, принятым ранее на этом заседании.

180. На 1992-м заседании 25 марта с заявлени­
ями выступили представители Гвинеи, Сенегала  
и Замбии, а также г-н Палме, г-н Макатини и 
г-н Минти в соответствии с решениями, приня­
тыми Советом на 1988-м заседании. Заявления в 
осуществление права на ответ были сделаны  
представителями Соединенного Королевства, 
Франции и Маврикия.

181. На 1994-м заседании 28 марта П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представителей 
Кубы, Монголии и Того по их просьбе принять 
участие в обсуждении без права голоса.

182. Продолжая прения. Совет заслушал заяв­
ления представителей Ливийской Арабской Д ж а ­
махирии, Ганы, Кении, Монголии, Алжира, Заира  
и Индонезии.

183. На 1996-м заседании 29 марта П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представите­
лей Бурунди, Германской Демократической Рес­
публики, Ямайки, Лесото, Сомали и Швеции по 
их просьбе принять участие в обсуждении без  
права голоса.

184. В ходе продолжения обсуждения с заявле­
ниями выступили представители Швеции, Лесото, 
Сомали и Германской Демократической Респуб­
лики.

185. На 1998-м заседании 30 марта П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представителя 
Эфиопии по его просьбе принять участие в об­
суждении без права голоса.

186. Председатель обратил внимание на четы­
ре проекта резолюции, находящиеся на рассмот­
рении Совета, содержащиеся в документах 5 /  
12309, 5/12310, 5/12311 и 5/12312, авторами каж­
дого из которых являются Бенин, Ливийская 
Арабская Джамахирия и Маврикий.

187. Проект резолюции 5/12309 гласит следу­
ющее:

«Совет Безопасности,
ссылаясь  на свою резолюцию 392 (1976),

принятую 19 июня 1976 года, решительно осуж ­
дающую расистский режим Южной Африки за
массовое насилие против африканского населе-
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ния и зверские убийства, в том числе школьни­
ков и студентов и других противников расовой 
дискриминации, и настоятельно призывающую  
южноафриканский расистский режим прекра­
тить насилие против африканского населения 
и принять меры по ликвидации апартеида и ра­
совой дискриминации,

отмечая с глубокой озабоченностью и возму­
щением, что южноафриканский расистский ре­
жим продолжает насилие и массовые репрес­
сии против черного населения и всех противни­
ков апартеида вопреки резолюциям Совета 
Безопасности,

будучи  серьезно озабочен  сообщениями о 
пытках политических заключенных и смерти 
ряда задержанных лиц,

б удучи  убеж ден, что насилие и репрессии, 
•осуществляемые южноафриканским расистским 
режимом, серьезно обострили положение в 
Южной Африке и, несомненно, приведут к на­
сильственным конфликтам и расовым вспыш­
кам, имеющим серьезные международные по­
следствия,

вновь подтверждая свое признание законно­
сти борьбы южноафриканского народа за лик­
видацию апартеида и расовой дискриминации,

подтверждая осуществление права на само­
определение всего народа Южной Африки в 
целом, независимо от расы, цвета кожи или 
вероисповедания,

учитывая свою ответственность в соответст­
вии с Уставом Организации Объединенных  
Наций за поддержание международного мира 
и безопасности,

1. решительно осуждает южноафриканский  
расистский режим за массовое насилие и ре­
прессии против черного населения, которое "со­
ставляет подавляющее большинство населения 
страны, а также против всех других противни­
ков апартеида;

2. выражает свою поддержку и солидарность  
всем, кто ведет борьбу за ликвидацию апарте­
ида и расовой дискриминации, и всем ж ерт­
вам насилия и угнетения южноафриканского  
расистского режима;

3. требует, чтобы расистский режим Южной  
Африки;

a) прекратил насилие и репрессии против 
черного населения и всех других противников 
апартеида;

b ) освободил всех лиц, подвергшихся тю­
ремному заключению на основании произволь­
ных законов о безопасности, и всех задер ж ан ­
ных за выступления против апартеида;

c) немедленно прекратил свое огульное на­
силие против мирных демонстрантов, высту­
пающих против апартеида, убийство задер ­
жанных лиц и пытки политических заключен­
ных;

Л) ликвидировал систему «воспитания бан­
ту» и все другие акты апартеида и расовой, 
дискриминации;

е) прекратил проведение политики бантуста- 
низации, отказался от политики апартеида и 
обеспечил правление большинства на основе 
справедливости и равноправия;

4. просит все правительства и организации  
принять все соответствующие меры, с тем что­
бы обеспечить осуществление пункта 3, выше;

5. просит также все правительства и органи­
зации внести щедрый вклад для оказания по­
мощи жертвам насилия и репрессий, включая 
оказание помощи в области образования сту­
ден т а м —  беженцам из Южной Африки;

6. просит Генерального секретаря в сотруд­
ничестве со Специальным комитетом против 
апартеида следить за положением и соответст­
вующим образом представлять доклады Сове­
ту Безопасности об осуществлении настоящей  
резолюции и представить первый доклад не 
позднее 16 июня 1977 года».

188. Проект резолюции 5 /12310 гласит:
«Совет Безопасности,
будучи  гл убоко  озабочен  положением в Ю ж ­

ной Африке и на юге Африки в целом,
вновь подтверждая, что насаждение апарте­

ида в Южной Африке и массовое насилие и 
репрессии расистского режима Южной Африки 
против подавляющего большинства населения 
являются серьезным нарушением м еж дународ­
ного мира и безопасности,

отмечая, что южноафриканский расистский 
режим продолжает незаконно оккупировать  
территорию Намибии вопреки резолюциям Со­
вета Безопасности и, в частности, не выполнил 
резолюцию 385 (1976),

принимая во  внимание, что южноафрикан­
ский расистский режим продолжает оккупиро­
вать Намибию незаконно и путем своей воен­
ной оккупации насильственно препятствует 
осуществлению Организацией Объединенных  
Наций ее ответственности за территорию и 
народ Намибии и, следовательно, находится  
в состоянии войны против Организации О бъ­
единенных Наций,

ссылаясь  на резолюции 387 (1976) от 31 мар­
та 1976 года и 393 (1976) от 30 июля 1976 го­
да , в которых Совет Безопасности осудил  
южноафриканский расистский режим за  агрес­
сию против Народной Республики Ангола и 
Республики Замбия, соответственно,

отмечая, что южноафриканский расистский 
режим не выполнил положений резолюций 387  
(1976) и 393 (1976),

учитывая, что южноафриканский расистский  
режим продолжает оказывать помощь незакон­
ному режиму расистского меньшинства в Ю ж ­
ной Родезии вопреки резолюциям, принятым
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Советом Безопасности в соответствии с главой 
VII Устава Организации Объединенных Наций, 
и в нарушение положений статьи 25 Устава,

считая, что эти акты насилия, агрессии и иг­
норирования Организации Объединенных На­
ций южноафриканским расистским режимом 
явились следствием его усилий, направленных 
на увековечение бесчеловечной политики апар­
теида и усиление угнетения черного большин­
ства в Южной Африке,

1. заявляет, что южноафриканский расист­
ский режим вопиющим образом и упорно на­
рушает принципы, содержащиеся в Уставе Ор­
ганизации Объединенных Наций;

2. заявляет далее, что политика и действия 
южноафриканского расистского режима серь­
езно нарушили мир в этом регионе и представ­
ляют собой серьезную угрозу международному  
миру и безопасности;

3. настоятельно призывает южноафрикан­
ский расистский режим принять меры, чтобы 
выполнять свои обязанности по Уставу и по­
ложения соответствующих резолюций Совета 
Безопасности;

4. предлагает  Генеральному секретарю сле­
дить за положением и представить доклад об  
осуществлении настоящей резолюции не позд­
нее 31 августа 1977 года;

5. постановляет, что в случае невыполнения 
пункта 3  настоящей резолюции Совет Безопас­
ности рассмотрит соответствующие меры в 
соответствии со всеми положениями Устава, 
включая статьи 39—46 главы VII».

189. Проект резолюции 5/12311 гласит:
«гСовет Безопасности,
принимая к сведению  резолюцию 3 1 /6 0 ,  при­

нятую Генеральной Ассамблеей 9 ноября 1976 
года,

ссылаясь  на свои резолюции, касающиеся 
эмбарго на поставки оружия Южной Африке,

выраж ая  свое сожаление в связи с тем, что 
некоторые правительства не выполнили полно­
стью эм барго на поставки оружия,

признавая  необходимость усиления и универ­
сального применения эмбарго на поставки ору­
жия б е з  каких бы то ни было оговорок или 
условий для предупреждения дальнейшего  
ухудш ения серьезного положения в Южной  
Африке,

действуя согласно главе VII Устава Органи­
зации Объединенных Наций,

признавая ,  что наращивание , военного по­
тенциала и продолжающиеся акты агрессии 
южноафриканского расистского режима про­
тив соседних государств представляют угрозу  
безопасности и суверенитету независимых аф ­
риканских государств и безопасности значи­
тельного большинства народа Южной Африки,

1. постановляет, чтобы все государства не­
медленно прекратили продажу и поставки Ю ж ­
ной Африке оружия, боеприпасов всех типов и 
военного оборудования и транспортных средств 
и оборудования и материалов для производства 
и ремонта оружия, боеприпасов и военного 
оборудования и транспортных средств;

2. дал ее  постановляет, чтобы все государ­
ства:

a) полностыр выполнили положения пунк­
та 4 резолюции 282 (197С) об усилении эм ­
барго на оружие, принятой Советом Безопас­
ности 23 июля 1970 года;

b ) воздерживались от любого сотрудничест­
ва с южноафриканским расистским режимом  
в области ядерного развития;

c) приняли необходимые меры для предот­
вращения того, чтобы находящиеся под их 
юрисдикцией корпорации оказывали какую- 
либо прямую или косвенную помощь южноаф­
риканскому правительству в наращивании им 
военного потенциала;

3. просит все государства представить Гене­
ральному секретарю не позднее 31 июля 1977 
года доклады о мерах, принятых для осущест­
вления настоящей резолюции;

4. предлагает  Генеральному секретарю пред­
ставить Совету Безопасности доклады о ходе  
осуществления настоящей резолюции, причем 
первый доклад должен быть представлен не 
позднее 31 августа 1977 года;

5. постановляет сохранить этот пункт в своей 
повестке дня для принятия дальнейших мер, 
которые могут стать необходимыми в свете 
развития событий».

190. Проект резолюции 5/12312 гласит:
Совет Безопасности,
считая, что прекращение иностранных капи­

таловложений в Южной Африке и другие меры 
по предотвращению экономического сотрудни­
чества с Южной Африкой явятся важным ша­
гом, который заставил бы южноафриканский  
расистский режим отказаться от проведения 
ужасающей политики апартеида,

принимая к сведению  резолюцию 31/6 К, 
принятую Генеральной Ассамблеей 9 ноября 
1976 года,

1. призывает  все правительства:
a) воздерживаться от любых капиталовложе­

ний или предоставления займов южноафрикан­
скому расистому режиму или компаниям, заре­
гистрированным в Южной Африке;

b ) принимать все надлежащие меры, обеспе­
чивающие прекращение всех дальнейших ка­
питаловложений или предоставления займов 
южноафриканскому расисткому режиму или 
компаниям, зарегистрированным в Южной Аф­
рике, со стороны компаний и финансовых уч­
реждений, находящихся под их юрисдикцией;
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с) воздерживаться от любых соглашений  
или мер, способствующих торговле и иным эко­
номическим отношениям с Южной Африкой;

2. далее призывает  все специализированные 
учреждения и другие международные органи­
зации Организации Объединенных Наций воз­
держиваться от предоставления любых займов, 
кредитов или помощи южноафриканскому ре­
жиму или компаниям, зарегистрированным в 
Южной Африке;

3. просит все государства —  члены Организа­
ции Объединенных Наций или специализиро­
ванных учреждений представить Генеральному 
секретарю к 31 июля 1977 года доклады о ме­
рах, принятых во исполнение настоящей резо­
люции;

4. предлагает  Генеральному секретарю пред­
ставить Совету Безопасности доклады о ходе  
осуществления настоящей резолюции, причем 
первый доклад долж ен быть представлен не 
позднее 31 августа 1977 года;

5. постановляет сохранить этот пункт в своей 
повестке дня для принятия дальнейших мер. 
которые могут стать необходимыми в свете 
развития событий».

191. С заявлениями выступили представители 
Канады, Ямайки, Объединенной Республики 
Танзании, Федеративной Республики Германии, 
Румынии и Мавритании.

192. На 1999-м заседании 31 марта П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представителя 
Гайаны по его просьбе принять участие в о б су ж ­
дении без права голоса.

193. Совет продолжал прения по этому вопросу 
и заслушал заявления представителей Венесуэ­
лы, Кубы. Панамы, Франции, Того и Эфиопии.

194. Голосование по упомянутым выше четы­
рем проектам резолюции не проводилось.

Р. Положение в Намибии

1. СООБЩЕНИЯ. ПОСТУПИВШИЕ В СОВЕТ БЕЗОПАС­
НОСТИ ЗА ПЕРИОД С ИЮНЯ ПО ОКТЯБРЬ 1976 
ГОДА

195. Письмом от 18 июня 1976 года (5 /12099)  
П редседатель Специального комитета по вопросу 
о  ходе осуществления Декларации о предостав­
лении независимости колониальным странам и 
народам препроводил П редседателю Совета Б е­
зопасности текст консенсуса по вопросу о Нами­
бии, принятого Специальным комитетом 17 июня
1976 года. Специальный комигет'счсл, что в слу­
чае, если Южная Африка не выполнит пункты 
9— 11 резолюции 385 (1976) Совета Безопасности  
от 30 января 1976 года, Совет Безопасности дол­
жен рассмотреть вопрос о принятии соответству­
ющих мер, предусмотренных в главе VII Устава 
Организации Объединенных Наций, с тем чтобы 
обеспечить осуществление его решений по дан ­
ному вопросу.

196. Письмом от 18 июня (5/12105) Генераль­
ный секретарь по просьбе Специального комите­
та по вопросу о ходе осуществления Д еклара­
ции о предоставлении независимости колониаль­
ным странам и народам препроводил П редседа­
телю Совета Безопасности доклад Специальной 
группы, учрежденной Специальным комитетом, 
которая пожелала ознакомить Совет Безопасно­
сти с последними событиями, происшедшими в 
ходе борьбы за национальное освобождение на­
родов Зимбабве и Намибии.

197. Письмом от 18 августа (5/12180) пред­
ставитель Южной Африки препроводил Гене­
ральному секретарю текст заявления от того же  
числа, сделанного Конституционным комитетом 
Конституционной конференции Ю го-Западной  
Африки. Из этого заявления следовало, что бы­
ло достигнуто согласие по наиболее важным во­
просам и, в частности: а) по вопросу о самооп­
ределении и независимости Комитет согласился  
с тем, что 31 декабря 1978 года может, с допу­
стимой определенностью, быть установлено как 
дата достижения Ю го-Западной Африкой неза­
висимости; Ь) по вопросу о территориальной це­
лостности Комитет вновь подтвердил взаимоза­
висимость различных групп населения страны и 
свое твердое желание сохранить Ю го-Западную  
Африку как единое целое; с) в отношении ф ор­
мы правления Комитет, считая на данном этапе 
этот вопрос преждевременным, тем не менее, пре­
дусмотрел систему правления, в которой, в осо­
бенности в центральном органе, будет предусмот­
рено положение о соответствующей защите групп 
меньшинств; й) Комитет отверг любые попытки 
решить проблемы страны путем применения на­
силия.

198. Письмом от 20 августа (5/12185) исполня­
ющий обязанности Председателя Совета Органи­
зации Объединенных Наций по Намибии препро­
водил Генеральному секретарю текст заявления  
Совета Организации Объединенных Наций по 
Намибии от 18 августа относительно так называ­
емых предложений Южной Африки о будущем  
Намибии. Согласно этому заявлению предложе­
ния о так называемой Конституционной конфе­
ренции представителей, специально подобранных  
незаконной администрацией Южной Африки в 
Виндхуке, д а ж е  и близко не соответствуют ни 
одному из требований о подлинном самоопреде­
лении и независимости, выдвинутых Организа­
цией Объединенных Наций, а лишь направлены  
на увековечение политики «хоумлендов» (бан- 
тустанов) и на продление незаконной оккупации 
Намибии Южной Африкой.

199. Письмом от 24 августа (5/12188) пред­
ставитель Шри Ланки препроводил Генерально­
му секретарю текст резолюции по вопросу о Н а­
мибии, принятой пятой Конференцией глав госу­
дарств и правительств неприсоединившихся 
стран, проходившей в Коломбо с 16 по 19 авгу­
ста. Среди прочего, в резолюции Конференция 
осудила продолжающуюся незаконную оккупа­
цию Намибии Южной Африкой, а также осудила
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так называемые конституционные переговоры 
организованные расистским режимом, заявив, 
что любые конструктивные переговоры о переда­
че власти могут проводиться только с истинными 
представителями народа Намибии, Народной ор­
ганизацией Ю го-Западной Африки (С ВА П О ),  
под эгидой Организации Объединенных Наций.

200. Письмом от 30 августа (5/12195) предста­
витель Гвинеи препроводил Председателю Сове­
та Безопасности послание президента Гвинеи, в 
котором П резидент выразил надежду, что Совет 
Безопасности примет оперативные меры, которые 
отразят надежды международной общественности 
на то, что для народа Намибии наступит эра 
безусловной свободы, независимости и нацио­
нального суверенитета над всей Намибией под 
руководством СВАПО — единственного и закон­
ного представителя этого народа.

201. Письмом от 14 сентября (5 /12201) испол­
няющий обязанности Председателя Совета Орга­
низации Объединенных Наций по Намибии пре­
проводил Генеральному секретарю тексты Сов­
местных коммюнике, принятых в связи с консуль­
тациями, состоявшимися между миссией Совета 
Организации Объединенных Наций по Намибии 
и правительствами Анголы, Ботсваны и Замбии. 
Во всех трех текстах осуждалось продолжаю щ ее­
ся незаконное присутствие южноафриканского 
режима в Намибии, а также отвергалось заявле­
ние, препровожденное правительством Южной 
Африки Генеральному секретарю, о будущем по­
литическом статусе Намибии (5 /12180) и так на­
зываемая Конституционная конференция как 
попытки увековечить незаконное присутствие и 
администрацию Южной Африки в территории.

202. Письмом от 15 сентября (5 /12202) пред­
ставитель Южной Африки препроводил Гене­
ральному секретарю текст просьбы главного ми­
нистра О вам бо Пастора К. Нджобы, направлен­
ной правительству Южной Африки. В этой прось­
бе главный министр заявил, что до  его сведения 
дошло, что СВАПО приказала расстрелять 
42 гражданина Овамбо, которые были взяты в 
плен в Намибии и обвинены в том, что они яв­
ляются агентами империалистов и капиталистов. 
По словам главного министра, единственным 
преступлением этих людей, которые были члена­
ми С В А П О  и которых заманили за границу, бы­
ло то, что они начали задавать Сэму Н удж оме  
вопросы. Он просил, чтобы правительство Ю ж ­
ной Африки обратилось с просьбой к Организа­
ции Объединенных Наций, М еждународному  
Красному Кресту и всем ответственным странам  
установить через дипломатические и другие ка­
налы, где и при каких обстоятельствах содер­
жатся эти люди, и попытаться спасти их жизнь.

2. РАССМОТРЕНИЕ ВОПРОСА НА 1954 И 1956— 1963-м
ЗАСЕДАНИЯХ (31 АВГУСТА И 28 СЕНТЯБРЯ —
19 ОКТЯБРЯ 1976 ГОДА)

203. На своем 1954-м заседании 31 августа Со­
вет Безопасности возобновил рассмотрение пунк­
та, озаглавленного «Положение в Намибии».

204. На этом же заседании Председатель с 
согласия Совета пригласил представителя М ада­
гаскара по его просьбе принять участие в обсуж ­
дении без права голоса. Председатель информи­
ровал Совет о том, что он получил письмо испол­
няющего обязанности Председателя Совета Орга­
низации Объединенных Наций по Намибии от
30 августа, содержащ ее просьбу принять участие 
в обсуждении этого пункта. Следуя установив­
шемуся порядку. Председатель предложил С о­
вету направить в соответствии с правилом 39 его 
временных правил процедуры приглашение ис­
полняющему обязанности Председателя и четы­
рем членам Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии. Ввиду отсутствия возраж е­
ний это предложение было принято.

205. Затем Совет Безопасности приступил к 
рассмотрению пункта, заслушал заявление пред­
ставителя Мадагаскара, выступившего в качест­
ве Председателя Африканской группы.

206. Совет Безопасности продолжил рассмотре­
ние этого пункта на своих 1956— 1963-м за сед а ­
ниях, состоявшихся в период с 28 сентября по 
19 октября.

207. На 1956-м заседании Председатель с сог­
ласия Совета пригласил представителей Кении, 
Маврикия, Малави и Марокко по их просьбе при­
нять участие в обсуждении без права голоса.

208. Председатель также обратил внимание 
членов Совета на письмо представителей Бенина, 
Ливийской Арабской Джамахирии и Объединен­
ной Республики Танзании от 27 сентября (5 /  
12205), содержащ ее просьбу направить в соот­
ветствии с правилом 39 временных правил про­
цедуры приглашение Председателю СВАПО г-ну 
Сэму Нуйома. Ввиду .отсутствия возражений  
Председатель в соответствии с правилом 39 на­
правил приглашение г-ну Нуйома.

209. С заявлениями выступили Председатель  
Совета Организации Объединенных Наций по 
Намибии (представитель Замбии) и представи­
тели Маврикия, Бенина и Малави. Совет также  
заслуш ал заявление г-на Сэма Нуйома в соответ­
ствии с решением, принятым ранее на этом засе­
дании.

210. Представители Соединенных Штатов, Сое­
диненного Королевства и Маврикия выступили в 
порядке осуществления своего права на ответ.

211. Письмом от 30 сентября (5 /12206) пред­
ставитель Соединенных Штатов препроводил 
П редседателю  Совета Безопасности текст допол­
нительного ответа представителя Соединенных 
Штатов на вопросы, заданные на 1956-м заседа­
нии представителем Маврикия.

212. На 1957-м заседании 30 сентября П редсе­
датель с согласия Совета пригласил представите­
лей Алжира, Ганы, Гвинеи, Демократической  
Кампучии, Египта, Йемена, Кубы, Мозамбика, 
Нигерии, Саудовской Аравии, Сьерра Л еоне и 
Югославии по их просьбе принять участие в о б ­
суждении без права голоса.
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213. Совет Безопасности продолжил рассмот­
рение этого вопроса, заслушав заявления пред­
ставителей Нигерии, Йемена, Гайаны, Египта, 
Алжира, Кении, Маврикия и Саудовской Аравии, 
а также Председателя, выступающего в своем 
качестве представителя Ливийской Арабской  
Джамахирии.

214. На 1958-м заседании 1 октября П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представителя 
Замбии по его просьбе принять участие в о б су ж ­
дении без права голоса.

215. Совет продолжил рассмотрение этого во­
проса, заслушав заявления представителей Ганы, 
Замбии, Сьерра Леоне и Демократической Кам­
пучии.

216. На. 1959-м заседании, состоявшемся 5 ок­
тября, Председатель с согласия Совета пригла­
сил представителей Нигера, Сомали и Эфиопии 
по их просьбе принять участие в обсуждении без  
права голоса.

217. Совет Безопасности продолжил рассмотре­
ние этого вопроса, заслушав заявления предста­
вителей Югославии, Нигера, Румынии, Гвинеи, 
Объединенной Республики Танзании, Эфиопии, 
Марокко, Маврикия и Кубы.

218. На 1960-м заседании 7 октября П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представителей  
Бурунди, Польши и Шри Ланки по их просьбе  
принять участие в обсуждении без права голоса. 
С заявлениями выступили представители Бурун­
ди, Польши, Шри Ланки, Китая и Панамы.

219. На 1961-м заседании 13 октября П редсе­
датель с согласия Совета пригласил представи­
телей Бангладеш, Ботсваны, Германской Д е м о ­
кратической Республики и Либерии по их прось­
бе принять участие в обсуждении без права голоса. 
С заявлениями выступили министр иностран­
ных дел Маврикия в качестве Председателя Со­
вета министров ОАЕ, а также представители Гер­
манской Демократической Республики, СССР, 
Ботсваны, Бангладеш и Либерии. Представитель  
Соединенных Штатов выступил в порядке осу­
ществления своего права на ответ.

220. На 1962-м заседании 18 октября Совет з а ­
слушал заявление представителя Гайаны, кото­
рый представил проект резолюции (5 /12211) ,  ав­
торами которого были Бенин, Гайана, Ливийская 
Арабская Дж амахирия, Объединенная Республи­
ка Танзания, Пакистан, Панама и Румыния, 
текст которого гласит:

«Совет Безопасности,
за сл уш а в  заявление Председателя Совета 

Организации Объединенных Наций по Нами­
бии,

рассмотрев заявление Председателя Н арод­
ной организации Ю го-Западной Африки г-на 
Сэма Нуйомо,

напоминая  о резолюции 2145 (XXI) Гене­
ральной Ассамблеи от 27 октября 1966 года, в

соответствии с которой было прекращено дей­
ствие мандата Южной Африки на территории 
Намибии, и резолюции 2248 (5-У ) от 19 мая
1967 года, в соответствии с которой был уч­
режден Совет Организации Объединенных Н а ­
ций по Намибии, а также о всех других после­
дующих резолюциях по Намибии, в частности 
о резолюции 3295 (XXIX) от 13 декабря 1974 
года и резолюции 3399 (XXX) от 26 ноября
1975 года,

напоминая  также о резолюциях Совета Б езо­
пасности 245 (1968) от 25 января и 246 (1968) 
от 14 марта 1968 года, 264 (1969) от 20 марта 
и 269 (1969) от 12 августа 1969 года, 276  
(1970) от 30 января, 282 (1970) от 23 июля, 283
(1970) и 284 (1970) от 29 июля 1970 года, 300
(1971) от 12 октября и 301 (1971) от 20 октяб­
ря 1971 года, 310 (1972) от 4 февраля 1972 го­
да, 366 (1974) от 17 декабря 1974 года и 385  
(1976) от 30 января 1976 года,

напоминая  далее о консультативном заклю ­
чении М еждународного Суда от 21 июня 1971 
года о том, что Южная Африка имеет обя за ­
тельство прекратить свое присутствие на этой 
территории,

подтверждая правовую ответственность О р­
ганизации Объединенных Наций в отношении 
Намибии,

будучи  обеспокоен  продолжающейся неза­
конной оккупацией Намибии Южной Африкой 
и ее постоянным отказом выполнить резолюции  
и решения Генеральной Ассамблеи и Совета 
Безопасности, а также консультативное заклю ­
чение М еждународного Суда от 21 июня 1971 
года,

будучи  гл убоко  обеспокоен  усилиями Южной  
Африки, направленными на ликвидацию на­
ционального единства и территориальной це­
лостности Намибии, усилением в последнее  
время репрессий против населения Намибии и 
постоянным нарушением ею прав человека на­
рода Намибии,

будучи  гл уб о к о  обеспокоен  колониальной 
войной, которую ведет Южная Африка против 
народа Намибии, применением ею военной си­
лы против гражданского населения и широким 
использованием пыток и запугивания народа  
Намибии со стороны вооруженных сил,

будучи  гл уб о к о  обеспокоен также использо­
ванием территории Намибии Южной Африкой  
для развязывания агрессии против независи­
мых африканских государств,

1. осуждает невыполнение Южной Африкой 
положений резолюции 385 (1976) Совета Б е­
зопасности;

2. осуждает все попытки Южной Африки, 
рассчитанные на то, чтобы избежать выполне­
ния четкого требования Организации О бъеди­
ненных Наций о проведении в Намибии сво­
бодных выборов под наблюдением и контролем  
Организации Объединенных Наций;
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3. осуждает так называемую конституцион­
ную конференцию в Торнхалле как средство  
уклонения от четкой ответственности за выпол­
нение требований резолюций Совета Безопас­
ности, в частности резолюции 385 (1976);

4. подтверждает правовую ответственность 
Организации Объединенных Наций в отноше­
нии Намибии;

5. подтверждает свою поддержку борьбы на­
рода Намибии за самоопределение и независи­
мость;

6. подтверждает свое требование о том, что­
бы Ю жная Африка немедленно предприняла 
необходимые шаги по осуществлению вывода, 
в соответствии с резолюциями 264 (1969), 269 
(1969), 366 (1974) и 385 (1976), ее незаконной 
администрации, сохраняемой в Намибии, и по 
передаче власти народу Намибии при содейст­
вии Организации Объединенных Наций;

7. требует также, чтобы Южная Африка не­
медленно прекратила политику бантустаниза- 
ции, создание так называемых «хоумлендов», 
направленных на нарушение национального 
единства и территориальной целостности Н а­
мибии;

8. подтверждает свою декларацию, что для 
получения народом Намибии возможности  
свободно определить свое будущ ее необходимо  
провести под наблюдением и контролем Орга­
низации Объединенных Наций свободные вы­
боры для всей Намибии как единого политиче­
ского целого;

9. требует, чтобы Южная Африка безотлага­
тельно выполнила вышеупомянутые положения 
о проведении свободных выборов в Намибии 
под наблюдением и контролем Организации  
Объединенных Наций, приняла меры к выпол­
нению резолюций и решений Организации  
Объединенных Наций и консультативного з а ­
ключения М еждународного Суда от 21 июня 
1971 года по вопросу о Намибии и признала 
территориальную целостность и единство Н а­
мибии как нации;

10. требует вновь, чтобы Южная Африка до  
передачи власти, как это предусмотрено в 
предшествующих пунктах:

a) полностью выполнила по духу и на прак­
тике положения Всеобщей декларации прав 
человека;

b ) освободила всех политических заключен­
ных Намибии, включая всех тех, кто был з а ­
ключен в тюрьму или задерж ан в связи с 
нарушениями, подпадающими под так называе­
мые законы о внутренней безопасности, незави­
симо от  того, предъявлено ли таким намибий­
цам обвинение, или они уж е осуждены, или за ­
держ аны  без предъявления обвинения, и не­
зависимо от того, содержатся они в Намибии  
или в Ю жной Африке;

с) прекратила применение в Намибии всех 
расовых, дискриминационных и политически 
репрессивных законов и практики, в частности, 
практику создания бантустанов и так называ­
емых «хоумлендов»;

(I) предоставила без всяких условий всем 
намибийцам, в настоящее время находящимся 
в изгнании по политическим причинам, полные 
возможности для возвращения в свою страну 
без риска ареста, задержания, запугивания 
или тюремного заключения;

11. действуя в соответствии с главой VII Ус­
тава Организации Объединенных Наций:

a) определяет, что незаконная оккупация 
Намибии и война, которую ведет там Южная 
Африка, представляют собой угрозу м еж дуна­
родному миру и безопасности;

b ) постановляет, чтобы все государства пре­
кратили и воздерживались от любых форм пря­
мых или косвенных военных консультаций, сов­
местных действий или сотрудничества с Ю ж­
ной Африкой и запретили своим гражданам  
участвовать в любых таких консультациях, 
совместных действиях или сотрудничестве;

c) постановляет, чтобы все государства при­
няли эффективные меры по предотвращению  
набора наемников, в какой бы скрытой форме  
он ни проводился, для службы в Намибии или 
в Южной Африке;

(1) постановляет, чтобы все государства 
предприняли шаги, направленные на прекра­
щение действия всех соглашений на лицензии 
по производству вооружений между ними или 
их гражданами и Южной Африкой, и запрети­
ли передачу Южной Африке любой информа­
ции, относящейся к оружию и вооружениям;
е)  постановляет, что все государства должны  
предотвращать:

I) любые поставки оружия и снаряжения  
в Южную Африку;

II) любые поставки самолетов, транспорт­
ных средств и военной техники для ис­
пользования вооруженными силами и 
полувоенными и полицейскими органи­
зациями Южной Африки;

Ш) любые поставки запчастей для оружия, 
транспортных средств и военной техники, 
используемых вооруженными силами и 
полувоенными или полицейскими орга­
низациями Южной Африки;

IV) любые поставки самолетов, транспорт­
ных средств или техники так называемо­
го двойного назначения, которые могут 
быть использованы Южной Африкой для  
военных целей;

у) любые действия на их территории, кото­
рые содействуют или рассчитаны на со­
действие поставкам оружия, снаряжения, 
военных самолетов и военных транспорт­
ных средств в Южную Африку, оборудо­
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вания и материалов для производства и 
ремонта оружия и снаряжения в Южной 
Африке и Намибии;

12. постановляет, чтобы все государства эф ­
фективно осуществляли решение, изложенное  
в пункте 11 настоящей резолюции, несмотря на 
любые контракты или лицензии, заключенные 
или предоставленные до даты принятия настоя­
щей резолюции, и чтобы они уведомляли Ге­
нерального секретаря о мерах, принятых ими 
для выполнения вышеупомянутого положения;

13. предлагает  Генеральному секретарю в 
целях эффективного осуществления настоящей 
резолюции принять меры по сбору и система­
тическому изучению всех имеющихся данных 
о международной торговле товарами, которые 
не должны поставляться Южной Африке в со­
ответствии с вышеизложенным пунктом 11;

14. предлагает  Генеральному секретарю сле­
дить за выполнением настоящей резолюции и 
представить Совету Безопасности доклад... или 
до...;

15. постановляет продолжать заниматься 
этим вопросом».

221. На своем 1963-м заседании, состоявшемся
19 октября, Совет продолжил рассмотрение этого 
пункта, заслушав заявления представителей 
Франции, Швеции, Японии, Италии и Панамы, а 
также Председателя, выступавшего в своем ка­
честве представителя Пакистана.

222. С заявлениями по мотивам голосования 
до голосования выступили представители Соеди­
ненных Штатов, Соединенного Королевства и 
Франции.

223. Представители Панамы и Объединенной 
Республики Танзании выступили по процедурно­
му вопросу.

224. Затем Совет приступил к голосованию 
представленного проекта резолюции (5/12211).

Решение: Н а 1963-м заседании 19 октября 1976 
го д а  за  проект резолю ции семи держ ав (5 /12211)  
было подано 10 голосов против 3 ( Соединенное  
Королевство Великобритании и Северной И рлан­
дии, Соединенные Штаты Америки и Франция)  
при 2 воздерж авш ихся (Италия и Япония), про­
ект не был принят, поскольку три постоянных 
члена Совета Безопасности голосовали против.

225. После голосования с заявлениями высту­
пили представители Бенина, Объединенной Р ес­
публики Танзании, СССР, Председатель Совета 
Организации Объединенных Наций" г.о Намибии 
и представитель Саудовской Аравии.

226. Председатель обратил внимание Совета 
на письмо представителей Бенина, Ливийской 
Арабской Джамахирии, Объединенной Респуб­
лики Танзании от 19 октября (5 /12216), содер­
ж ащ ее просьбу направить в соответствии с пра­
вилом 39 временных правил процедуры пригла­

шение представителю СВАПО г-ну Тео-Бен Гу- 
рирабу. Ввиду отсутствия возражений Совет по­
становил направить запрошенное приглашение и 
заслушать заявление г-на Гурираба.

227. Председатель Совета сделал заявление.

3. ПОСЛЕДУЮЩИЕ СООБЩЕНИЯ, ПОСТУПИВШИЕ 
В СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ

228. Письмом от 28 февраля 1977 года ( 5 /
12292) Генеральный секретарь- препроводил 
Председателю Совета Безопасности текст резо­
люции 31/146 Генеральной Ассамблеи о положе­
нии в Намибии, сложившемся в результате неза­
конной оккупации территории Южной Африкой, 
которая была принята Генеральной Ассамблеей  
в ходе ее тридцать первой сессии 20 декабря 1976 
года. Генеральный секретарь обратил внимание 
Совета на пункт 25 резолюции, в котором Ас­
самблея настоятельно призвала Совет вновь рас­
смотреть вопрос о Намибии, который все еще 
стоит в его повестке дня, и, учитывая тот факт, 
что Южная Африка не выполняет резолюцию 385 
(1976) Совета, наложить обязательное эмбарго  
на поставку оружия Южной Африке.

229. Письмом от 14 марта (5/12297) исполняю­
щий обязанности Председателя Специального ко­
митета по вопросу о ходе осуществления Д екла­
рации о предоставлении независимости колони­
альным странам и народам препроводил Предсе­
дателю  Совета Безопасности текст консенсуса по 
вопросу о Намибии (А/АС. 109/544), принятого 
Специальным комитетом 14 марта 1977 года. Он 
обратил внимание на пункты 6 и 7 консенсуса, 
в которых Специальный комитет просил Совет 
Безопасности рассмотреть вопрос о принятии 
всех надлежащих мер по Уставу, вплоть до пре­
дусмотренных в главе VII, с целью обеспечения 
скорейшего выполнения правительством Южной 
Африки решений Совета, и рекомендовал Совету 
объявить обязательным эмбарго на поставку ору­
жия Южной Африке без каких-либо оговорок.

230. В письме от 29 апреля (5/12324) времен­
ный поверенный в делах постоянного представи­
тельства Южной Африки при Организации О бъ ­
единенных Наций заявил, что 20 апреля группа 
террористов СВАПО похитила 121 ребенка Овам­
бо в возрасте от 12 до 20 лет, а также 6 сотруд­
ников школы Римской католической миссии в 
Овамбо и вывезла их за границу в Анголу.

231. Письмом от 6 июня (5/12344, часть II) 
Председатель Специального комитета по вопросу 
о ходе осуществления Декларации о предостав­
лении независимости колониальным странам и 
народам, а также исполняющий обязанности  
Председателя Совета Организации Объединен­
ных Наций по Намибии препроводили Генераль­
ному секретарю текст Декларации в Мапуту в 
поддержку народов Зимбабве и Намибии и Про­
грамму действия по освобождению Зимбабве и 
Намибии, одобренные М еждународной конферен­
цией в поддержку народов Зимбабве и Намибии,
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которая состоялась в Мапуту с 16 по 21 мая 1977 
года во исполнение резолюции 31/145 Генераль­
ной Ассамблеи от 17 декабря 1976 года в целях 
выражения солидарности и поддержки мирового 
сообщества в борьбе за свободу угнетенных на­
родов Зимбабве и Намибии.

С. Вопрос о положении в Южной Родезии

1. ДО КЛ АД Ы  II СООБЩЕНИЯ СОВЕТУ 
БЕЗОПАСНОСТИ

232. В письме от 17 июня 1976 года (5/12098)  
П редседатель Специального комитета по вопросу 
о  ходе осуществления Декларации о предостав­
лении независимости колониальным странам и 
народам препроводил Совету Безопасности текст 
резолюции по вопросу о Южной Родезии, приня­
той Специальным комитетом 16 июня. В письме, 
в частности, содержалась ссылка на пункт 7 этой 
резолюции, в соответствии с которым Специаль­
ный комитет поддержал рекомендацию относи­
тельно того, чтобы расширить масштаб санкций 
в отношении незаконного режима, с тем чтобы 
они включали все меры, предусмотренные в со­
ответствии со статьей 41 Устава, и вновь подтвер­
дил свою просьбу относительно того, чтобы Со­
вет Безопасности рассмотрел принятие необходи­
мых мер в этом отношении в качестве первооче­
редного вопроса.

233. В письме от 18 июня (5/12105) Генераль­
ный секретарь препроводил доклад Специальной 
группы, учрежденной Специальным комитетом по 
вопросу о ходе осуществления Декларации о 
предоставлении независимости колониальным
странам и народам, по просьбе Специального 
комитета, с тем чтобы Совет был осведомлен о 
последних событиях, касающихся борьбы народов 
Зимбабве и Намибии за национальную независи­
мость, и принял такие дальнейшие меры, которые 
он сочтет необходимыми, для того чтобы дать 
этим народам возможность достичь независимо­
сти.

234. В письме от 23 июня (5/12114) представи­
тель Бразилии препроводил текст декрета, подпи­
санного президентом Бразилии 2 июня 1976 года, 
в котором провозглашались меры по осуществле­
нию Бразилией резолюции 388 (1976) Совета 
Безопасности.

235. В письме от 19 июля (5/12149) представи­
тель Финляндии препроводил текст декрета, под­
писанного президентом и министром иностранных 
дел Финляндии 27 мая 1976 года, в котором были 
внесены поправки в «Декрет о выполнении обя­
зательств, вытекающих из резолюции о Южной  
Родезии, принятой Советом Безопасности Орга­
низации Объединенных Наций 29 мая 1968 года»  
в соответствии с положениями резолюции 388
(1976).

236. В письме от 19 октября (5/12217) пред­
ставитель Н идерландов в своем качестве П ред­
седателя стран европейских сообществ препрово­
д и л  заявление, изданное 18 октября 1976 года

министрами иностранных дел девяти стран, в ко­
тором они приветствовали принятые в кратчай­
шие сроки меры британским правительством по 
созыву конференции в Ж еневе для обсуждения  
формирования промежуточного правительства в 
Южной Родезии, что даст возможность прийти 
к правлению большинства в течение двух лет; он 
также обратился с призывом ко всем заинтере­
сованным странам использовать данную возм ож ­
ность, с тем чтобы достичь справедливого и мир­
ного решения этой давно существующей пробле­
мы путем осуществления упорядоченного и мир­
ного перехода власти к большинству в Зимбабве,  
и подтвердил, что они тем временем будут строго 
соблюдать выполнение обязательств, касающих­
ся функций.

237. 21 декабря 1976 года Комитет Совета Б е­
зопасности, учрежденный во исполнение резолю ­
ции 253 (1968) по вопросу о Южной Родезии,  
препроводил свой девятый доклад (5 /12265), ох­
ватывающий его деятельность в период с 16 д е ­
кабря 1975 года по 15 декабря 1976 года. В док­
ладе содержался отчет о мерах, принятых пра­
вительствами и Комитетом для обеспечения вы­
полнения санкций, и мерах, принятых государст­
вами во исполнение соответствующих положений  
резолюции 388 (1976) Совета Безопасности. Сог­
ласно докладу Комитет также рассмотрел вопро­
сы, касающиеся консульского и прочего предста­
вительства в Южной Родезии и представительст­
ва незаконного режима за границей; спортивную  
деятельность, включая вопрос об участниках, 
въезжающих в Южную Родезию и выезжающих  
из нее; публикацию списков правительств, не от­
вечающих на запросы Комитета в течение предпи­
санного периода — двух месяцев; вопрос об авиа­
линиях, осуществляющих полеты в Южную Р о ­
дезию  и из нее, иммиграцию и туризм и расшире­
ние санкций против Южной Родезии —  вопрос, в 
отношении которого Комитет постановил в силу  
его особой важности издать второй специальный 
доклад (5/12296) Совету Безопасности. Имеется  
шесть приложений к девятому докладу. Прило­
жение I содержит доклад Председателя о его 
личных контактах с представителями прави­
тельств, не приславших свои ответы после трех  
напоминаний Комитета. Приложения II— V со­
держ ат доклады о случаях, перешедших из ранее 
выпущенных докладов, новые случаи и перепис­
ку, которая была проведена с правительствами, 
неправительственными организациями и отдель­
ными лицами в отношении всех конкретных рас­
смотренных случаев. В шестом приложении со­
держится нота и статистические данные, подго­
товленные Секретариатом, касающиеся торговли 
Южной Родезии в 1975 году; оно издано в каче­
стве тома III девятого доклада.

238. 31 декабря Комитет представил Совету 
Безопасности свой второй специальный доклад  
(5 /12296) о расширении санкций против Южной  
Родезии. В 1976 году Комитет рассмотрел пред­
ложение, касающееся следующих вопросов: вы­
воза капитала из Южной Родезии для конкретных 
целей; отрицания государствами-членами права
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посадки на своих соответствующих территориях 
самолетов, маршруты которых включали бы ос­
тановки в Южной Родезии для целей посадки 
или высадки пассажиров и.'или погрузки или вы­
грузки товаров, направляемых в Южную Р оде­
зию или из нее; и применения статьи 41 Устава 
с конкретной ссылкой на полное или частичное 
сокращение железнодорожной, морской, воздуш ­
ной. почтовой, телеграфной, радиосвязи и прочих 
се видов. В докладе констатируется, что по всем 
мерам, предложенным Комитетом, не представи­
лась возможность достичь соглашения. В резуль­
тате было принято соглашение относительно то­
го, что единодушие и расхождения во мнениях 
по вопросу о расширении санкций следует отра­
зить во втором специальном докладе. Тем не ме­
нее Комитет, учитывая оговорки, высказанные 
некоторыми делегациями в том виде, в каком они 
резюмированы в приложении к специальному 
докладу, рекомендовал Совету Безопасности  
включить в рамки обязательных санкций против 
Южной Родезии вопрос о вывозе капитала из 
Южной Родезии для конкретных целей.

239. В письме от 28 февраля 1977 года (5 /
12293) Генеральный секретарь препроводил Со­
вету Безопасности текст резолюции 31/154 В Ге­
неральной Ассамблеи от 20 декабря 1976 года по 
вопросу о Южной Родезии, обратив особое вни­
мание на ее пункты 7 и 8, в которых Генераль­
ная Ассамблея просила Совет Безопасности про­
водить периодический обзор вопросов экономиче­
ской помощи правительству Мозамбика, а также  
правительству Замбии; подтвердила свое у б еж ­
дение в том, что масштаб санкций против не­
законного режима необходимо расширить, с тем 
чтобы они включали все меры, предусмотренные 
в соответствии со статьей 41 Устава; и просила 
Совет Безопасности рассмотреть принятие необ­
ходимых мер в этом отношении в качестве пер­
воочередного вопроса.

240. В письме от 18 марта 1977 года (5 /12303)  
исполняющий обязанности Исполнительного сек­
ретаря ОАЕ при Организации Объединенных  
Наций направил послание в отношении того, что 
ОАЕ ожидает от Совета Безопасности расшире­
ния экономических санкций против незаконного 
режима Южной Родезии и экономических санк­
ций и обязательного эмбарго на поставки оружия  
режиму апартеида Южной Африки.

241. В письме от 22 марта (5 /12305) предста­
витель Ганы препроводил текст резолюции, кото­
рая была принята на 117-й сессии Исполнитель­
ного комитета Всемирной федерации ассоциаций 
Организации Объединенных Наций (ВФ У Н А ),  
состоявшейся в Аккре с 19 по 21 марта 1977 го­
да. В этой резолюции Исполнительный комитет 
ВФУНА просил Совет Безопасности уделить осо­
бое внимание немедленному принятию мер по 
обеспечению того, чтобы ни одно государство, 
многонациональный или другой орган или лицо 
не имели возможности поставлять в Ю жную А ф ­
рику или в Ю жную Родезию  какое-либо оборудо­

вание или технику или производить ядерное ору­
жие какого-либо типа.

242. В письме от 29 марта (5/12314) предста­
витель Италии изложил свою позицию и шаги, 
предпринятые Италией в отношении осуществле­
ния мер против Южной Родезии. В письме кон­
статируется, что 3 октября 1968 года во испол­
нение резолюции 253 (1968) Совета Безопасно­
сти итальянский парламент принял указ, в ко­
тором было конкретно оговорено положение о  
том, что лю бое лицо, производящее торговые или 
финансовые сделки какого-либо типа с Южной 
Родезией, наказуемо тюремным заключением д о  
двух лет и штрафом в объеме, в 4 раза превы­
шающем объем конкретной сделки. В письме 
далее констатируется, что Италия принадлежит  
к числу стран, первыми открывших посольства в 
«прифронтовых странах» — Анголе и Мозамбике. 
Итальянские власти недавно постановили предо­
ставить конкретную помощь через посредство  
ОАЕ движениям освобождения Зимбабве и рас­
сматривают в позитивном свсте вклад и участие 
в предстоящей Конференции по вопросу о Зим ­
бабве и Намибии в Мапуту.

2. РАССМОТРЕНИЕ ВОПРОСА НА 2011-м 
ЗАСЕДАНИИ (27 МАЯ 1977 ГОДА)

243. На 2011-м заседании 27 мая Совет Б езо­
пасности включил следующий пункт в свою по­
вестку дня без возражений:

«Вопрос о положении в Южной Родезии:
Второй специальный доклад Комитета Сове­

та Безопасности, учрежденного во исполнение 
резолюции 253 (1968) по вопросу о Южной Р о ­
дезии, о расширении санкций против Южной 
Родезии (5 /12296)» .

244. Представитель Маврикия выступил с з а ­
явлением и представил проект резолюции (5 /  
12339), авторами которого, как он отметил, яв­
ляются все 15 членов Совета Безопасности. З а ­
тем с заявлениями выступили представители П а­
кистана, Ливийской Арабской Д ж ам ахирии,  
СССР, Румынии, Китая, Канады, Соединенного  
Королевства, Соединенных Штатов Америки, 
Федеративной Республики Германии, Венесуэлы, 
Панамы, Франции, Индии и Бенина.

Решение: Н а 2011-м заседании 27 м ая 1977 года  
Совет Безопасности единодуш но без голосования  
принял проект резолю ции (3 /12339)  в  качестве 
резолю ции 409 (1977).

245. Резолюция 409 (1977) гласит:

«Совет Безопасности,
вновь подтверждая свои резолюции 216

(1965) от 12 ноября 1965 года и 217 (1965) от
20 ноября 1965 года, 221 (1966) от 9 апреля  
и 232 (1966) от 16 декабря 1966 года, 253 (1968) 
от 29 мая 1968 года, 277 (1970) от 18 марта 
1970 года и 388 (1976) от 6 апреля 1976 года,

I



вновь подтверждая, что по-прежнему будут  
оставаться в силе меры, предусмотренные в 
этих резолюциях, а также меры, предпринима­
емые государствами-членами во исполнение 
этих резолюций,

принимая во внимание  рекомендации Коми­
тета Совета Безопасности, учрежденного во ис­
полнение резолюции 253 (1968) по вопросу о 
Южной Родезии, изложенные в его втором спе­
циальном докладе от 31 декабря 1976 года о 
расширении санкций против Южной Родезии  
(5  '12296),

вновь подтверждая, что обстановка, сложив­
шаяся в настоящее время в Южной Родезии, 
представляет угрозу международному миру и 
безопасности,

действуя в соответствии с главой VII Устава 
Организации Объединенных Наций,

1. постановляет, чтобы все государства —  
члены Организации Объединенных Наций з а ­
претили на своей территории использование 
или передачу любых средств незаконным ре­
жимом в Ю жной Родезии, включая любые от­
деления или любых агентов этого режима, или 
другими лицами или органами в пределах  
Южной Родезии в интересах любого отделения  
или агентства незаконного режима, учрежден­
ного на их территориях, за исключением отде­
лений или агентств, учрежденных там исклю­
чительно дл я  пенсионных целей;

2. настоятельно призывает, учитывая прин­
цип, изложенный в пункте 6 статьи 2 Устава 
Организации Объединенных Наций, государ­
ства, не являющиеся членами Организации 
Объединенных Наций, действовать в соответст­
вии с положениями настоящей резолюции;

3. постановляет собраться не позднее 11 но­
ября 1977 года для рассмотрения вопроса о 
применении дальнейших мер в соответствии со  
статьей 41 Устава и тем временем просит К о­
митет Совета Безопасности, учрежденный во 
исполнение резолюции 253 (1968) по вопросу 
о Южной Родезии, изучить, в дополнение к его 
другим функциям, вопрос о применении даль­
нейших мер в соответствии со статьей 41 и 
представить Совету Безопасности доклад об  
этом в ближайший возможный срок».

246. Затем  с заявлением выступил представи­
тель Маврикия.

3. ПОСЛЕДУЮЩИЕ СООБЩЕНИЯ

247. В письме от 2 июня (5/12341) представи­
тель Австралии изложил позицию своего прави­
тельства в отношении резолюции 409 (1977) С о­
вета Безопасности. Поскольку оно полностью 
поддерж ивает применение санкций в отношении 
Южной Р одезии, правительство Австралии пред­
лож ило внести законодательство, направленное 
на то, чтобы осуществить на практике последние  
резолюции в  отношении прекращения деятельно­
сти южнородезийских информационных агентств

и учреждений за границей. Однако, поскольку 
нынешняя сессия австралийского парламента  
долж на была закончиться 3 июня, не представля­
лось практически возможным внести такое з а ­
конодательство до начала следующей сессии 
парламента в августе. В письме далее констати­
руется, что Генеральный секретарь будет нахо­
диться в курсе положения с принятием этого 
законодательства.

Н. Ж алоба правительства Ботсваны в отношении
незаконного режима в Южной Родезии отно­
сительно нарушения ее территориального су­
веренитета

1. СООБЩЕНИЯ СОВЕТУ БЕЗОПАСНОСТИ 
И ПРОСЬБА О СОЗЫВЕ ЗАСЕДАНИЯ

248. В письме от 22 декабря 1976 года ( 5 /  
12262) представитель Ботсваны представил ж а ­
лобу в связи с серьезными актами агрессии, со­
вершенными против Ботсваны незаконным реж и­
мом в британской колонии Южная Родезия, по­
следний из которых имел место 17— 19 декабря. 
Он представил выдержку заявления, сделанного  
вице-президентом Ботсваны в палате парламента  
17 декабря, относительно ухудшения положения  
на границе с Родезией, в котором было отмечено, 
что с 27 декабря 1966 года правительству Ботс­
ваны стало известно о 31 нарушении территори­
ального суверенитета Ботсваны, совершенном  
членами родезийских сил безопасности, и что 
ввиду ограниченного характера своих финансо­
вых и людских ресурсов Ботсвана не м ожет на­
деяться на обеспечение достаточных сил безопас­
ности для охраны своей границы с Ю жной Р о ­
дезией. Представитель Ботсваны просил срочно  
созвать заседание Совета Безопасности для рас­
смотрения этого серьезного положения.

249. В письме от 11 января 1977 года (5 /12273)  
представитель Марокко от имени Африканской  
группы заявил, что Африканская группа полно­
стью поддерживает просьбу Ботсваны о срочном  
созыве заседания Совета Безопасности и ож идает  
от Совета принятия необходимых мер.

250. В письме от 12 января (5 /12275) предста­
витель Ботсваны представил дополнительную ин­
формацию относительно жалобы своей страны. 
Он заявил, что специальные южнородезийские  
силы «командос», так называемые «селус ска­
уте», были подготовлены для осуществления ди ­
версионных акций похищения, нападений и т. д. 
в Ботсване и что режим объявил всю 400-миль­
ную границу м еж ду  Южной Родезией и Ботсва­
ной военной зоной. Он описал последние нару­
шения территориального суверенитета и терри­
ториальной целостности Ботсваны и изложил по­
зицию Ботсваны в отношении предоставления  
политического убежищ а тем, кто беж ал от ре­
жима угнетения в государствах южной части Аф­
рики, находящихся под властью меньшинства, и 
кратко охарактеризовал отклик Ботсваны на ак­
ты агрессии, совершаемые против нее, а также  
тот тип помощи, который ей требуется.
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2. РАССМОТРЕНИЕ ВОПРОСА НА 1983— 1985-м 
ЗАСЕДАНИЯХ (12— 14 ЯНВАРЯ 1977 ГОДА)

251. На своем 1983-м заседании 12 января С о­
вет Безопасности принял следующий пункт по­
вестки дня без возражений:

«Ж алоба правительства Ботсваны на неза­
конный режим Южной Родезии, касающаяся 
нарушений территориального суверенитета 
Ботсваны, которая содержится в письме Посто­
янного представителя Ботсваны при Организа­
ции Объединенных Наций от 22 декабря 1976 
года на имя Председателя Совета Безопасно­
сти (5 /12262)» .

252. Председатель с согласия Совета ттредло-' 
жил представителям Ботсваны, Лесото, Марокко, 
Объединенной Республики Танзании и Замбии  
по их просьбе принять участие в обсуждении без  
права голоса.

253. Совет начал рассмотрение данного вопро­
са и заслуш ал заявления представителей Ботс­
ваны, Маврикия, Марокко, Бенина, Ливийской 
Арабской Джамахирии и Венесуэлы.

254. На 1984-м заседании 13 января П редседа­
тель с согласия Совета предложил представите­
лям Кении, Мозамбика, Нигерии, Сьерра Леоне  
и Югославии по их просьбе принять участие в 
обсуждении без права голоса.

255. О бсуждение предложили представители 
Замбии, Панамы, Лесото, Китая, Румынии, К а­
нады, Объединенной Республики Танзании, И н­
дии, Югославии, Сьерра Леоне,( Кении и Соеди­
ненных Штатов Америки, которые выступили с 
заявлениями.

256. На 1985-м заседании 14 января П редседа­
тель с согласия Совета предложил представите­
лям Кубы, Экваториальной Гвинеи, Германской 
Демократической Республики, Мали, Сомали и 
Того по их просьбе принять участие в обсуждении  
без права голоса.

257. Совет предложил рассмотрение данного  
пункта, при этом с заявлениями выступили пред­
ставители М озамбика, Маврикия, Федеративной 
Республики Германии, Сомали, Франции, Ниге­
рии, Германской Демократической Республики, 
Кубы, Пакистана, Экваториальной Гвинеи и 
Мали, а также представитель Совета, выступив 
в своем качестве представителя СССР.

258. В ходе своего заявления представитель  
Маврикия внес проект резолюции (5 /12276) ,  ав­
торами которого являлись Бенин, Индия, Ливий­
ская Арабская Джам ахирия, Маврикий, Паки­
стан, П анама, Румыния и Венесуэла.

259. С заявлениями до  голосования выступили 
представители Соединенного Королевства и С о­
единенных Штатов Америки.
Решение: Н а  1985-м заседании 14 января 1977 
го д а  Совет Безопасности принял проект р езо л ю ­
ции восьми держ ав (3112276) 13 голосами при

2 воздерж авшихся (Соединенное Королевство  
Великобритании и Северной И рландии и Соеди­
ненные Штаты А м ерики), причем никто не  голо­
совал против, в качестве резолю ции 403 (1977).

260. Резолюция 403 (1977) гласит:

«Совет Безопасности,

принимая к сведению  письма Постоянного 
представителя Ботсваны при Организации 
Объединенных Наций от 22 декабря 1976 года 
(5 /12262) и 12 января 1977 года (5 /12275) и 
заслушав заявление министра иностранных дел  
Ботсваны относительно враждебных актов про­
тив Ботсваны со стороны незаконного режима  
меньшинства в Южной Родезии,

серьезно озабоченный  опасным положением, 
созданным провокационными и враждебными  
актами, совершенными незаконным режимом  
в Южной Родезии против безопасности и бла­
гополучия Ботсваны,

вновь подтверждая неотъемлемое право на­
рода Южной Родезии на самоопределение и 
независимость в соответствии с резолюцией  
1514 (XV) Генеральной Ассамблеи от 14 д е ­
кабря 1960 года, а также законность его борь­
бы для обеспечения осуществления таких прав, 
как это изложено в Уставе Организации О бъ­
единенных Наций,

напоминая  о своих резолюциях 232 (1966) 
от 16 декабря 1966 года и 253 (1968) от 29 мая
1968 года, в которых, соответственно, опреде­
лил и подтвердил, что положение в Южной 
Родезии представляет угрозу международному  
миру и безопасности,

принимая к сведению  резолюцию 31/154 Ге­
неральной Ассамблеи от 20 декабря 1976 года,

убежденный, что провокационные и враж деб­
ные акты, совершенные недавно незаконным 
режимом против Ботсваны, ухудш ают ситуа­
цию,

гл уб о к о  встревоженный и озабоченный  ги­
белью людей и материальным ущербом, вы­
званными актами незаконного режима в Ю ж­
ной Родезии против Ботсваны,

отмечая с признательностью решение Ботсва­
ны и далее предоставлять убеж ищ е политиче­
ским беженцам, спасающимся от бесчеловечно­
го угнетения со стороны незаконного расист­
ского режима меньшинства,

понимая, что Ботсване необходимо укре­
пить свою безопасность, с тем чтобы оградить  
свой суверенитет, территориальную целостность 
и независимость,

вновь подтверждая правовую ответствен­
ность правительства Соединенного Королевст­
ва Великобритании и Северной Ирландии за  
Ю жную Родезию  согласно соответствующим  
резолюциям Организации Объединенных Н а­
ций,
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1. решительно осуждает все акты провока­
ции и насилия, включая военные угрозы и на­
падения, убийства, поджоги, похищения и унич­
тожение имущества, совершаемые против БотС-" 
ваны незаконным режимом в Южной Родезии;

2. осуждает все проводимые незаконным ре­
жимом меры политических репрессий, которые 
нарушают основные права и свободы народа 
Южной Родезии и усугубляют неустойчивость 
и нарушения мира в этом районе в целом;

3. выражает сожаление по поводу всех актов 
сотрудничества и сговора, которые укрепляют 
незаконный режим в Южной Родезии и поощ­
ряют его безнаказанно игнорировать резолю­
ции Совета Безопасности, что отрицательно 
сказывается на мире и безопасности в этом 
районе;

4. требует немедленного и полного прекра­
щения всех враждебных актов, совершаемых  
против Ботсваны незаконным режимом в Ю ж ­
ной Родезии;

5. учитывает особые экономические трудно­
сти, с которыми сталкивается Ботсвана в ре­
зультате настоятельной необходимости отвле­
кать средства от выполняемых и запланиро­
ванных проектов развития на ранее не запла­
нированные и не предусмотренные в бю джете  
проекты дл я  принятия мер безопасности, вызы­
ваемых срочной необходимостью эффективной 
самозащиты от нападений и угроз со стороны 
незаконного режима в Южной Родезии;

6. принимает  приглашение правительства 
Ботсваны направить миссию для оценки по­
требностей Ботсваны в выполнении ее проек­
тов развития при существующих обстоятельст­
вах и соответственно просит Генерального сек­
ретаря в сотрудничестве с соответствующими 
организациями системы Организации О бъеди­
ненных Наций организовать с немедленным 
вступлением в силу финансовую и другие ф ор­
мы помощи Ботсване и представить доклад  
Совету Безопасности не позднее 31 марта 1977 
года;

7. просит  Организацию Объединенных Н а ­
ций, а так ж е соответствующие организации и 
программы, включая Экономический и Соци­
альный Совет, Организацию Объединенных 
Наций по вопросам образования, науки и куль­
туры, Всемирную организацию здравоохране­
ния, П рограмму развития Организации О бъ ­
единенных Наций, Продовольственную и сель­
скохозяйственную организацию Объединенных  
Наций и М еждународный фонд сельскохозяй­
ственного развития оказать помощь Ботсване  
в выполнении осуществляемых и запланирован­
ных проектов развития без перерыва, как ука­
зывается в пункте 5 и как предусматривается  
в пункте 6 настоящей резолюции;

8. призывает  все государства положительно 
отнестись к  предоставлению помощи Ботсване  
в свете док лада  миссии Генерального секрета­
ря, с тем чтобы дать Ботсване возможность

выполнять запланированные ею проекты раз­
вития;

9. постановляет продолжать заниматься этим  
вопросом».

261. После принятия резолюции Генеральный 
секретарь выступил с заявлением. Последующие  
заявления были сделаны представителями Кана­
ды, Маврикия и Ботсваны.

3. ДОКЛАД И СООБЩЕНИЕ ГЕНЕРАЛЬНОГО
СЕКРЕТАРЯ СОВЕТУ БЕЗОПАСНОСТИ

262. В записке от 28 марта (5 /12307) Гене­
ральный секретарь направил доклад миссии в 
Ботсвану, которая была направлена в соответст­
вии с резолюцией 403 (1977) Совета Безопасно­
сти, чтобы оценить потребности Ботсваны для  
осуществления ее проектов развития при сло­
жившихся обстоятельствах. В докладе излож е­
но ухудшающееся положение с точки зрения б е ­
зопасности Ботсваны и приток беженцев из Ю ж ­
ной Африки и Южной Родезии, который создает  
напряженность для экономики Ботсваны. Кроме  
того, в нем рекомендованы пять групп чрезвычай­
ных проектов, которые не были включены в обыч­
ный план развития, кратко изложены финансо­
вые последствия этих рекомендованных программ  
и дана оценка отвлечения от нормального разви­
тия ресурсов, которые потребуются для осущест­
вления проектов развития. В заключение миссия 
кратко изложила четыре основных средства, с 
помощью которых международное сообщество  
могло бы помочь Ботсване осуществить ее нор­
мальные проекты развития в новых обстоятель­
ствах.

263. В письме от 18 апреля (5/12326) Гене­
ральный секретарь препроводил всем государст­
в а м —  членам Организации Объединенных Н а­
ций и членам специализированных учреждений  
доклад миссии в Ботсвану и указал, что согласно  
этому докладу общая сумма, необходимая Ботс­
ване для того, чтобы дать ей возможность про­
должать свое нормальное развитие, составит 
53,5 млн. долларов на следующие три года. Он 
выразил уверенность в том, что все государства 
уделят этому вопросу самое неотложное внима­
ние и положительно откликнутся на призыв Со­
вета Безопасности о предоставлении Ботсване  
финансовой и материальной помощи, в которой 
она так нуждается.

4. ПРЕНИЯ НА 2006-м И 2008-м ЗАСЕДАНИЯХ
(24 И 25 МАЯ 1977 ГОДА)

264. На своем 2006-м заседании 24 мая Совет 
. Безопасности без возражений включил в свою
повестку дня следующий пункт:

«Ж алоба правительства Ботсваны на неза­
конный режим Южной Родезии, касающаяся  
нарушений территориального суверенитета 
Ботсваны, которая содержится в письме Посто­
янного представителя Ботсваны при Организа­
ции Объединенных Наций от 22 декабря 1976
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года на имя Председателя Совета Безопасно­
сти:

Записка Генерального секретаря (5 /12307)» .

265. В соответствии с просьбой представителей  
Ботсваны и Сьерра Леоне Председатель с согла­
сия Совета предложил им участвовать в прениях 
без права голоса.

266. Генеральный, секретарь выступил с заяв­
лением, представляя доклад миссии в Ботсвану.

267. Совет Безопасности продолжил о бсуж д е­
ние вопроса, в ходе которого выступили пред­
ставители Маврикия, Ботсваны, Сьерра Леоне и 
Ливийской Арабской Джамахирии.

268. В ходе своего выступления представитель 
Маврикия представил проект резолюции (5 /  
12334), соавторами которого являются Бенин, 
Венесуэла, Индия, Ливийская Арабская Д ж а м а ­
хирия, Маврикий, Пакистан, Панама и Румы­
ния.

269. На своем 2008-м заседании 25 мая Совет 
Безопасности завершил обсуждение этого вопро­
са, заслушав выступления представителей Соеди­
ненного Королевства, Федеративной Республики 
Германии, Пакистана, Индии, Канады, Соединен­
ных Штатов, СССР, Франции, Румынии, П ана­
мы, Венесуэлы и Китая, а также Председателя  
Совета, выступившего в качестве представителя 
Бенина.

270. Совет Безопасности приступил затем к 
принятию решения по проекту резолюции восьми 
держ ав (5 /12334).  и
Решение: Н а 2008-м заседании 25 мая 1966 го ­
да  проект резолю ции (5 /12334)  был принят еди­
нодуш но без голосования в качестве резолю ции  
4 0 6 ( 1 9 7 7 ) .

• 271. Резолюция 406 (1977) гласит следующее:

«Совет Безопасности,
ссылаясь  на свою резолюцию 403 (1977) от

14 января 1977 года,
принимая к  сведению  письмо Генерального 

секретаря от 18 апреля 1977 года (5 /12326) ,  
адресованное всем государствам в соответст­
вии с пунктом 8 резолюции 403 (1977),

ссылаясь дал ее  . на свои, резолюции 232
(1966) от 16 декабря 1966 года и 253 (1968) 
от 29 мая 1968 года, в которых он соответст­
венно определил и вновь подтвердил, что поло­
жение в Южной Родезии представляет собой  
угрозу международному миру и безопасности,

изучив  доклад (5 /12307) миссии в Ботсвану, 
учрежденной в соответствий с резолюцией 403
(1977). от 14 января 1977 года,

и провокационных действиях незаконного ра­
систского режима в Южной Родезии против 
Ботсваны,

будучи убежден, что международная соли­
дарность с Ботсваной как соседним с Южной 
Родезией государством является необходимой  
для содействия решению вопроса о Южной Р о ­
дезии,

1. выражает полную поддержку правитель­
ства Ботсваны в его усилиях, направленных 
на защиту своего суверенитета, территориаль­
ной целостности и независимости;

2. выражает свою признательность Генераль­
ному секретарю за то, что он принял меры по 
направлению миссии в Ботсвану для опреде­
ления требуемой помощи;

3. с удовлетворением принимает к сведению  
доклад миссии, в Ботсвану (5 /12307);

4. полностью одобряет  оценку и рекоменда­
ции миссии в Ботсвану в соответствии с резо­
люцией 403 (1977);

5. полностью поддерживает далее  призыв ко 
всем государствам в самом срочном порядке 
уделить внимание вопросу о помощи Ботсване  
и предоставить Ботсване финансовую и матери­
альную помощь, которая ей настоятельно тре­
буется, сделанный Генеральным секретарем  
в его письме от 18 апреля 1977 года (5 /12326);

6. приветствует открытие Генеральным сек­
ретарем специального счета в ' Центральных  
учреждениях для получения взносов на по­
мощь Ботсване через Организацию О бъеди­
ненных Наций;

7. предлагает  Организации Объединенных  
Наций и соответствующим организациям и 
программам, включая Экономический и Соци­
альный Совет," Продовольственную и сельско­
хозяйственную организацию . Объединенных  
Наций, Международный фонд для сельскохо­
зяйственного развития, Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам  
беженцев, Организацию Объединенных Наций 
по вопросам образования, науки и культуры. 
Конференцию Организации Объединенных Н а­
ций по торговле и развитию, Программу р аз­
вития Организации Объединенных Наций и 
Всемирную организацию здравоохранения, 
оказывать помощь Ботсване в областях, ука­
занных в докладе миссии в Ботсвану;

8. просит Генерального секретаря постоянно  
уделять внимание вопросу помощи Ботсване  
и информировать об этом Совет Безопасности;

9. постановляет продолжать заниматься этим 
вопросом.

засл уш ав  заявление министра иностранных 272. После принятия резолюции вновь высту- 
дел Ботсваны о продолжающихся нападениях пил представитель Ботсваны.
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Глава 3 
ПО Л О Ж ЕН И Е НА К И П РЕ

А. События в период с 16 июня 
по 31 декабря 1976 года

1. СООБЩЕНИЯ СОВЕТУ БЕЗОПАСНОСТИ

273. В период с середины июня до конца года 
Кипр и Турция направили Совету ряд сообщений, 
касающихся политических и конституционных, 
социальных и гуманитарных и других аспектов 
положения на Кипре.

274. Относительно политических и конституци­
онных вопросов представитель Кипра в письме 
от 24 августа (5/12190) выдвинул обвинения в 
том, что министр внутренних дел Турции высту­
пил с провокационными и подстрекательскими 
заявлениями относительно возможности односто­
роннего провозглашения независимости оккупи­
рованным Турцией районом Кипра. Письмом от
31 августа (5 /12192) представитель Кипра пре­
проводил текст касающегося Кипра раздела XIII 
Политической декларации, принятой на пятой 
Конференции глав государств и правительств 
неприсоединившихся стран, состоявшейся с 16 
по 19 августа в Коломбо.

275. Письмами от 2 августа, 8 сентября, 2 ок­
тября и 24 ноября (5/12160, 5/12197, 5 /12209 и 
5/12240) представитель Турции препроводил 
письма г-на Наила Аталая и г-на Рауфа Денкташа, 
в которых было выражено желание г-на Денкта­
ша встретиться с архиепископом Макариосом на 
условиях полного равенства в качестве руководи­
телей двух общин киприотов; был выражен про­
тест в связи с выдвижением г-на Андреаса Мав- 
роматиса, являющегося киприотом-греком, в 
члены Комитета по правам человека на том ос­
новании, что Кипр является двунациональным  
государством, и, следовательно, участие члена 
администрации киприотов-греков в качестве 
представителя Кипра в целом является полно­
стью неприемлемым для общины киприотов-ту- 
рок; была излож ена точка зрения г-на Денкташа  
относительно председателя партии киприотов-гре­
ков (Э Д Э К ) г-на Лиссаридиса, который должен  
был возглавить делегацию Организации соли­
дарности народов Азии и Африки, направлен­
ную в Нью-Йорк; и препровождалась резолюция  
законодательного собрания от 5 ноября по во­
просу о внешней политике «Турецкого федератив­
ного государства Кипр» в ‘отношении урегулиро­
вания кипрской проблемы.

276. Сообщения представителя Кипра по соци­
альным и гуманитарным вопросам были датиро­
ваны 13 и 15 июля, 20 августа и 26 ноября (5 /  
12142, 5 /12145, 5/12184, 5/12241 и 5 /12243).  
В этих письмах Кипр выдвинул обвинения в том, 
что на севере Кипра турецкие оккупационные 
войска применяют бесчеловечные методы физи­
ческого насилия и угрожают жизни остающихся  
киприотов-греков, с тем чтобы силой заставить

их переместиться на юг; привел подробные да н ­
ные относительно новых случаев изгнания кип­
риотов-греков из домов в оккупированном райо­
не; охарактеризовал практику, проводимую ту­
рецкими оккупационными войсками, как самую  
худшую форму расовой дискриминации; препро­
водил текст резолюции, принятой палатой пред­
ставителей Кипра 18 ноября, которая призывает 
Совет Безопасности и Генеральную Ассамблею  
положить конец изгнанию населения и колониза­
ции оккупированной северной части Кипра тур­
ками с континента; и препроводил три очередных 
доклада, в которых приводятся детальные дан ­
ные о пытках и преследованиях киприотов-гре­
ков, которые, как указывается, имели место в ок­
купированных районах.

277. Письмом от 15 июля (5/12144 и Согг.1) 
представитель Кипра ответил на письмо г-на Р а ­
уфа Денкташа от 28 мая и заявил, что в этом 
письме г-н Денкташ д а ж е  не пытался дать ответ 
на представленные ранее Кипром свидетельства 
нарушений прав человека совершившими втор­
жение турецкими войсками.

278. Представитель Турции препроводил пись­
ма г-на Наила Аталая от 3 августа, 8 сентября 
и 1 декабря (5/12162, 5 /12196 и 5 /12250), в ко­
торых утверждалось, что выдвинутые Кипром о б ­
винения являются необоснованными, лживыми и 
вводящими в заблуждение.

279. Письмом от 17 августа (5 /12179) пред­
ставитель Кипра ответил на письмо Турции от
3 августа (5 /12162), которым было препровожде­
но письмо г-на Наила Аталая. Он отказался  
признать статус, на который претендует г-н Ата- 
лай, подтвердил свои ранее выдвинутые обвине­
ния в насильственном изгнании киприотов-греков 
и обвинил Турцию в грубом нарушении обя за ­
тельств, взятых ею на себя по межобщинному  
гуманитарному соглашению от 2 августа 1975 
года.

280. В связи с рассмотрением Генеральной А с­
самблеей кипрского вопроса на ее тридцать пер­
вой сессии представитель Турции письмом от
21 сентября (5/12204) препроводил письмо г-на 
Ведата Челика, который заявил, что, для того 
чтобы обеспечить плодотворное и конструктивное 
обсуждение кипрского вопроса, он должен быть 
передан, в отличие от процедуры прошлого года, 
на рассмотрение форума, в котором обе общины 
смогут принять и примут полное участие на ос­
нове равенства.

281. Письмом от 22 июня (5/12107) представи­
тель Союза Советских Социалистических Р ес­
публик препроводил заявление ТАСС, в котором 
была выражена серьезная озабоченность неоп­
равданной затяжкой кипрского урегулирования 
и попытками использовать трудное положение, в
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котором оказалась Республика Кипр, для навя­
зывания ей решений, чуждых интересам кипрско­
го народа, и указывалось, что наилучшую воз­
можность урегулирования кипрской проблемы  
представлял бы собой созыв представительной 
международной конференции по Кипру в рамках 
Организации Объединенных Наций.

2. СООБЩЕНИЯ II ДОКЛАДЫ ГЕНЕРАЛЬНОГО 
СЕКРЕТАРЯ

282. Письмом от 15 июля (5/12148) правитель­
ствам государств-членов и членам специализиро­
ванных учреждений Генеральный секретарь о б ­
ратился с новым призывом о внесении добро­
вольных взносов для финансирования Вооружен­
ных сил Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира на Кипре (В С О О Н К ). Он 
указал, что дефицит, образовавшийся за период 
до  15 июля 1976 года, составил 39,7 млн. долла­
ров и что расходы по содержанию Вооруженных  
сил в течение текущего шестимесячного срока, 
заканчивающегося 15 декабря 1976 года, оцени­
ваются в 12 млн. долларов.

а) Д о к л а д  Генерального секретаря 
от 30 октября

283. Во исполнение своей миссии добрых ус­
луг согласно резолюциям Совета Безопасности  
367 (1975) от 12 марта 1975 года и 391 (1976) 
от 15 июня 1976 года Генеральный секретарь 
представил Совету доклад от 30 октября (5 /  
12222) о выполнении этих резолюций.

284. В этом докладе Генеральный секретарь 
охарактеризовал контакты, которые его Специ­
альный представитель г-н Хавьер Перес де  Ку­
эльяр имел с президентом Макариосом и г-ном 
Рауфом Денкташем в Никозии и с министрами 
иностранных дел Турции и Греции н с другими 
высокопоставленными должностными лицами в 
Анкаре и Афинах, а также свои личные кон­
сультации с представителями двух общин в Нью- 
Г^орке перед открытием сессии Генеральной А с­
самблеи.

285. В заключительной части доклада Гене­
ральный секретарь подчеркнул, что, несмотря на 
указанные им трудности, межобщинные перего­
воры представляют собой наилучшую возмож ­
ность достижения согласованного, справедливого  
и прочного урегулирования кипрской проблемы. 
Он с сожалением констатировал необходимость  
доложить, что трудности на пути к возобновле­
нию конструктивных переговоров еще не преодо­
лены и что признаки сближения различных то­
чек зрения обеих сторон практически незначи­
тельны. Хотя нынешний процедурный тупик яв­
ляется отражением политических трудностей сто­
рон, ведущих переговоры, Генеральный секретарь 
указал, что он намерен продолжать прилагать 
все возможные усилия для возобновления кон­
структивных переговоров.

Ь) Д о к л а д  Генерального секретаря 
от 9  декабря  1976 года

286. Д о  истечения мандата ВСООНК 15 д е ­
кабря Генеральный секретарь представил 9 д е ­
кабря доклад Совета Безопасности (5 /12253) за 
период с 6 июня по 6 декабря 1976 года. В этом 
докладе Генеральный секретарь указал, что д о ­
ступ ВСООНК в контролируемую Турцией часть 
острова был по-прежнему ограниченным, но что 
число нарушений состояния прекращения огня 
продолжало уменьшаться. ВСООНК прилагали 
усилия в целях облегчения нормальной сельско­
хозяйственной деятельности, обеспечивая сопро­
вождение, с тем чтобы крестьяне киприоты-греки 
и киприоты-турки могли работать в опасных 
районах. Массовое перемещение кнпрнотов-гре- 
ков на юг ускорилось, и ВСООНК не могли в 
большинстве случаев установить добровольного  
характера их ухода. ВСООНК продолжали так­
ж е поддерживать деятельность Верховного ко­
миссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев и осуществляемую им програм­
му помощи, путем предоставления продовольст­
вия и оказания неотложной медицинской помо­
щи. Генеральный секретарь обратил также вни­
мание Совета на все более ухудшающееся финан­
совое положение ВСООНК.

287. Поскольку вновь созвать межобщинные  
переговоры оказалось невозможным, Генераль­
ный секретарь призвал заинтересованные сторо­
ны предпринять решительные усилия и проявить 
необходимую гибкость, с тем чтобы сделать воз­
можным скорейшее возобновление процесса пе­
реговоров.

288. В добавлении к своему докладу, которое 
было выпущено 14 декабря (5/12253/Ас1(1.1), Ге­
неральный секретарь указал, что заинтересован­
ные стороны сообщили о своем согласии с пред­
лагаемым продлением мандата ВСООНК  за но­
вый шестимесячный срок.

3. РАССМОТРЕНИЕ ВОПРОСА НА 1979-м И 1980-м 
ЗАСЕДАНИЯХ (14— 15 ДЕКАБРЯ 1976 ГОДА)

289. Совет провел свое 1979-е заседание 14 д е ­
кабря и утвердил без возражений следующ ую по­
вестку дня:

«Положение на Кипре:
Д ок л ад  Генерального секретаря об  опера­

циях Организации Объединенных Наций на
Кипре (5 /12253 и Ас1с1.1)».

290. С согласия Совета Председатель пригла­
сил представителей Кипра, Турции и Греции по 
их просьбе принять участие в обсуждении этого  
вопроса без права голоса.

291. Председатель напомнил, что в ходе кон­
сультаций, проведенных 13 декабря, члены Сове­
та согласились направить приглашение г-ну Ве- 
дату Челику согласно правилу 39 временных пра­
вил процедуры и в соответствии с ранее приме­
нявшейся практикой. Ввиду отсутствия возраж е­
ний было решено направить такое приглашение.
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292. Председатель обратил внимание на проект 
резолюции (5 /1 2 2 5 6 ) ,  выработанный в ходе кон­
сультаций м еж ду всеми членами Совета.

293. Ввиду отсутствия возражений П редседа­
тель поставил проект резолюции на голосование.

Решение: Н а  1979-м заседании 14 декабря 1976 
го д а  проект резолюции (5 /12256)  был принят
13 голосами, причем никто не голосовал против, 
в  качестве резолю ции 401 (1976). Д в а  члена ( Б е ­
нин и Китай)  в голосовании не участвовали.

294. Резолюция 401 (1976) гласит:
Совет Безопасности,
отмечая, что в докладе Генерального секре­

таря от 9 декабря 1976 года говорится, что при 
существующих обстоятельствах присутствие 
Вооруженных сил Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира на Кипре явля­
ется необходимым не только для поддержания  
спокойствия на острове, но и для облегчения 
продолжения поисков мирного урегулирования,

отмечая, что в докладе говорится о сущест­
вующей на острове обстановке,

отмечая также из доклада, что свобода пере­
движения Вооруженных сил Организации О бъ­
единенных Наций по поддержанию мира на 
Кипре и их гражданской полиции все еще ог­
раничена в северных районах острова, что в 
ходе обсуждений вопросов пребывания, раз­
вертывания и функционирования Вооруженных  
сил достигнут дальнейший прогресс, и выражая  
надежду на то, что будут найдены пути пре­
одоления все еще существующих препятствий,

отмечая далее,  что Генеральный секретарь 
выразил мнение о том, что лучшей возможно­
стью достижения справедливого и прочного 
урегулирования кипрской проблемы являются 
переговоры м еж ду представителями обеих о б ­
щин и что полезность этих переговоров зави­
сит от готовности всех заинтересованных сто­
рон проявлять необходимую гибкость, учиты­
вая не только свои собственные интересы, но 
и законные чаяния и требования противопо­
ложной стороны,

вы раж ая  свою озабоченность в связи с дей ­
ствиями, которые приводят к росту напряжен­
ности м еж д у  обеими общинами и отрицатель­
но воздействуют на усилия, направленные на 
достиж ение справедливого и прочного мира на 
Кипре,

подчеркивая  необходимость того, чтобы з а ­
интересованные стороны придерживались сог­
лашений, достигнутых на всех предыдущих ра­
ундах переговоров, проходивших под эгидой  
Генерального секретаря, и выражая надеж ду,  
что будущ ие переговоры будут содержательны­
ми и продуктивными,

отмечая также совпадение мнений заинтере­
сованных сторон относительно рекомендации  
Генерального секретаря о том, чтобы Совет  
Безопасности продлил пребывание Вооруж ен­

ных сил Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира на Кипре на новый шести­
месячный срок,

отмечая согласие правительства Кипра с 
тем, что ввиду существующей на острове о б ­
становки необходимо продлить пребывание В о ­
оруженных сил на Кипре после .15 декабря  
1976 года,

1. подтверждает положения резолюции 186 
(1964) от 4 марта 1964 года, а также последу­
ющих резолюций и решений о создании и со ­
хранении Вооруженных сил Организации О бъ ­
единенных Наций по поддержанию мира на 
Кипре и по другим аспектам положения на 
Кипре;

2. вновь подтверждает свою резолюцию 365  
(1974) от 13 декабря 1974 года, в которой он 
одобрил резолюцию 3212 (XXIX) Генеральной 
Ассамблеи, принятую единогласно 1 ноября 
1974 года, и вновь призывает к срочному и эф ­
фективному осуществлению этих резолюций, 
равно как и его резолюции 367 (1975) от
12 марта 1975 года;

3. настоятельно призывает  заинтересован­
ные стороны действовать с крайней сдерж ан­
ностью, воздерживаться от любых односторон­
них или иных действий, которые могут отрица­
тельно сказаться на перспективах переговоров 
по справедливому и мирному урегулирова­
нию, а также продолжать прилагать решитель­
ные совместные усилия и активизировать их 
для достижения целей Совета Безопасности;

4. продлевает  еще раз пребывание на Кипре 
Вооруженных сил Организации Объединенных  
Наций по поддержанию мира, созданных в со­
ответствии с резолюцией 186 (1964) Совета  
Безопасности, на новый срок, истекающий 
15 июня 1977 года, предполагая, что достаточ­
ный прогресс, достигнутый к тому времени в 
окончательном разрешении проблемы, сделает  
возможным вывод или значительное сокраще­
ние Вооруженных сил;

5. вновь призывает все заинтересованные 
стороны оказать самое полное сотрудничество 
с тем, чтобы позволить Вооруженным силам 
Организации Объединенных Наций по поддер­
жанию мира эффективно выполнять свои обя­
занности;

6. предлагает  Генеральному секретарю про­
должать миссию добрых услуг, возложенную  
на него по пункту 6 резолюции 367 (1975), по­
стоянно информировать Совет Безопасности о 
достигнутом прогрессе и представить доклад  
о выполнении настоящей резолюции к 30 апре­
ля 1977 года».

295. После голосования с заявлениями высту­
пили Генеральный секретарь и представители 
Кипра, Греции, Турции, Китая, Швеции и СССР. 
В соответствии с решением, принятым в начале 
заседания, Совет заслушал также заявление 
г-на Челика.
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296. На 1980-м заседании 15 декабря Совет 
продолжил обсуждение вопроса, в ходе которого 
с заявлениями выступили представители Японии, 
Соединенного Королевства Великобритании и Се­
верной Ирландии, Соединенных Штатов Амери­
ки, Франции, Пакистана, Гайаны, Бенина, Ита­
лии, Панамы и Объединенной Республики Танза­
нии, а также Председатель, котррый выступал в 
качестве представителя Румынии. С заявления­
ми вновь выступили представители Кипра и Тур­
ции. Затем Совет заслушал заявление г-на Чели- 
ка, который выступил в соответствии с решением 
Совета, принятым на его предыдущем заседании.

4. ДАЛЬНЕЙШЕЕ СООБЩЕНИЕ ГЕНЕРАЛЬНОГО 
СЕКРЕТАРЯ

297. Письмом от 7 декабря (5/12254) Генераль­
ный секретарь препроводил Совету Безопасности 
текст резолюции 31'12, принятой Генеральной 
Ассамблеей 12 ноября 1976 года по кипрскому 
вопросу. Он особо обратил внимание на пункт 5 
резолюции, в котором Ассамблея выразила на­
деж ду , что Совет рассмотрит вопрос о принятии 
надлежащих мер по осуществлению своей резо­
люции 365 (1974) от 13 декабря 1974 года.

В. События, имевшие место в период 
с 1 января по 15 июня 1977 года

1. СООБЩЕНИЯ ЗАИНТЕРЕСОВАННЫХ СТОРОН
СОВЕТУ БЕЗОПАСНОСТИ

298. В письме от 5 января 1977 года (5/12270  
и Согг. 1) представитель Кипра представил оче­
редную ж алобу относительно ускоряющегося на­
сильственного изгнания коренного населения 
киприотов-греков из северных районов Кипра, 
оккупированных войсками Турции.

2. СООБЩЕНИЯ И ДОКЛАДЫ ГЕНЕРАЛЬНОГО
СЕКРЕТАРЯ СОВЕТУ БЕЗОПАСНОСТИ

299. В письме от 16 марта (5/12316) прави­
тельствам государств — членов Организации  
Объединенных Наций и членов специализирован­
ных учреждений Генеральный секретарь вновь 
обратился с призывом о предоставлении добро­
вольных взносов для финансирования ВСООНК- 
Он указал, что в результате недостатка взносов 
и образовавшегося вследствие этого дефицита, 
который по состоянию на 15 декабря 1976 года 
составил 43,8 млн. долларов, смета расходов, не­
обходимых для содержания Вооруженных сил 
в течение нынешнего шестимесячного срока, ко­
торый истекает 15 июня 1977 года, составит 
12,7 млн. долларов.

а) Д о к л а д  Генерального секретаря 
от 30 апреля 1977 года

300. Продолжая осуществлять свою миссию 
добрых услуг в соответствии с резолюцией 401 
(1976) Совета Безопасности от 14 декабря 1976 
года, Генеральный секретарь представил Совету 
30  апреля доклад (5 /12323) о выполнении этой 
резолюции.

301. В своем докладе Генеральный секретарь  
сделал обзор событий, которые привели к прове­
дению при его личном содействии встречи на выс­
шем уровне между архиепископом Макариосом  
и г-ном Рауфом Денкташем 27 февраля. Он изло­
жил тексты выпущенных после этой встречи сог­
ласованных инструкций (директив) для м еж об­
щинных переговоров в качестве основы для про­
ведения будущих переговоров. В соответствии с 
решением, принятым на этой встрече на высшем 
уровне, новая серия межобщинных переговоров  
была проведена в Вене с 31 марта по 7 апреля. 
В приложениях к докладу содержатся вступи­
тельное заявление Генерального секретаря на 
этих переговорах и предложения, представлен­
ные двумя кипрскими общинами. Каждая сторо­
на выдвинула некоторые предложения, которые 
не были приняты другой стороной.

302. Генеральный секретарь указал, что устра­
нить значительные расхождения в позициях двух  
сторон не удалось, но что усилия, направленные  
на преодоление этих разногласий, будут продол­
жаться. В этих целях было решено, что перего­
воры возобновятся в Никозии приблизительно в 
середине мая под эгидой Специального предста­
вителя Генерального секретаря в качестве подго­
товки к новому раунду в Вене. Генеральный сек­
ретарь сделал вывод о том, что, очевидно, пред­
стоит еще немало сделать, для того чтобы д о ­
стигнуть момента, когда стороны начнут делать  
необходимые уступки, и что обеим сторонам не­
обходимо будет предпринять гораздо более зна­
чительные усилия для понимания позиций, опа­
сений и стремлений друг друга.

Ь) Д о к л а д  Генерального секретаря 
от 7 июня 1977 года

303. В связи с тем что мандат ВСО О Н К исте­
кал 15 июня 1977 года, Генеральный секретарь  
представил 7 июня Совету Безопасности доклад  
(5 /12342) об операциях Организации О бъеди­
ненных Наций на Кипре за период с 7 декабря
1976 года по 7 июня 1977 года.

304. Генеральный секретарь сообщил, что на­
метилась четкая тенденция к стабилизации безо ­
пасного положения, главным образом в военной 
области, в значительной степени благодаря по­
стоянным усилиям ВСООНК по поддерж анию  
мира. Однако еще существуют области, вызыва­
ющие беспокойство, особенно в связи с продол­
жающимися усилиями обеих сторон улучшить 
или укрепить свои позиции в районах соприкос­
новения. В конце января повседневное бегство  
киприотов-греков с севера фактически прекрати­
лось. Однако положение киприотов-греков на се­
вере продолжает вызывать беспокойство, по­
скольку свободный и нормальный доступ к ним 
ВСО О Н К по-прежнему был невозможен.

305. Хотя аспект поддержания мира в х о д е  
операций Организации Объединенных Наций на 
Кипре становится все более эффективным, уси­
лия по достижению мира продолжают наталки­
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ваться на серьезные препятствия. После возоб­
новления в мае месяце в Никозии межобщинных  
переговоров под эгидой Специального представи­
теля Генерального секретаря положение остава­
лось неизменным. Было очевидно, что ожидались  
определенные политические события, прежде чем 
предпринять следующий шаг. Поскольку Гене­
ральный секретарь полагал, что переговоры м еж ­
ду представителями двух общин киприотов яв­
ляются наилучшим из имеющихся методов дости­
жения справедливого и прочного урегулирования 
кипрской проблемы, он указал, что будет продол­
жать осуществление миссии, возложенной на него 
Советом Безопасности, по оказанию помощи о б е­
им сторонам. Дальнейшее присутствие ВСООНК  
на острове остается необходимым для п оддерж а­
ния состояния прекращения огня и будет способ­
ствовать такж е продолжающемуся поиску мир­
ного урегулирования. Он также обратил внима­
ние на все более критическое финансовое поло­
жение ВСООНК.

306. В добавлении к своему докладу, изданном
15 июня (5/12342/А(М .1), Генеральный секретарь  
указал, что он может сообщить Совету о том, 
что заинтересованные стороны заявили о своем  
согласии с предлагаемым продлением мандата  
ВСООНК на новый срок в шесть месяцев.

3. РАССМОТРЕНИЕ ВОПРОСА НА 2012-м И 2013-м 
ЗАСЕДАНИЯХ (15 И 16 ИЮНЯ 1977 ГОДА)

307. Совет лровел свое 2012-е заседание
15 июня и утвердил без возражений следующую  
повестку дня:

«П олож ение на Кипре:
Д о к л а д  Генерального секретаря об  операци­

ям Организации Объединенных Наций на Кип­
ре (5 /1 2 3 4 2 )» .

308. Представители Кипра, Турции и Греции 
были по их просьбе приглашены принять участие 
в обсуж дении этого вопроса без права голоса.

309. П редседатель указал, что, как он понял 
из консультаций с членами Совета, Совет желает  
соблюдать ту ж е процедуру, которая принима­
лась в предыдущих случаях, и направить при­
глашение г-ну Ведату Челику в соответствии с 
правилом 3 9  временных правил процедуры. Вви­
ду  отсутствия возражений было решено напра­
вить такое приглашение.

310. Затем  Председатель обратил внимание на 
проект резолюции (5 /12346), разработанный в 
ходе консультаций между членами Совета, и з а ­
читал поправку к пятому пункту преамбулы, в 
отношении которой была достигнута договорен­
ность.

311. П осле этого Председатель поставил про­
ект резолюции с поправками на голосование.

Решение: Н а  2012-м заседании 15 июня 1977 го ­
да  проект резолю ц и и  (3 /12346)  с внесенной в  не­
го  поправкой  был принят 14 голосами, причем 
никто не го л о со ва л  против, в качестве резолюции

410 (1977). Один член (Китай) в голосовании  
не участвовал.

312. Резолюция 410 (1977) гласит:
«Совет Безопасности , —
отмечая, что в докладе Генерального секре­

таря от 7 июня 1977 года (5/12342 и Согг.1) 
говорится, что при существующих .обстоятель­
ствах присутствие Вооруженных сил Органи­
зации Объединенных Наций по поддержанию  
мира на Кипре является важным не только для 
поддержания спокойствия на острове, но и для  
содействия непрерывному поиску мирного уре­
гулирования,

отмечая, что в докладе говорится о сущест­
вующей на острове обстановке,

отмечая также из доклада, что. свобода пе­
редвижения Вооруженных сил Организации  
Объединенных Наций по поддержанию мира 
на Кипре и их гражданской полиции все еще  
ограничена в северных районах острова, и 
выражая надежду на то, что будут найдены  
пути для преодоления все еще существующих  
препятствий,

отмечая дале.е, что Генеральный секретарь  
высказал мнение, что лучшей возможностью  
достижения справедливого и прочного урегули­
рования кипрской проблемы являются перего­
воры меж ду представителями обеих общин и 
что полезность этих переговоров зависит от го­
товности всех заинтересованных сторон прояв,- 
лять необходимую гибкость, учитывая не толь- 
йо свои собственные интересы,, но и законные 
чаяния и требования противоположной сто­
роны, •

отмечая, что, благодаря усилиям Генераль­
ного секретаря, его персонала и Вооруженных  
сил Организации Объединенных Наций по под­
держ анию  мира на Кипре и при сотрудничест­
ве -сторон, имело место относительное улучше­
ние положения с точки зрения безопасности, 
но что эта эволюция все еще должна привести;' 
к ослаблению напряженности, лежащей" в ос­
нове положения на острове,

отмечая также доклад Генерального секре­
таря от 30 апреля 1977 года (5/12323) о встре­
че на высоком уровне под эгидой Генерального  
секретаря, подчеркивая необходимость соблю ­
дать соглашение, достигнутое на этом заседа­
нии, а также соглашения, достигнутые на пре­

д ы д у щ и х  переговорах,
отмечая также совпадение мнений заинтере­

сованных сторон относительно рекомендаций  
Генерального секретаря о том, чтобы Совет 
Безопасности продлил пребывание Вооруж ен­
ных сил Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира на Кипре на новый шести­
месячный срок,

отмечая согласие правительства Кипра с тем, 
что ввиду существующей на острове обстанов­
ки необходимо продлить пребывание Воору­
женных сил на Кипре после 15 июня 1977 года,
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1. подтверждает положения резолюции 186 
(1964) от 4 марта 1964 года, а также последу­
ющих резолюций и решений о создании и сох­
ранении Вооруженных сил Организации О бъ­
единенных Наций по поддержанию мира на 
Кипре и по другим аспектам положения на 
Кипре;

2. вновь подтверждает свою резолюцию 365 
(1974) от 13 декабря 1974 года, в которой он 
одобрил резолюцию 3212 (XXIX) Генеральной 
Ассамблеи, принятую единогласно 1 ноября 
1974 года, и вновь призывает к срочному и эф­

фективному осуществлению этих резолюций, 
равно как и его резолюции 367 (1975) от 
12 марта 1975 года;

3. настоятельно призывает заинтересованные 
стороны действовать с крайней сдержанностью, 
воздерживаться от любых односторонних или 
иных действий, которые могут отрицательно 
сказаться на перспективах переговоров по 
справедливому и мирному урегулированию, а 
также продолжить и ускорить целенаправлен­
ные совместные усилия для достижения целей 
Совета Безопасности;

4. продлевает вновь  пребывание на Кипре 
Вооруженных сил Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира, созданных в со­
ответствии с резолюцией 186 (1964) Совета 
Безопасности, на новый срок, истекающий
15 декабря 1977 года, в ожидании того, что 
достигнутый к тому времени достаточный про­
гресс в деле окончательного урегулирования

этой проблемы сделает возможным вывод или 
существенное сокращение Вооруженных сил;

5. вновь призывает  все заинтересованные 
стороны оказать самое полное сотрудничество, 
с тем чтобы позволить Вооруженным силам  
Организации Объединенных Наций по поддер­
жанию мира эффективно выполнять свои обя­
занности;

6. предлагает  Генеральному секретарю про­
долж ать миссию добрых услуг, возложенную  
на него по пункту 6 резолюции 367 (1975), по­
стоянно информировать Совет Безопасности о 
достигнутом прогрессе и представить доклад  
о выполнении настоящей резолюции к 30 нояб­
ря 1977 года».

313. После проведения голосования Генераль­
ный секретарь выступил с заявлением.

314. На своем 2013-м заседании 16 июня Совет 
продолжил рассмотрение этого пункта повестки 
дня. С заявлениями выступили представители 
Кипра, Греции, Турции, Бенина, Соединенных 
Штатов. Соединенного Королевства, Румынии, 
СССР, Пакистана, Франции, Китая, Федератив­
ной Республики Германии, Индии, Панамы, Ве­
несуэлы и Маврикия, а также Председатель, ко­
торый выступал в качестве представителя Кана­
ды. В соответствии с решением, принятым на 
2012-м заседании, с заявлением выступил также  
г-н Ведат Челик. С заявлениями в порядке осу­
ществления права на ответ выступили представи­
тели Греции и Кипра. С еще одним заявлением  
выступил также г-н Челик.

Глава 4
Ж А Л О Б А  ГРЕЦИИ НА ТУРЦИЮ

А. Сообщения Совету Безопасности  
и просьба о созыве заседания

315. В письме от 10 августа 1976 года (5 /
12167) представитель Греции заявил ж алобу в 
отношении неоднократных и грубых нарушений 
Турцией суверенных прав Греции на ее конти­
нентальный шельф в Эгейском море. Греция ука­
зала, что сложилось опасное положение, ставя­
щее под угрозу международный мир и безопас­
ность, и просила срочно созвать заседание Сове­
та Безопасности.

316. В другом письме от того ж е числа (5 /
12168) представитель Греции обратил внимание 
на заявление премьер-министра Греции, в кото­
ром утверждалось, что Турция проводит сейсмо­
логические изыскания с помощью судна «Сис- 
мик-1» на континентальном шельфе Эгейского 
моря, который Греция считает принадлежащим  
ей. Премьер-министр указал, что Греция предпри­
няла многочисленные безуспешные усилия ре­
шить эту проблему в двустороннем порядке и не­
равно обратилась в одностороннем порядке в

Международный Суд с целью получения юриди­
ческого и научного объяснения по поводу своих 
разногласий с Турцией, и в связи с этим с целью  
установления границ континентального шельфа 
Эгейского моря.

317. Третьим письмом от 11 августа (5 /12173)  
представитель Греции препроводил объяснитель­
ную записку относительно моментов, затронутых  
в его предыдущих письмах, и копии нот, которы­
ми обменялись правительства Греции и Турции 
в 1975 и 1976 годах.

318. Письмом от И  августа (5/12172) предста­
витель Турции препроводил текст двух нот, кото­
рые были направлены Турцией Греции 8 и 10 ав­
густа и в которых обвинения и действия Греции 
в связи с континентальным шельфом в Эгейском 
море отвергались в качестве необоснованных.

319. В двух письмах от 13 августа (5 /12175  и 
5/12176) представитель Турции заявил жалобы  
в отношении беспокоящих и запугивающих дей­
ствий, предпринятых военно-морскими и военно- 
воздушными силами Греции против невооружен­



ного гражданского исследовательского судна  
«Сисмнк-1*. Он указал, что как Лозанский д ого ­
вор, заключенный в июле 1923 года, так и М ир­
ный договор, заключенный в феврале 1947 года, 
предусматривают демилитаризацию островов  
восточной части Эгейского моря, которые распо­
ложены на расстоянии нескольких миль от Ана­
толийского побережья, и выразил надежду, что 
Совет Безопасности примет необходимые меры 
для обеспечения соблюдения Грецией ее об я за ­
тельств.

320. В письме от 18 августа (5/12182) предста­
витель Турции сослался на объяснительную  
записку Греции (5 /12173) и указал, что конти­
нентальный шельф Эгейского моря не был деми- 
литирован м еж ду Турцией и Грецией. Тем не ме: 
нее Греция выдала лицензии на проведение ис­
следований и в одностороннем порядке выдвину­
ла претензии на весь континентальный шельф 
Эгейского моря. Поднимаемый Грецией вопрос 
вытекает из нежелания Греции справедливо р а з­
делить континентальный шельф Эгейского моря 
с другим прибрежным государством.

321. В письме от 21 августа (5/12189) предста­
витель Греции дал ответ на доводы, выдвинутые 
представителем Турции в его письме от 18 авгу­
ста (5 /1 2 1 8 2 ) ,  и вновь подтвердил, что Греция 
по-прежнему готова решить эту проблему либо  
путем переговоров, либо через Международный  
Суд.

В. Рассмотрение вопроса Советом на 1949, 1950 
и 1953-м заседаниях (12, 13 и 25 августа 1976 
года)

322. На 1949-м заседании 12 августа Совет Б е­
зопасности без  возражений включил в свою по­
вестку дня следующий вопрос:

«Ж алоба Греции на Турцию:
Письмо Постоянного представителя Греции

при Организации Объединенных Наций от
10 августа 1976 года на имя Председателя Со­
вета Безопасности (5 /12167)> .

323. С согласия Совета Председатель пригла­
сил представителей Греции и Турции по их прось­
бе принять участие в обсуждении этого вопроса 
без права голоса. На этом ж е  заседании Совет 
начал рассмотрение этого вопроса, заслушав з а ­
явления представителей Греции и Турции.

324. На 1950-м заседании 13 августа Совет з а ­
слушал дальнейшие заявления представителей  
Турции и Греции.

325. На 1953-м заседании 25 августа Совет з а ­
вершил рассмотрение этого пункта и заслушал  
заявления представителей Соединенного К о р о - . 
левства Великобритании и Северной Ирландии, 
Италии, Соединенных Штатов Америки, Фран­
ции, П анамы, Румынии, Союза Советских Соци­
алистических Республик, Пакистана, Китая и 
Ливийской Арабской Джамахирии.

326. Выступая с заявлением, представитель  
Соединенного Королевства представил проект 
резолюции (5 /1 2 1 8 7 ),  авторами которого явились 
Франция, Италия, Соединенное Королевство и 
Соединенные Штаты.

327. Затем Председатель предложил Совету  
принять решение по этому проекту резолюции на 
основе консенсуса.

Решение: На 1953-м заседании 25 августа 1976 
года  проект резолю ции четырех держ ав ( 5 /  
12187) был принят на основе консенсуса в  каче­
стве резолю ции 395 (1976).

328. Резолюция 395 (1976) гласит:
« Совет Безопасности,
принимая к сведению  письмо Постоянного 

представителя Греции от 10 августа 1976 года 
(5 /12167),

заслуш ав  и отметив различные положения  
в выступлениях министров иностранных дел  
Греции и Турции,

выраж ая озабоченность по поводу нынешней 
напряженности меж ду Грецией и Турцией в 
отношении Эгейского моря,

принимая во внимание  принципы Устава О р­
ганизации Объединенных Наций относительно 
мирного урегулирования споров, а такж е раз­
личные положения главы V I Устава, касаю­
щиеся процедур и методов мирного урегулиро­
вания споров,

отмечая важность возобновления и продол­
жения прямых переговоров меж ду Грецией и 
Турцией для урегулирования их разногласий,

сознавая  необходимость того, чтобы стороны 
уважали международные права и обязательст­
ва друг друга, а такж е избегали каких-либо 
инцидентов, которые могли бы привести к 
ухудшению ситуации и которые в результате  
могли бы подорвать их усилия, направленные 
на достижение мирного решения,

1. обращается с призывом  к правительствам 
. Греции и Турции проявлять максимальную

сдержанность в нынешней ситуации;
2. настоятельно призывает  правительства 

Греции и Турции сделать все, что в их силах  
для уменьшения нынешней напряженности в 
этом районе с тем, чтобы процесс переговоров 
мог быть облегчен;

3. призывает правительства Греции и Тур­
ции возобновить прямые переговоры по поводу  
их разногласий и обращается к ним с  призы­
вом сделать все, что в их силах для обеспече­
ния того, чтобы эти переговоры привели к 
взаимоприемлемым решениям;

4. предлагает  правительствам Греции и Тур­
ции в этом отношении продолжать учитывать 
вклад, который соответствующие судебные  
средства, в частности Международный Суд, 
компетентны сделать для урегулирования л ю ­
бых остающихся правовых разногласий, кото-



рыс они могут определить в связи с их ныиеш- псиной Республики Танзании и Швеции, Предсе-
иим спором». датель, выступавший в качестве представителя
оог» п  Японии, и представители Турции и Греции.329. После принятия этого решения с заявлен»- у

ям и выступили представители Бенина, Объеди-

Глава 5

Ж А Л О БА  П РЕМ ЬЕР-М И Н И СТРА М АВРИ КИ Я, П РЕД С ЕД А ТЕЛ Я  О РГ А Н И ЗА Ц И И  А Ф РИ ­
КАНСКОГО ЕДИНСТВА, В СВЯЗИ С «АКТОМ АГРЕССИИ», СОВЕРШ ЕННЫ М  И ЗР А И ­

Л ЕМ  П РОТИВ РЕСП УБЛИ К И  УГАНДА

А. Сообщения Совету Безопасности 
и просьбы о созыве заседания

330. Письмом от 4 июля 1976 года (5 /12123) на 
имя Генерального секретаря представитель И з­
раиля препроводил выдержки из заявления премь­
ер-министра Израиля об операции, проведенной 
силами обороны Израиля в угандийском м еж ду­
народном аэропорту Энтеббе для спасения з а ­
ложников, захваченных палестинскими террори­
стами 27 нюня и содержавшихся в плену в Уган­
де. Премьер-министр заявил, что решение о про­
ведении этой спасательной операции было при­
нято правительством Израиля исключительно на 
свою ответственность. Он выдвинул обвинение 
в том, что президент Уганды сотрудничал с тер­
рористами, прикрываясь обманом и фальшивыми 
предлогами, и назвал эту спасательную операцию! 
исключительно важным достижением в борьбе с 
терроризмом.

331. Письмом от 5 июля (5/12124) представи­
тель Уганды препроводил текст послания прези­
дента Республики Уганда от 4 июля, в котором 
обращается внимание на крайне серьезный инци­
дент, имевший место в международном аэропор­
ту Энтеббе в ночь с 3 на 4 июля. Президент ука­
зал, что в 21 час. 20 мин. по Гринвичу в м еж ду­
народном аэропорту Энтеббе неожиданно и без 
какого-либо разрешения правительства Уганды 
приземлились три транспортных самолета сио­
нистского Израиля и приблизились к старому  
зданию аэропорта, где палестинские командос  
держали заложников и экипаж французского  
аэробуса, угнанного во время полета между Тель- 
Авивом и Парижем. Израильские захватчики ата­
ковали угонщиков самолета, убив семерых из 
них и некоторых заложников, и уничтожили не-< 
сколько угандийских самолетов, находившихся 
поблизости на стоянке, и другое оборудование. 
Президент заявил, что израильское вторжение 
было хорошо спланировано и отрепетировано 
при полном сотрудничестве некоторых других  
стран, в том числе Кении и западных держав. 
Правительство Уганды заявило о своем намере­
нии потребовать компенсации за убитых и ране­
ных угандийцев и нанесенный материальный 
ущерб. Вместе с тем Уганда потребовала самым 
решительным образом осудить Израиль за со­
вершенную им агрессию.

332. Письмом от 6 июля (5/12126) помощник 
Исполнительного секретаря Организации афри­
канского единства (ОАЕ) при Организации О бъ­
единенных Наций препроводил текст телеграммы  
премьер-министра Маврикия, бывшего в то вре­
мя председателем ОАЕ, на имя Председателя Со­
вета Безопасности. В телеграмме было указано, 
что. 4 июля Ассамблея глав государств и прави­
тельств ОАЕ в Маврикии получила информацию  
о вторжении в Уганду израильского диверсион­
ного отряда, которое было предпринято в час 
ночи 4 июля, и решила просить Совет Безопасно­
сти немедленно созвать заседание для рассмот­
рения этого безответственного акта агрессии про­
тив государства — члена Организации О бъеди­
ненных Наций.

333. В письме от 6 июля (5 /12128) представи­
тель Мавритании в качестве председателя Груп­
пы африканских государств на июль месяц про­
сил Председателя Совета Безопасности срочно  
созвать заседание Совета для.рассмотрения со­
держания телеграммы председателя ОАЕ от  
6 июля (5 /12126).

334. В письме, от 7 июля (5 /12131) представи­
тель Кении ответил на обвинения, выдвинутые в 
письме Уганды от 5 июля (5 /1 2 1 2 4 ) ,  заявив, что 
Кения никогда не использовалась и не будет ис­
пользоваться в качестве базы для агрессии про­
тив какой-либо соседней или любой другой стра­
ны. Если налетчики пролетели над территорией 
Кении, то и Кения тож е стала жертвой агрессии. 
Израильским самолетам было разрешено совер­
шить посадку в аэропорту Найроби после изра­
ильского налета лишь в связи с поступившей в 
последнюю минуту просьбой, касавшейся оказа­
ния медицинской помощи пострадавшим лицам, 
исключительно из гуманных соображений и в со­
ответствии с международным правом. Поэтому  
Кения не может нести какую-либо ответствен­
ность за сотрудничество с враждебными Африке 
силами.

335. Нотой от 8 июля (5 /12132) Постоянное  
представительство Алжира при Организации  
Объединенных Наций препроводило послание ми­
нистра иностранных дел Алжира на имя Гене­
рального секретаря, в котором указывалось, что 
израильский рейд против Уганды явился наруше­
нием территориальной целостности Уганды и
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актом агрессии против ее суверенитета. Этот акт 
представляет собой опасный прецедент в прак­
тике международных отношений, который д о л ­
жен быть осуж ден  Организацией Объединенных  
Наций, и в частности Советом Безопасности.

336. Письмом от 9 июля (5/12134) представи­
тель Соединенных Штатов Америки препроводил 
полный текст Конвенции о борьбе с незаконным 
захватом воздушных судов, подписанной в Гааге
16 декабря 1970 года, вместе со списком 75 госу­
дарств, которые ратифицировали ее, присоедини­
лись к ней или унаследовали ее. В письме пояс­
нялось, что эта Конвенция была зарегистрирова­
на в Организации Объединенных Наций 8 мар­
та 1973 года, однако, поскольку она еще не опуб­
ликована, Соединенные Штаты сочли, что члены 
Совета Безопасности и другие заинтересованные 
представители должны иметь этот текст в своем 
распоряжении.

337. В письме от 9 июля (5/12135) представи­
тель Мексики изложил позицию своего прави­
тельства в отношении вопроса, находящегося на 
рассмотрении Совета. Мексика вновь заявила о  
своем осуждении любого террористического акта, 
в особенности, когда ставится под угрозу жизнь 
невинных лю дей, как это имело место в случае 
угона самолета компании «Эр Франс» 27 июня 
группой палестинских экстремистов. Однако Мек­
сика также решительно отвергла использование 
вооруженной силы со стороны любого государст­
ва в качестве средства решения конфликтов, по­
скольку такие акты являются вопиющим нару­
шением как Устава Организации Объединенных 
Наций, так и общепризнанных принципов меж ­
дународного права.

338. Письмом от 8 июля (5/12136) представи­
тель Сомали препроводил текст телеграммы, на­
правленной президентом Сомали президенту 
Уганды, в которой израильская акция против 
Уганды была решительно осуждена как надмен­
ное оскорбление достоинства Африки и наруше­
ние всех норм международного поведения.

339. В письме от 12 июля (5/12140) министр 
иностранных дел Кении указал, что в результа­
те полностью лживых и злостных утверждений  
угандийских властей, которые обвиняют Кению 
в том, что она сотрудничала в совершении не­
давнего израильского нападения на аэропорт 
Энтеббе, сложилась очень серьезная ситуация. 
Он заявил, что после этого инцидента угандий­
ские военные власти занимаются систематиче­
ской и огульной резней -кенийских граждан в 
Уганде. Правительство Кении заявило самый ре­
шительный протест против грубого игнорирова­
ния Угандой своей международной ответственно­
сти за охрану жизни и имущества иностранных 
граждан, законно проживающих на ее террито­
рии. В письме Уганда обвинялась такж е в том, 
что в последнее время она наращивает свои во­
енные силы на границе с Кенией, усиливая, таким 
образом, напряженность и опасность инцидентов 
в этом районе, которых можно было бы избе­
жать.

В. Рассмотрение вопроса на 1939— 1943-м 
заседаниях (9 — 14 июля 1976 года)

340. На своем 1939-м заседании 9 июля Совет 
Безопасности включил без возражений следую ­
щий пункт в свою повестку дня:

«Ж алоба премьер-министра Маврикия, нынеш­
него Председателя Организации африкан­
ского единства, по поводу «акта агрессии» 
Израиля против Республики Уганда:

а)  Письмо помощника Исполнительного се­
кретаря Организации африканского единства 
при Организации Объединенных Наций от 
6 июля 1976 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (5/12126);

б) Письмо Постоянного представителя М ав­
ритании при Организации Объединенных Н а­
ций от 6 июля 1976 года на имя Председателя  
Совета Безопасности (5/12128);

с) Письмо Постоянного представителя И з­
раиля при Организации Объединенных Наций  
от 4 июля 1976 года на имя Генерального сек­
ретаря (5 /12123);

(1) Письмо Временного поверенного в делах  
Постоянного представительства Уганды при 
Организации Объединенных Наций от 5 июля
1976 года на имя Председателя Совета Б езо­
пасности (5 /12124)» .

341. Совет рассматривал этот пункт на пяти 
заседаниях, состоявшихся в период с 9 по 
14 июля.

342. На 1939-м заседании Председатель с сог­
ласия Совета пригласил представителей Ф едера­
тивной Республики Германии, Гвинеи, Израиля, 
Кении, Мавритании, Маврикия, Катара, Уганды 
и Объединенной Республики Камерун по их 
просьбе принять участие в обсуждении этого во­
проса без права голоса.

343. Генеральный секретарь выступил с заяв­
лением на 1939-м заседании. В ходе дальнейшей 
дискуссии с заявлениями выступили представи­
тели Уганды, Мавритании, Израиля, Кении, К а­
тара, Франции, Объединенной Республики Каме­
рун, Китая и Ливийской Арабской Джамахирии. 
С заявлениями в порядке осуществления права 
на ответ выступили представители Маврикия, 
Израиля, Франции, Уганды и Соединенного Ко­
ролевства Великобритании и Северной Ирлан­
дии.

344. На 1940-м заседании 12 июля П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представите­
ля Сомали принять участие в обсуждении этого 
вопроса без права голоса. Совет продолжил дис­
куссию, в ходе которой с заявлениями выступили 
представители Гвинеи, Маврикия, Гайаны, Сое­
диненного Королевства и Швеции. С выступлени­
ями по порядку ведения заседания выступили 
представители Ливийской Арабской Д ж ам ахи ­
рии, Израиля и Соединенных Штатов и П редсе­
датель Совета.
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345. В ходе своего выступления представитель 
Соединенного Королевства представил проект ре­
золюции (5 /12138) ,  авторами которой явились 
Соединенное Королевство и Соединенные Штаты. 
Проект резолюции гласит:

«Совет Безопасности,
принимая к сведению  письмо Временного 

поверенного в делах Постоянного представите­
ля Уганды при Организации Объединенных 
Наций от 5 июля 1976 г. (5 /12124) и письмо 
Постоянного представителя Израиля при Орга­
низации Объединенных Наций от 4 июля 1976 
года (5 /12123),

напоминая  о своем решении о насильствен­
ном угоне самолетов, принятом на основе кон­
сенсуса 20 июня 1972 г. (5 /1075) Гаагской 
конвенции о борьбе с незаконным захватом  
воздушных судов. Монреальской конвенции о 
борьбе с незаконными актами, направленными 
против безопасности международной граж ­
данской авиации, и Стандартах и практике, ре­
гулирующих безопасность аэропортов и воз­
душных судов, рекомендованных М еждународ­
ной организацией гражданской авиации,

напоминая  всем государствам — участникам 
Гаагской и Монреальской конвенций об их 
обязательствах, вытекающих из их присоеди­
нения к этим соглашениям,

1. осуждает насильственный угон самолетов  
и все другие акты, которые угрожают жизни 
пассажиров и экипажей и безопасности м еж ­
дународной гражданской авиации, и призыва­
ет все государства принять все необходимые 
меры для предотвращения и наказания всех 
таких террористических актов;

2. выражает сожаление по поводу трагиче­
ской гибели людей в результату насильствен­
ного угона французского самолета;

3. вновь подтверждает необходимость ува­
жения суверенитета и территориальной непри­
косновенности всех государств в соответствии 
с Уставом Организации Объединенных Наций 
и международным правом;

4. предписывает  международному сообщест­
ву в самом первоочередном порядке рассмот­
реть дальнейшие меры по обеспечению безо­
пасности и надежности международной граж ­
данской авиации».
346. На 1941-м заседании, состоявшемся также

12 июля, Председатель с согласия Совета при­
гласил представителя Югославии по его просьбе 
принять участие в обсуждении этого гопроса без  
права голоса. В ходе дальнейших прений с з а ­
явлениями выступили представители Бенина, Со­
мали, Федеративной Республики Германии, Юго­
славии, Соединенных Штатов, Объединенной  
Республики Танзании, Пакистана и Союза Совет­
ских Социалистических Республик.

347. В ходе своего выступления представитель 
Объединенной Республики Танзании представил 
проект резолюции (5 /1 2 1 3 9 ) ,  авторами которого
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явились Бенин, Ливийская Арабская Д ж ам ахи ­
рия и Объединенная Республика Танзания. П ро­
ект резолюции гласит:

«Совет Безопасности,
рассмотрев содержание телеграммы нынеш­

него Председателя Организации африканского 
единства (О А Е ), премьер-министра Маврикия 
Его Превосходительства сэра Сивусагура Рам- 
гулама (5 /12126) и письма президента Уган­
ды Его Превосходительства фельдмаршала  
Иди Амин Д а д а  (5 /12124),

засл уш ав  заявление министра иностранных 
дел Уганды,

заслуш ав  заявление министра иностранных 
дел Маврикия, председателя двадцать седьмой  
очередной сессии Совета министров Организа­
ции африканского единства,

засл уш ав также заявление представителя 
Израиля,

принимая во внимание, что все государства- 
члены должны воздерживаться в их меж дуна­
родных отношениях от угрозы силой или ее  
применения как против территориальной не­
прикосновенности или политической независи­
мости любого государства, так и каким-либо 
другим образом, несовместимым с целями Ус­
тава Организации Объединенных Наций,

будучи  глубоко  обеспокоен  преднамеренным 
военным рейдом, совершенным Израилем про­
тив Уганды в нарушение ее суверенитета и тер­
риториальной неприкосновенности,

будучи  опечален  в связи с трагической ги­
белью людей в результате вторжения Израиля  
на территорию Уганды,

будучи  также глубоко  обеспокоен  ущербом  
и разрушением, причиненными израильскими 
войсками, вторгнувшимися в Уганду,

1. осуждает вопиющее нарушение Израилем  
суверенитета и территориальной неприкосно­
венности Уганды;

2. требует, чтобы правительство Израиля  
удовлетворило справедливые требования пра­
вительства Уганды о полной компенсации за  
ущерб и разрушения, причиненные Уганде;

3. предлагает  Генеральному секретарю сле­
дить за осуществлением настоящей резолю­
ции».
348. Представитель Соединенного Королевства 

сделал еще одно заявление. Представители Л и ­
вийской Арабской Джамахирии и Соединенного 
Королевства выступили в порядке осуществле­
ния права на ответ.

349. На 1942-м заседании 13 июля П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представителя  
Индии по его просьбе принять участие в обсуж ­
дении этого вопроса без права голоса.

350. В ходе дальнейших прений Совет заслу­
шал заявления представителей Панамы, Румы­
нии, Японии, Израиля и Индии.
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351. С заявлениями в порядке осуществления 
права на ответ выступили представители Мав­
рикия, Ливийской Арабской Джамахирии, Соеди­
ненного Королевства, Уганды, Объединенной  
Республики Танзании, СССР, Пакистана, Юго­
славии и Израиля.

352. На 1943-м заседании 14 июля П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представителя 
Кубы по его просьбе принять участие в об су ж д е­
нии этого вопроса без права голоса. Совет завер­
шил рассмотрение этого вопроса, заслушав заяв­
ления представителей Ливийской Арабской Д ж а ­
махирии и Франции, Председателя, выступавше­
го в качестве представителя Италии, а также вы­
ступления представителей Кубы, Сомали и Уган­
ды. В порядке осуществления права на ответ 
выступили представитель СССР, Председатель в 
качестве представителя Италии, а также пред­
ставители Соединенных Штатов и Израиля.

353. Представитель Объединенной Республики  
Танзании заявил, что авторы проекта резолюции, 
содерж ащ егося в документе 5/12139,— Бенин, 
Ливийская Арабская Джамахирия и Объединен­
ная Республика Танзания — не будут настаивать 
на проведении голосования по этой резолюции.

354. П еред проведением голосования по про­
екту резолюции, авторами которого явились Сое­
диненное Королевство и Соединенные Штаты 
(5 /1 2 1 3 8 ),  с заявлениями в порядке разъяснения 
мотивов голосования выступили представители 
Пакистана, Гайаны, Бенина и СССР.

Решение: На 1943-м заседании 14 июля 1976 го ­
да  за  проект резолю ции д вух  держав (5 Ц 2138)  
бы ло подано 6 голосов (Италия, Соединенное  
Королевство Великобритании и Северной И рлан­
дии. Соединенные Штаты Америки, Франция, 
Швеция и Я пон и я);  ни одного голоса против при 
2 воздерж авшихся (П анам а и Р ум ы ния); про­
ект не был принят, не получив требуемого боль­
шинства. Семь членов (Бенин, Гайана, Китай, 
Ливийская А рабская Джамахирия, О бъединен­
ная Республика Танзания, Пакистан и Союз Со­
ветских Социалистических Республик) в голосо­
вании не участвовали.

355. После проведения голосования с заявле­
ниями выступили представители Соединенного 
Королевства, Японии, Соединенных Штатов, 
Объединенной Республики Танзании и Маврикия.

Глава 6 

Ж А Л О Б А  БЕНИНА

А. Сообщения Совету Безопасности 
н просьба о созыве Совета

356. В письме от 26 января 1977 года (5 /  
12278) представитель Бенина в соответствии со 
статьей 35  Устава Организации Объединенных 
Наций просил Председателя созвать Совет Б езо­
пасности для рассмотрения вероломной и вар­
варской агрессии, совершенной империалистами 
и их наемниками против Народной Республики  
Бенин. В письме указывалось, что 16 января 1977 
года отряд наемников, прибывших на военном 
самолете, атаковал аэропорт и город Котону, о д ­
нако вынужден был отступить, оставив значи­
тельное количество оружия и боеприпасов, убив 
несколько человек и нанеся определенный мате­
риальный ущерб.

357. В письме от 4 февраля (5/12281) предста­
витель Гвинеи направил сообщение президента 
Гвинеи в поддержку просьбы Бенина о созыве 
Совета Безопасности.

358. В письме от 7 февраля (5/12283) предста­
витель Шри Ланки в качестве Председателя К о­
ординационного бюро неприсоединившихся стран 
направил коммюнике, изданное этим органом, в 
котором он  выразил серьезную озабоченность в 
связи с событиями 16 января в Котону и выразил 
надежду, что заседание Совета Безопасности  
приведет к принятию эффективных мер для пре­
дотвращения подобных событий в будущем.

359. В письме от 8 февраля (5/12284) предста­
витель Иордании в качестве председателя Груп­
пы арабских государств направил коммюнике, 
изданное этой Группой, в котором выражалась  
серьезная озабоченность в связи с опасными по­
следствиями событий в Котону 16 января, а так­
ж е выразил надежду, что заседание Совета Б е­
зопасности по этому вопросу приведет к приня­
тию эффективных мер для предотвращения по­
добных событий в будущем.

360. В письме от 8 февраля (5/12285) предста­
витель Руанды в качестве председателя Группы 
африканских государств в феврале месяце з а ­
явил, что африканские страны единодушно ре­
шили поддержать просьбу Бенина о том, чтобы 
Совет Безопасности рассмотрел его жалобу. 
Группа африканских государств считает этот 
случай весьма серьезным актом агрессии против 
всех африканских государств и убеж дена в том, 
что Совет Безопасности примет энергичные меры 
против деятельности международных наемников.

В. Прения на 1986-м и 1987-м заседаниях  
(7 и 8 февраля 1977 года)

361. На своем 1986-м заседании 7 февраля Со­
вет Безопасности без возражений включил сле­
дующий пункт в свою повестку дня:

«Ж алоба Бенина:

а) Письмо Временного поверенного в делах
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Постоянного представительства Бенина при 
Организации Объединенных Наций от 26 ян­
варя 1977 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (5 /12278);

Ь) Письмо Временного поверенного в делах  
Постоянного представительства Гвинеи при 
Организации Объединенных Наций от 4 февра­
ля 1977 года на имя Председателя Совета Б е­
зопасности (5 /12281)» .

362. В соответствии с просьбой представителей 
Алжира, Гвинеи, М адагаскара, Руанды и Того 
Председатель с согласия Совета предложил им 
участвовать в прениях без права голоса.

363. Совет начал затем рассмотрение этого  
пункта и заслушал заявления представителей 
Бенина, Маврикия, Руанды, Мадагаскара, Гви­
неи и Алжира.

364. В ходе своего выступления представитель 
Маврикия представил проект резолюции ( 5 /  
12282), авторами которого являются Бенин, Л и ­
вийская Арабская Джамахирия и Маврикий и 
текст которого гласит следующее:

«Совет Безопасности,
принимая во внимание  письмо Временного  

поверенного в делах Постоянного представи­
тельства Народной Республики Бенин при Ор­
ганизации Объединенных Наций от 26 января
1977 года на имя Председателя Совета Б езо­
пасности (5 /12278) ,

заслуш ав  заявление Постоянного представи­
теля Народной Республики Бенин,

учитывая, что все государства-члены должны  
воздерживаться в их международных отноше­
ниях от угрозы силой или ее применения как 
против территориальной неприкосновенности 
или политической независимости любого госу­
дарства, так и каким-либо другим образом, не­
совместимым с целями Объединенных Наций,

1. подтверждает, что должны уважаться тер­
риториальная неприкосновенность и политиче­
ская независимость Народной Республики Б е­
нин;

2. постановляет направить специальную мис­
сию в составе трех членов Совета Безопасно­
сти в Н ародную Республику Бенин для прове­
дения расследования и представления доклада  
не позж е 24 февраля 1977 года;

3. постановляет, что члены этой специальной 
миссии будут назначены после консультаций 
между Председателем и членами Совета Б е­
зопасности;

4. постановляет продолжать заниматься этим 
вопросом».

365. На 1987-м заседании, состоявшемся 8 фев­
раля в соответствии с просьбой представителей 
Кубы, Мали, Сенегала и Сомали, Председатель  
с согласия Совета предложил им участвовать в 
прениях без права голоса.

366. Совет продолжал обсуждение, заслуш ав  
выступления представителей Союза Советских 
Социалистических Республик, Ливийской А раб­
ской Джамахирии, Франции, Румынии, Пакиста­
на, Китая, Индии, Того, Кубы, Сомали, Мали и 
Панамы.

367. На том же заседании Председатель обр а­
тил внимание членов на пересмотренный текст  
проекта резолюции, соавторами которого явля­
ются Бенин, Ливийская Арабская Джамахирия и 
Маврикий (5/12282/Кеу.1) и в котором был из­
менен пункт 2 постановляют'.':" части и был 
включен новый пункт 4 постановляющей части.

368. Председатель заявил, что по его мнению  
в результате неофициальных консультаций члены 
Совета согласились с тем, что проект резолюции  
можно было бы принять на основе консенсуса 
без голосования.
Решение: Н а 1987-м заседании 8 ф евраля  1977  
го д а  проект резолюции (51122821Неь.1) был при­
нят на основе консенсуса без голосования в ка­
честве резолю ции 404 (1977).

369. Резолюция 404 (1977) гласит следующее:
Совет Безопасности,
принимая во  внимание  письмо Временного  

поверенного в делах Постоянного представи­
тельства Народной Республики Бенин при Ор­
ганизации Объединенных Наций от 26 января
1977 года на имя Председателя Совета Б езо­
пасности (5 /12278),

засл уш ав  заявление Постоянного представи­
теля Народной Республики Бенин,

учитывая, что все государства-члены должны  
воздерживаться в их международных отноше­
ниях от угрозы силой или ее применения как 
против территориальной неприкосновенности 
или политической независимости любого госу­
дарства, так и каким-либо другим образом, не­
совместимым с целями Организации О бъеди­
ненных Наций,

1. подтверждает, что территориальная не­
прикосновенность и политическая независи­
мость Народной Республики Бенин должны  
уважаться;

2. постановляет направить в Народную Р ес­
публику Бенин специальную миссию в составе  
трех членов Совета Безопасности для проведе­
ния расследования событий 16 января 1977 го­
да в Котону и представления доклада не позд­
нее конца февраля 1977 года;

3. постановляет, что члены этой специальной 
миссии будут назначены после консультаций 
м еж ду Председателем и членами Совета Б езо­
пасности;

4. предлагает  Генеральному секретарю ока­
зать специальной миссии необходимое содейст­
вие;

5. постановляет продолжать заниматься этим 
вопросом.
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370. Затем выступил представитель Маврикия.

С. С став и сроки проведения Специальной 
миссии

371. В записке от 10 февраля (5/12286) П ред­
седатель Совета Безопасности заявил, что после 
консультаций была достигнута договоренность о 
том, что Специальная миссия Совета Безопасно­
сти в Н ародную Республику Бенин будет состо­
ять из следующих трех членов Совета Безопас­
ности: Индии, Ливийской Арабской Джамахирии  
и Панамы. Представителем Индии будет г-н Ра- 
меш Н. Мулие, представителем Ливийской А раб­
ской Дж ам ахирии — посол Мансур Раш ид Ки- 
хья, а представителем Панамы — посол Хорхе 
Энрике Ильюэка, который одновременно будет  
председателем специальной миссии.

372. В записке от 23 февраля (5/12289) П ред­
седатель Совета Безопасности отметил, что
22 февраля он получил телеграмму от председа­
теля Специальной миссии в Бенин, в которой го­
ворилось, что, учитывая большой объем свиде­
тельских показаний и других фактических дан ­
ных, полученных в ходе проведенного ею рассле­
дования, Специальная миссия просила продлить 
окончательный срок представления ею доклада  
до 8 марта. Председатель добавил, что после кон­
сультаций с членами Совета срок представления 
доклада был соответственно продлен.

В. Д оклад  Специальной миссии 
в Народную Республику Бенин

373. 7 марта Специальная миссия Совета Б езо­
пасности в Народную Республику Бенин предста­
вила свой доклад (5 /12294 и Адс1.1), в котором 
содержится описание проведенного ею расследо­
вания событий 16 января в Котону.

374. Специальная миссия находилась в Бенине 
с 16 по 25 февраля и встретилась с президентом  
Бенина, взяла интервью у членов дипломатиче­
ского корпуса, взяла показания у свидетелей и у 
одного из участников нападения, который был 
взят в плен, изучила места, где происходили со­
бытия 16 января, и рассмотрела вещественные 
доказательства и документацию, оставленную  
ударной группой. В приложениях к своему док­
ладу  (5/12294/АЙС1.1) Специальная миссия опуб­
ликовала тексты показаний, которые она засл у­
шала, фотокопии документации, оставленной в 
Котону ударной группой, и опись брошенного  
оруж ия, боеприпасов и снаряжения.

375. Выводы Специальной миссии, изложенные 
в части III ее доклада, указывают на то, что она 
считает, основываясь на расследовании на месте, 
что в К отону 16 января имели место следующие  
события. 16 января около 7 часов утра (по мест­
ному времени) четырехмоторный самолет без  
опознавательных знаков приземлился без разре­
шения в международном аэропорту Котону. Из  
этого сам олета высадилась ударная группа чис­
ленностью  приблизительно 100 человек в военной

форме, большинство из которых были белыми. 
Они были оснащены большим количеством раз­
личных видов оружия и снаряжения. После при­
земления основные силы атакующих стали про­
двигаться тремя отдельными колоннами в 
направлении города Котону. По пути они вели бес­
порядочный огонь по гражданским лицам и не­
военным сооружениям. Атака была отбита воору­
женными силами Бенина, которые не смогли по­
мешать нападающим покинуть аэропорт на своем 
самолете. Все события длились около трех часов, 
в течение которых было убито два участника 
ударной группы, один европеец и один африка­
нец. Со стороны Бенина было убито 6 человек и 
51 ранен. Во время перестрелки были ранены не­
сколько иностранцев различной национальности, 
проживающих в Бенине. Бенинские войска з а ­
хватили в плен одного участника нападения, 
гражданина Гвинейской Республики, который со­
держ ался в качестве пленника. В ходе боевых 
действий был нанесен значительный материаль­
ный ущерб также ряду государственных и част­
ных зданий, включая помещения некоторых дип­
ломатических представительств в Котону, и гос­
питаль.

376. В докладе обобщается, что на основе по­
лученных свидетельских показаний и изученных 
Специальной миссией фактов Специальная мис­
сия пришла к выводу, что Республика Бенин
16 января стала объектом вооруженного напа­
дения, целью которого было свержение прави­
тельства Бенина. Несомненно, что Бенин под­
вергся агрессии, и что большинство участников 
нападения участвовало в этой операции ради 
денег и, следовательно, были наемниками.

377. В докладе также отмечалось, что в соот­
ветствии с показаниями пленного, захваченного  
в Бенине, и некоторых документов, оставленных 
ударной группой, участники нападения, завербо­
ванные в Европе и Африке, прибыли в Марокко  
из Парижа, Д акара и Абиджана; они обучались  
на базе недалеко от Маракеша в Марокко, были 
переброшены из Марокко в Габон 15 января, а 
оттуда на другом самолете вылетели для выпол­
нения своего задания в Бенин и прибыли в Кото­
ну утром 16 января. Согласно тем же источни­
кам, за проведение этой операции отвечал пол­
ковник Морэн, завербованный организацией под 
названием «Фронт освобождения и возрождения  
Дагомеи», целью которой было свержение пра­
вительства Бенина и замена его режимом по  
своему выбору. Согласно документам, фотогра­
фия гражданина Франции Жильберта Бурго, р а ­
ботавшего в качестве советника президента Г а ­
бона с 3 августа 1976 года, была опознана плен­
ным как фотография полковника Морэна. О дн а­
ко Специальная миссия заявила, что рамки се  
мандата, а также имевшееся в ее распоряжении  
время не позволили провести более подробное  
расследование и проверить показания пленного, 
относящиеся к этим вопросам. То же самое отно­
сится к наводящим на размышление доказатель­
ствам, содержащимся в этой документации.
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Е. Последующие сообщения Совету

378. В письме от 28 марта (5 /12313) Генераль­
ный секретарь направил копию телеграммы пре­
зидента Габона, в которой президент выразил 
удивление в связи с выводом, содержащимся в 
докладе Специальной миссии Совета Безопасно­
сти в Н ародную  Республику Бенин, и свое разо­
чарование в связи с поверхностным проведением 
расследования. Он пригласил членов Специаль­
ной миссии посетить Габон для дополнения име­
ющейся у них информации и добавил, что его 
страна никогда не участвовала в упомянутой аг­
рессии.

379. В письме от 4 апреля (5/12317) на имя 
Председателя Совета Безопасности Генеральный 
секретарь препроводил копию еще одного письма 
президента Габона от 23 марта, в котором он 
просил разрешения посетить Габон еще одной  
миссии, чтобы провести всестороннее, расследо­
вание и проверить достоверность информации, 
представленной Специальной миссии.

380. В письме от 4 апреля (5/12318) предста­
витель Бенина передал доклад, распространен­
ный в качестве документа 5/12318/А(1(1.1, который 
был подготовлен его правительством, об оценке 
ущерба и потерь, причиненных его стране в ре­
зультате агрессин 16 января. В целом ущерб со­
ставил: 274 642 ООО франков К. Ф. А. за повреж­
дение зданий, 622 013 910 франков К. Ф. А. за 
потери сил национальной обороны и 362 420 ООО 
франков К. Ф. А. за  телесные повреждения.

381. Во втором письме от 4 апреля (5 /12319)  
представитель Бенина передал текст доклада, 
распространенного в качестве документа 5 /  
12319/АсШ.1, о «вооруженной империалистиче­
ской агрессии, совершенной против Народной  
Республики Бенин в воскресенье 16 января 1977 
года», который был принят специальной совме­
стной сессией Центрального комитета Партии 
народной революции Бенина, Национального со ­
вета революции и Военного революционного пра­
вительства.

382. В письме от 8 апреля (5 /12320) предста­
витель Берега Слоновой Кости заявил, что док­
лад, представленный представителем- Бенина 
(5 /12319  и А(1с1.1), содержит серьезные обвине­
ния против его страны. В ответ на эти обвинения 
он представил текст заявления, сделанного
16 марта Политическим бюро Демократической  
партии Берега Слоновой Косги, отрицающего то, 
что ему было что-либо известно о' вербовке на­
емников в Береге Слоновой Кости. В заявлении  
указывалось, что на земле Берега Слоновой Ко­
сти .ж ивут 1 200 000 африканцев, не являющихся 
гражданами этой страны и что всем им было 
официально рекомендовано не злоупотреблять  
гостеприимством страны и не предпринимать ка­
ких-либо действий из Берега Слоновой Кости 
против стран их происхождения.

Г. Прения на 2000—2005-м заседаниях  
( 6 — 14 апреля 1977 года)

383. На своем 2000-м заседании, состоявшемся 
6 апреля, Совет Безопасности без возражений  
включил следующий пункт в свою повестку дня:

«Ж алоба Бенина:

Д ок л ад  Специальной миссии Совета Безопас­
ности в Народную Республику Бенин, учреж ­
денной в соответствии с резолюцией 404 (1977)
(5 /12294 и А с Ш )» .

384. В соответствии с просьбой представителей  
Ботсваны, Габона, Гвинеи, Нигера, Марокко и 
Саудовской Аравии Председатель с согласия Со­
вета предложил им участвовать в прениях без  
права голоса.

385. Совет начал рассмотрение этого пункта с 
заявления представителя Панамы, который в ка­
честве председателя Специальной миссии Совета 
Безопасности в. Народную Республику Бенин 
внес на рассмотрение Совета свой доклад.

386. Затем Совет заслушал заявления предста­
вителей Бенина, Маврикия, Нигера, Габона, Гви­
неи и Саудовской Аравии. Представители Бенина 
и Маврикия выступили в порядке осуществления  
своего права на ответ.

387. В соответствии с просьбой представителей  
А лжира, Берега Слоновой Кости, М адагаскара, 
Мавритании, Сенегала и Того П редседатель на
2001-м заседании 7 апреля с согласия Совета 
предложил им участвовать в прениях без  права 
голоса.

388. Совет продолжил рассмотрение этого  
пункта, заслушав заявления представителей  
СССР, Ботсваны, Сенегала, Франции, Марокко, 
Берега Слоновой Кости и Алжира. Затем вновь 
выступили представители Панамы и Маврикия.

389. В соответствии с просьбой представителей  
Кубы, Египта, Лаосской Н ародно-Демократиче­
ской Республики и Сомали П редседатель на
2002-м заседании 12 апреля с согласия Совета 
предложил им участвовать в прениях без права 
голоса.

390. Затем в ходе прений выступили предста­
вители Ливийской Арабской Д ж ам ахирии, Румы­
нии, Того и Мадагаскара.

391. В соответствии с просьбой представителей  
Экваториальной Гвинеи и М озамбика П редседа­
тель на 2003-м заседании 13 апреля с согласия  
Совета предложил им участвовать в прениях без  
права голоса.

392. Совет продолжил прения, заслуш ав заяв­
ления представителей Мавритании, Кубы, Индии, 
Пакистана, Бенина, Лаосской Н ародно-Демокра­
тической Республики и Египта.

393. В соответствии с просьбой представителей  
М али, Монголии и Объединенной Республики  
Танзании Председатель на 2004-м заседании
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14 апреля с согласия Совета предложил им уча­
ствовать в прениях без права голоса.

394. П редседатель обратил внимание на про­
ект резолюции (5 /1 2 3 2 2 ) ,  соавторами которого 
являются Бенин, Ливийская Арабская Д ж а м а х и ­
рия и Маврикий, к которым позднее присоеди­
нились Индия и Панама.

395. Совет продолжил прения, заслушав заяв­
ления представителей Маврикия, Сомали, Сене­
гала, Гвинеи и Объединенной Республики Тан­
зании. В ходе своего заявления представитель 
Маврикия представил проект резолюции, содер­
жащийся в документе 5/12322, который позднее  
он предложил поставить на голосование в начале 
следующ его заседания Совета.

396. В соответствии с просьбой представителей  
Верхней Вольты Председатель на 2005-м за сед а ­
нии 14 апреля с согласия Совета предложил ему  
участвовать в прениях без права голоса.

397. Затем  Совет завершил прения по этому во­
просу, заслуш ав заявления представителей Верх­
ней Вольты, Мозамбика, Габона, Экваториаль­
ной Гвинеи, Мали, Монголии, Берега Слоновой 
Кости, Китая, Панамы и Бенина. Представители  
Сенегала, Гвинеи, СССР и Китая выступили в 
порядке осуществления права на ответ.

398. Затем  Совет приступил к принятию реш е­
ния по проекту резолюции (5 /12322). П редседа­
тель заявил, что, по его мнению, в результате  
консультаций члены Совета примут проект без  
голосования на основе консенсуса.

Решение: Н а 2005-м заседании, состоявшемся
14 апреля 1977 года, проект резолюции (3 /12322)  
бы л принят на основе консенсуса без гол осова­
ния в качестве резолю ции 405 (1977).

399. Резолюция 405 (1977) гласит следующее:
«Совет Безопасности,
рассмотрев доклад Специальной миссии Со­

вета Безопасности в Народную Республику  
Бенин, учрежденной в соответствии с резолю­
цией 404  (1977) (5 /12294 и А<Ы.1),

серьезн о  озабоченный  по поводу нарушения  
территориальной целостности, независимости 
и суверенитета государства Бенин,

гл у б о к о  сожалея  по поводу человеческих 
жертв и значительного разрушения имущест­
ва, вызванных силами вторжения в ходе их 
нападения на Котону 16 января 1977 года,

1. принимает к сведению  доклад Специаль­
ной миссии и выражает признательность за  
проделанную  ею работу;

2. решительно осуждает акт вооруженной  
агрессии, совершенный против Народной Р ес ­
публики Бенин 16 января 1977 года;

3. вновь подтверждает свою резолюцию 239
(1967) от 10 июля 1967 года, в которой он, по­
мимо прочего, осуж дает любое государство, 
упорно продолжающее позволять или терпеть 
практику набора наемников и предоставление  
для них условий с целью свержения прави­
тельств государств-членов;

4. призывает  все государства проявлять мак­
симальную бдительность в отношении опасно­
сти, создаваемой международными наемника­
ми, и обеспечивать, чтобы их территория и др у­
гие территории, находящиеся под их контро­
лем, а также их граждане не использовались 
для планирования подрывной деятельности и 
набора, обучения и переброски наемников в це­
лях свержения правительства любого государ­
ства-члена;

5. далее призывает  все государства рассмот­
реть принятие! необходимых мер для запрещ е­
ния по их соответствующим внутренним зако­
нам набора, обучения и переброски наемников 
на их территории и на других территориях, на­
ходящихся под их контролем;

6. осуждает все формы внешнего вмеша­
тельства во внутренние дела государств-чле­
нов, включая использование международных  
наемников для дестабилизации положения го­
сударств и/или нарушения их территориальной 
целостности, суверенитета и независимости;

7. предлагает  Генеральному секретарю ока- 
г  зать необходимую техническую помощь прави-
* тельству Бенина в установлении и оценке

ущерба, вызванного актом вооруженной агрес­
сии в Котону 16 января 1977 года;

8. обращается с призывом ко всем государ­
ствам предоставить материальную помощь Н а­
родной Республике Бенин, с тем чтобы она 
смогла восполнить ущерб и потери, причинен­
ные ей во время нападения;

9. отмечает, что правительство Бенина сох­
раняет за собой право на предъявление любых 
возможных претензий о компенсации, которую 
оно, возможно, пожелает потребовать;

10. призывает  все государства предоставить 
Совету Безопасности любую информацию, ко­
торой они могут располагать в связи с событи­
ями в Котону 16 января 1977 года и которая 
может пролить дополнительный свет на эти 
события;

11. предлагает  Генеральному секретарю вни­
мательно следить за осуществлением настоя­
щей резолюции;

12. постановляет продолжать заниматься  
этим вопросом».
400. Затем выступили представители Соеди­

ненных Штатов и Маврикия.
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Часть II

Д Р У Г И Е ВОПРОСЫ, РАССМОТРЕННЫЕ СОВЕТОМ БЕЗОПАСНОСТИ

Глава 7 
ПРИЕМ  НОВЫХ ЧЛЕНОВ

А. Заявление Анголы

1. РАССМОТРЕНИЕ ВОПРОСА НА 1931-м И 1932-м 
ЗАСЕДАНИЯХ (22—23 ИЮНЯ 1976 ГОДА)

401. На 1931-м заседании Совета Безопасности
22 июня 1976 года-в  соответствии с правилом 59 
временных правил процедуры Совета и ввиду от­
сутствия иных предложений Председатель Со­
вета передал заявление Анголы (5 /12064) в Ко­
митет по приему новых членов для рассмотрения  
и составления доклада.

402. Комитет по приему новых членов 23 июня 
представил Совету Безопасности доклад (5 /  
12109) о рассмотрении им заявления Анголы о 
приеме в члены. Комитет заявил, что он не смог 
единогласно вынести рекомендации Совету Б езо­
пасности и, следовательно, постановил предста­
вить Совету доклад, отражающий позиции деле­
гаций в отношении заявления Анголы. В докладе  
говорилось, что на 53-м заседании Комитета
23 июня представитель Соединенных Штатов 
Америки призвал Комитет в соответствии с пра­
вилом 59 временных правил процедуры Совета 
Безопасности отложить решение относительно 
заявления Анголы на срок не менее чем за  
35 дней д о  начала тридцать первой сессии Гене­
ральной Ассамблеи. Он заявил, что такая про­
цедура предоставит максимальные возможности  
для положительного решения Совета и позволит 
Генеральной А ссамблее принять решение в нача­
ле сессии. Представители Соединенного Королев­
ства Великобритании и Северной Ирландии, 
Франции, Италии и Японии поддержали предло­
жение Соединенных Штатов, однако разъяснили, 
что они полностью поддерживают заявление и 
будут голосовать за  него, если оно будет пере­
дано на рассмотрение Совета. Они согласились 
с тем, что перенос решения Комитета на более  
поздний срок, как предлагали Соединенные Ш та­
ты, не приведет к такой отсрочке, а, наоборот, 
увеличит вероятность того, что прлем Анголы не 
натолкнется тогда на какие-либо препятствия. 
Представитель Панамы решительно поддержал  
прием Анголы, однако заявил, что он вполне со­
гласен с просьбой об отсрочке, выдвинутой пред­
ставителем Соединенных Штатов. В докладе ука­
зывалось, что представитель Объединенной Р ес­
публики Танзании предложил, чтобы Комитет

рекомендовал Совету Безопасности принять сле­
дующий проект резолюции, авторами которого 
являются: Бенин, Гайана, Ливийская Арабская  
Д ж амахирия, Объединенная Республика Танза­
ния, Румыния и Союз Советских Социалистиче­
ских Республик.

«Совет Безопасности,
рассмотрев заявление Народной Республики  

Анголы о приеме в члены Организации О бъ­
единенных Наций (5 /12064),

рекомендует  Генеральной Ассамблее принять 
Народную Республику Анголу в члены Орга­
низации Объединенных Наций».

403. Д ал ее  в докладе указывалось, что заявле­
ния в поддержку немедленного приема Анголы 
были сделаны авторами проекта резолюции, а 
такж е Пакистаном и Швецией; что представитель 
Китая заявил, что в настоящих условиях Китай  
не может присоединиться к рекомендации о при­
еме Анголы в члены Организации Объединенных  
Наций; и что представитель Соединенных Ш та­
тов сказал, что на данном этапе его делегация  
не может согласиться с рекомендацией Генераль­
ной Ассамблеи принять Анголу в члены Органи­
зации Объединенных Наций.

404. На своем 1932-м заседании 23 июня Со­
вет Безопасности рассмотрел доклад Комитета  
(5 /1 2 1 0 9 ) .  Председатель с согласия Совета при­
гласил представителей Алжира, Болгарии, Гер­
манской Демократической Республики, Индии, 
Кении, Кубы, Либерии, М адагаскара, Монголии, 
Португалии и Югославии по их просьбе принять 
участие в обсуждении без права голоса.

405. Затем Председатель зачитал текст письма 
представителей Бенина, Ливийской Арабской  
Д ж амахирии и Объединенной Республики Танза­
нии от 23 июня 1976 года на его имя (5 /1 2 1 1 1 ) ,  
в котором они просили предоставить возм ож ­
ность представителю Анголы г-ну Элизиу ди  
Фигуйреду представить точку зрения своего пра­
вительства по этому вопросу. Ввиду отсутствия 
возражений Председатель указал, что на соот­
ветствующем этапе представителю Анголы будет  
предложено сделать свое заявление.

406. На рассмотрении Совета находился про­
ект резолюции (5 /12110) ,  идентичный проекту ре­
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золюции, содержащ емуся в докладе Комитета, и 
подготовленному Бенином, Гайаной, Ливийской 
Арабской Джамахирией, Объединенной Респуб­
ликой Танзанией, Румынией и СССР.

407. Совет заслушал заявления представителей 
Либерии, Алжира, СССР, Китая, Соединенных 
Штатов, Италии, Франции, Румынии, Соединен­
ного Королевства, Объединенной Республики 
Танзании, Швеции, Португалии, Югославии, Гер­
манской Демократической Республики, Индии, 
М адагаскара, Болгарии, Кубы, Кении и Гайаны.

408. Представители Соединенных Штатов и Ку­
бы выступили в осуществление права на ответ.

Решение: На 1932-м заседании 23 июня 1976 го ­
да  за  проект резолю ции (3 /12110)  было подано
13 голосов против 1 (Соединенные Штаты А м е­
р ики), проект не был принят в  силу того, что 
один постоянный член Совета голосовал против. 
Один из членов (Китай) не участвовал в го л о ­
совании.

409. Представители Бенина, Ливийской А раб­
ской Дж ам ахирии, Японии, Пакистана, Панамы, 
Объединенной Республики Танзании, СССР и 
Китая сделали заявления после голосования.

410. Представители СССР, Китая и Кубы вы­
ступили в осуществление права на ответ.

411. В соответствии с принятым ранее решени­
ем Совет заслуш ал заявление г-на ди Фигуйреду, 
представителя Анголы.

412. Затем  Совет утвердил текст специального 
доклада Генеральной Ассамблее, который пре­
дусматривается правилом 60 временных правил 
процедуры Совета Безопасности (А /31 /113).

2. РАССМОТРЕНИЕ ВОПРОСА НА 1973-м И 1974-м 
ЗАСЕДАНИЯХ (19—22 НОЯБРЯ 1976 ГОДА)

413. В письме от 15 ноября (5/12230) предста­
вители Бенина, Ливийской Арабской Д ж ам ахи ­
рии и Объединенной Республики Танзании про­
сили о том, чтобы Совет Безопасности вновь рас­
смотрел заявление Анголы о приеме в члены Ор­
ганизации Объединенных Наций.

414. На своем 1973-м заседании 19 ноября Со­
вет Безопасности постановил возобновить рас­
смотрение данного заявления. В соответствии с 
правилом 59 временных правил процедуры и 
ввиду отсутствия иных предложений П редседа­
тель передал заявление в Комитет по приему но­
вых членов для рассмотрения и представления 
доклада.

415. Комитет по приему новых членов 22 нояб­
ря представил Совету Безопасности доклад (5 /  
12234), в котором он рекомендовал принять сле­
дующий проект резолюции, авторами которого 
являлись Бенин, Гайана, Италия, Ливийская 
Арабская Джамахирия, Объединенная Республи­
ка Танзания, Панама, Румыния, СССР и Ш ве­
ция.

«Совет Безопасности,
рассмотрев заявление Народной Республики 

Анголы о приеме в члены Организации О бъ­
единенных Наций (5 /12064),

рекомендует  Генеральной Ассамблее при­
нять Народную Республику Анголу в члены 
Организации Объединенных Наций».

416. В докладе говорилось, что Комитет рас­
смотрел заявление Анголы о приеме в члены Ор­
ганизации на своих 57-м и 58-м заседаниях, со­
стоявшихся 19 и 22 ноября. В ходе обсуждения  
в Комитете представители Гайаны, Италии, Л и ­
вийской Арабской Джамахирии, Пакистана, Па­
намы, Румынии, Соединенного Королевства, 
СССР, Франции, Швеции и Японии поддержали  
это заявление. Представитель Китая заявил, что 
с июня, когда Совет Безопасности рассматривал  
заявление Анголы, обстановка в этой стране не 
претерпела каких-либо существенных изменений. 
Поэтому Китай по-прежнему не может присое­
диниться к рекомендации о приеме Анголы в чле­
ны Организации Объединенных Наций. Предста­
витель Соединенных Штатов заявил, что делега­
ция Соединенных Штатов не может поддержать  
проект резолюции, однако она не хочет препят­
ствовать его принятию Комитетом.

417. На своем 1974-м заседании 22 ноября Со­
вет Безопасности рассмотрел доклад Комитета 
(5 /12234). Председатель с согласия Совета при­
гласил представителей Египта, Замбии, Индии, 
Кубы, Маврикия, Мадагаскара, Мали, М озамби­
ка, Шри Ланки и Югославии по их просьбе при­
нять участие в обсуждении без права голоса.

418. Затем Председатель зачитал текст письма 
представителей Бенина, Ливийской Арабской 
Джамахирии и Объединенной Республики Тан­
зании на его имя от 22 ноября (5 /12236), в кото­
ром они просили о том, чтобы представителю Ан­
голы г-ну Элизиу ди Фигуйреду была предостав­
лена возможность представить точку зрения сво­
его правительства по этому вопросу. Ввиду от­
сутствия возражений Председатель указал, что 
в соответствующее время представителю Анголы 
будет предложено сделать свое заявление.

419. В ходе обсуждения были сделаны заявле­
ния представителями Маврикия, Бенина, Ливий­
ской Арабской Джамахирии, Гайаны, СССР, 
Швеции, Румынии, Объединенной Республики 
Танзании, Японии, Италии, Пакистана, Индии, 
Египта, Шри Ланки, Замбии, Югославии, М ада­
гаскара, Мозамбика и Мали, а также Председа­
телем, который выступил в качестве представи­
теля Панамы.

420. Перед тем, как приступить к голосованию, 
Совет заслушал также заявления представителей 
Китая, Соединенных Штатов, Соединенного Ко­
ролевства и Франции.

Решение: Н а 1974-м заседании 22 ноября 1976 
го д а  Совет Безопасности принял в качестве р е ­
золюции 397 (1976) проект резолюции, содержа­
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щийся в  докладе  Комитета по приему новых чле­
нов (3 /12234)  13 голосами при 1 воздерж авш ем­
ся (Соединенные Штаты А м ерики), причем ни­
кто не голосовал  против. Один из членов (Китай) 
не участвовал в  голосовании.

421. Д алее, как рекомендовал Комитет по при­
ему новых членов, Совет Безопасности постано­
вил обратиться к положениям заключительного 
пункта правила 60 его временных правил про­
цедуры при представлении своей рекомендации 
Генеральной Ассамблее.

422. Затем Совет заслушал заявления предста­
вителей Объединенной Республики Танзании, 
Кубы и Маврикия. В соответствии с ранее при­
нятым на заседании решением представитель Ан­
голы также сделал заявление.

423. Представители Соединенных Штатов и 
Кубы выступили в осуществление права на ответ.

424. Председатель заявил, что в соответствии 
с положениями второго пункта правила 60 вре­
менных правил процедуры он немедленно пере­
даст Генеральной А ссамблее рекомендацию Со­
вета Безопасности и что данная рекомендация 
заменит доклад, принятый Советом на его 1932-м 
заседании 23 июня.

В. Заявление Сейшельских островов

•425. В письме от 23 июля (5/12164) президент 
Республики Сейшельские Острова представил з а ­
явление Сейшельских островов о приеме в члены 
Организации Объединенных Наций и заявил, что 
его правительство берет на себя обязательства, 
содержащиеся в Уставе Организации Объединен­
ных Наций, и торжественно обязуется выполнять 
их.

426. На 1951-м заседании 16 августа в соот­
ветствии с правилом 59 временных правил про­
цедуры Совета Безопасности Председатель Со­
вета передал заявление Сейшельских островов в 
Комитет по приему новых членов для рассмотре­
ния и подготовки доклада.

427. На 1952-м заседании 16 августа Совет рас­
смотрел доклад Комитета о заявлении Сейшель­
ских островов (5 /12177). В своем докладе Коми­
тет рекомендовал принять следующий проект ре­
золюции:

«Совет Безопасности,

рассмотрев заявление Республики Сейшель­
ские Острова о приеме в члены Организации  
Объединенных Наций (5/12164-)

рекомендует  принять Республику Сейшель­
ские Острова в члены Организации Объединен­
ных Наций».

Решение: Н а своем 1952-м заседании 16 августа
1976 год а  Совет Безопасности единогласно при­
нял проект резолю ции в качестве резолю ции 394 
(1976).

С. Заявление Социалистической 
Республики Вьетнам

428. В письме от 10 августа (5 /12183) премьер- 
министр правительства Социалистической Р ес­
публики Вьетнам представил заявление Социали­
стической Республики Вьетнам о приеме в чле­
ны Организации Объединенных Наций и заявил, 
что его правительство принимает на себя обя за ­
тельства, содержащиеся в Уставе Организации 
Объединенных Наций, и торжественно обязуется  
выполнять их.

429. В письме ог 8 сентября (5/12198) пред­
ставитель Шри Ланки препроводил текст заявле­
ния, принятого в тот же день Координационным 
бюро неприсоединившихся стран, в котором ре­
шительно поддерживалось заявление Социали­
стической Республики Вьетнам и говорилось, что 
любая оппозиция ее приему не поддастся защите  
с юридической и моральной точек зрения и про­
тиворечит Уставу Организации Объединенных 
Наций.

430. На 1955-м заседании 10 сентября Совет 
Безопасности рассмотрел заявление Социалисти­
ческой Республики Вьетнам (5/12183) о приеме 
в члены Организации Объединенных Наций. 
В соответствии с правилом 59 правил процедуры  
и ввиду отсутствия иных предложений П редседа­
тель Совета передал заявление в Комитет по 
приему новых членов для рассмотрения и подго­
товки доклада. Д алее Совет Безопасности поста­
новил, что Комитет долж ен провести заседание
14 сентября для рассмотрения данного вопроса. 
Как сообщается в документе 5/12200, Совет по­
становил 14 сентября, по инициативе делегации  
Франции, отложить рассмотрение заявления на 
ноябрь, с тем чтобы Генеральная Ассамблея  
смогла обсудить этот вопрос на своей тридцать 
первой сессии.

431. Комитет по приему новых членов 10 нояб­
ря рассмотрел заявление Социалистической Р ес­
публики Вьетнам о приеме в члены и представил 
доклад (5/12225) по этому вопросу. Комитет з а ­
явил, что он был не в состоянии единогласно вы­
нести рекомендацию Совету Безопасности и по­
этому представляет Совету доклад, отражающий  
позиции делегаций в отношении данного заявле­
ния. В докладе говорилось, что на 55-м заседании  
Комитета представитель Гайаны внес на рас­
смотрение следующий проект резолюции, автора­
ми которого являлись Бенин, Гайана, Китай, Л и ­
вийская Арабская Джамахирия, Объединенная  
Республика Танзания, Пакистан, Панама, Румы­
ния, СССР и Швеция:

«Совет Безопасности,
рассмотрев заявление Социалистической Р ес­

публики Вьетнам о приеме в члены Организа­
ции Объединенных Наций (5 /12183) ,

рекомендует  Генеральной А ссамблее при­
нять Социалистическую Республику Вьетнам в 
члены Организации Объединенных Наций».
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432. В докладе указывалось, что в ходе пре­
ний на данном заседании представители Бенина, 
Китая, Франции, Гайаны, Италии, Японии, Л и ­
вийской Арабской Джамахирии, Пакистана, П а­
намы, Румынии, Швеции, СССР, Соединенного 
Королевства и Объединенной Республики Танза­
нии высказались в поддержку этого заявления- 
и что представитель Соединенных Штатов за ­
явил, что на данном этапе и при нынешних о б ­
стоятельствах его правительство не может сог­
ласиться с этим заявлением.

433. На 1970-м заседании 12 ноября Совет Б е­
зопасности приступил к рассмотрению доклада  
Комитета по приему новых членов в отношении 
заявления Социалистической Республики Вьет­
нам (5 /1 2 2 2 5 ) .  Председатель с согласия Совета 
пригласил представителей Болгарии, Венгрии, 
Германской Демократической Республики, Д ем о ­
кратической Кампучии, Кубы, Лаосской Н арод­
но-Демократической Республики, М адагаскара, 
Мальты, Монголии, Польши, Сирийской А раб­
ской Республики, Украинской Советской Социа­
листической Республики, Чехословакии, Шри 
Ланки и Югославии по их просьбе принять уча­
стие в обсуждении без права голоса.

434. На этом заседании представитель Гайаны 
внес на рассмотрение проект резолюции ( 5 /  
12226), представленный Бенином, Гайаной, Ки­
таем, Ливийской Арабской Джамахирией, О бъ­
единенной Республикой Танзанией, Пакистаном, 
Панамой, С С С Р и Швецией, к которому впослед­
ствии присоединилась Франция и текст которой 
идентичен тексту, содержащ емуся в докладе Ко­
митета по приему новых членов.

435. В ходе того ж е заседания Совет заслушал  
заявления представителей СССР, Румынии, Ки­
тая, Шри Л анки, Лаосской Народно-Демократи- 
ческой Республики, Пакистана, Кубы, Д емокра­
тической Кампучии, Монголии, Германской Д е ­
мократической Республики, Украинской ССР, 
Югославии, Мальты и Венгрии.

436. На 1971-м заседании 15 ноября П редседа­
тель с согласия Совета пригласил представите­
лей Белорусской Советской Социалистической 
Республики, Демократического Йемена, Индии  
и Мексики по их просьбе принять участие в о б ­
суждении без права голоса.

437. Было продолжено обсуждение и сделаны  
заявления представителями Польши, Демократи­
ческого Й ем ена, Гайаны, Сирийской Арабской  
Республики, Болгарии, Бенина, Чехословакии и 
М адагаскара.

438. На 1972-м заседании, состоявшемся также
15 ноября, П редседатель с согласия Совета при­
гласил представителей Гвинеи и Мали по их 
просьбе принять участие в обсуждении без права  
голоса.

439. Затем П редседатель зачитал текст письма 
Постоянного наблюдателя Социалистической Р ес ­
публики Вьетнам при Организации Объединен­
ных Наций, в котором он выразил пожелание

выступить с заявлением после голосования по 
проекту резолюции, находящемуся на рассмотре­
нии Совета. Д алее Председатель заявил, что он 
получил письмо представителей Бенина, Гайаны, 
Китая, Ливийской Арабской Джамахирии, О бъ­
единенной Республики Танзании, Пакистана, Р у ­
мынии, СССР, Франции и Швеции от 15 ноября  
(5 /1 2 2 2 9 ) ,  в котором содержится просьба о том, 
чтобы представителю Социалистической Р еспуб­
лики Вьетнам г-ну Динь Ба Тхи была предостав­
лена возможность изложить позицию его прави­
тельства по этому вопросу. Ввиду отсутствия 
возражений Председатель указал, что после го­
лосования представителю Социалистической Р ес­
публики Вьетнам будет предложено сделать свое 
заявление.

440. Совет завершил обсуждение этого вопроса  
заявлениями представителей Мексики, Белорус­
ской ССР, Объединенной Республики Танзании, 
Ливийской Арабской Джамахирии, Швеции, 
Франции, Японии, Италии, Индии, Мали и Гви­
неи.

441. Затем Председатель поставил на голосова­
ние проект резолюции одиннадцати держ ав (5 /  
12226).

Решение: На 1972-м заседании 15 ноября 1976 
гго д а  з а  проект резолю ции одиннадцати держ ав  
(3 /1 2 2 2 6 )  было подано 14 голосов против 1 (С о ­
единенные Штаты А м ерики), проект не был при­
нят в  силу того, что один постоянный член С ове­
та голосовал  против.

442. После голосования были сделаны заявле­
ния представителями Соединенных Штатов, Ки­
тая, Бенина, СССР, Ливийской Арабской Д ж а ­
махирии, Объединенной Республики Танзании и 
Румынии. Затем в соответствии с ранее приня­
тым Советом решением заявление сделал пред­
ставитель Социалистической Республики Вьет­
нам.

443. Председатель сделал заявление в качест­
ве представителя Панамы.

444. Затем Совет Безопасности принял без воз­
ражений специальный доклад Генеральной А с­
самблее (А/31/330) 4, предусмотренный в треть­
ем пункте правила 60 временных правил про­
цедуры Совета.

445. В письме на имя Председателя Совета 
Безопасности от 7 декабря (5/12252) Генераль­
ный секретарь препроводил текст принятой Гене­
ральной Ассамблеей 26 ноября резолюции 31/21, 
в которой говорится, что Ассамблея, выражая  
глубокое сожаление и озабоченность в связи с 
тем, что единственный отрицательный голос  
одного постоянного члена Совета Безопасности  
воспрепятствовал принятию поддержанного че­
тырнадцатью членами Совета Безопасности про­
екта резолюции с рекомендацией принять Социа­
листическую Республику Вьетнам в члены Орга-

4 Там же, тридцать первая сессия, Приложения, пункт 28 
повестки дня.
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низации Объединенных Наций, считает, что Со­
циалистическая Республика Вьетнам должна  
быть принята в члены Организации Объединен­
ных Наций и соответственно рекомендует Совету 
Безопасности вновь и положительно рассмотреть 
этот вопрос в строгом соответствии со статьей 4 
Устава Организации Объединенных Наций.

О. Заявление Западного Самоа

446. В письме от 29 ноября (5/12245) премьер- 
министр Западного Самоа обратился с заявлени­
ем о приеме Западного Самоа в члены Органи­
зации Объединенных Наций, к которому была 
приложена подписанная им декларация, о при­
нятии на себя обязательств, содержащ ихся в Ус­
таве Организации Объединенных Наций, и о тор­
жественном обещании выполнять их.

447. На 1976-м заседании 1 декабря П редседа­
тель Совета Безопасности направил заявление 
Западного Самоа Комитету по приему новых 
членов для рассмотрения и представления докла­
да в соответствии с правилом 59 временных пра­
вил процедуры Совета.

448. На своем 1977-м заседании, состоявшемся 
1 декабря, Совет рассмотрел доклад Комитета

относительно заявления Западного Самоа ( 5 /  
12249). В своем докладе Комитет рекомендовал 
принять следующий проект резолюции:

«Совет Безопасности,
рассмотрев заявление Западного Самоа о  

приеме в Организацию Объединенных Наций 
(5 /12245),

рекомендует  Генеральной Ассамблее при­
нять Западное Самоа в члены Организации  
Объединенных Наций».

449. Комитет далее рекомендовал Совету о б ­
ратиться к положениям последнего пункта пра­
вила 60 его временных правил процедуры.

450. С согласия Совета Председатель пригла­
сил представителей Фиджи и Новой Зеландии  
по их просьбе принять участие в обсуждении без  
права голоса.

Решение: На 1977-м заседании 1 декабря  1976 
год а  Совет Безопасности единогласно принял  
проект резолю ции в качестве резолю ции 399  
(1976).

Глава 8 

Р Е К О М Е Н Д А Ц И Я  ОТНОСИТЕЛЬНО НАЗН АЧЕН И Я ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ  
О РГА Н И ЗА Ц И И  О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х  НАЦИИ

451. На своем 1978-м закрытом заседании, со ­
стоявшемся 7 декабря 1976 года, Совет Б езопас­
ности рассмотрел вопрос о рекомендации относи­
тельно назначения Генерального секретаря О р­
ганизации Объединенных Наций.

452. В результате тайного голосования по кан­
дидатурам Совет Безопасности единогласно при­
нял резолюцию 400 (1976), в которой содерж а­
лась рекомендация Генеральной Ассамблее на­
значить г-на Курта Вальдхайма Генеральным 
секретарем Организации Объединенных Наций 
\а второй срок.

453. Резолюция 400 (1976) гласит:
«Совет Безопасности,

рассмотрев вопрос о рекомендации относи­
тельно назначения Генерального секретаря Ор­
ганизации Объединенных Наций,

рекомендует  Генеральной Ассамблее назна­
чить г-на Курта Вальдхайма Генеральным 
секретарем Организации Объединенных Наций  
на второй срок с 1 января 1977 года по 31 д е ­
кабря 1981 года».

4

54



Часть И/

ВОЕННО-ШТАБНОЙ КОМИТЕТ

Г л а в а  9

РАБОТА ВОЕННО-Ш ТАБНОГО КОМИТЕТА

454. В течение рассматриваемого периода Военно-штабной коми­
тет функционировал постоянно в соответствии с проектом правил про­
цедуры и провел в общей сложности 26 заседаний, на которых вопросы 
существа не рассматривались.
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Часть IV
ВОПРОСЫ, Д О В Е Д Е Н Н Ы Е  Д О  СВЕДЕНИЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ, НО 

НЕ ОБСУЖДАВШИЕСЯ СОВЕТОМ В ТЕЧЕНИЕ РАССМАТРИВАЕМОГО 
ПЕРИОДА

Глава 10 

СООБЩ ЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ П О ЛОЖ ЕНИЯ В ЗА П А Д Н О Й  САХАРЕ

455. В письме от 23 июня 1976 года (5/12108)  
представитель Алжира ответил на письмо от
14 июня (5 /1 2 0 9 5 ) ,  направленное представителем  
М авритании5. Он заявил, что, хотя его страна 
никогда не скрывала своей позиции поддержки  
законных требований народа Западной Сахары, 
она отклоняет обвинения Мавритании, направ­
ленные против Алжира. Кроме того, он заявил, 
что политика, проводимая правительствами М а­
рокко и Мавритании в Западной Сахаре проти­
воречит торжественным обязательствам, приня­
тым самыми высокими должностными лицами 
Мавритании в отношении народа Сахары. А л­
жир продолжал утверждать, что единственно воз­
можной мерой по урегулированию положения  
является предоставление народу Сахары возмож ­
ности осуществлять свое право на самоопреде­
ление.

456. В письме от 24 июня (5/12116) представи­
тель Мавритании дал ответ на письмо Алжира  
(5 /12108) и повторил обвинения, выдвигаемые 
его правительством в отношении нападения на 
Нуакшот 8 июня, которое, по его утверждению, 
было задумано и организовано алжирскими ру­
ководителями и проведено под руководством ал­
жирских офицеров. Он утверждал, что создание  
Алжиром так называемой Сахарской Республики  
и признание ее де-юре является подлинной при­
чиной напряженности в этом районе.

457. В письме от 13 июля (5/^2141) представи­
тель Алжира привел тексты двух резолюций по 
вопросу о  Западной Сахаре. Первая резолюция  
была принята Советом министров ОАЕ, а вто­
р а я — тринадцатым Совещанием глав госу­
дарств и правительств ОАЕ, которое состоялось  
на Маврикии. В первой резолюции Совет мини­
стров вновь подтвердил неотъемлемое право на­
рода Западной Сахары на самоопределение и 
национальную независимость; он попросил Гене- 
нерального секретаря Организации Объединен­

5 Там же, тридцать первая сессия. Дополнение Л® 2 (А/ 
31/2), глава 2, раздел I.

ных Наций продолжить свою миссию, с тем что­
бы дать народу Сахары возможность свободно  
осуществлять свое право на самоопределение, и 
потребовал немедленного вывода всех иностран­
ных оккупационных войск из Западной Сахары. 
Во второй резолюции ОАЕ предложила всем з а ­
тронутым и заинтересованным сторонам, вклю­
чая народ Западной Сахары, сотрудничать в це­
лях достижения мирного урегулирования конф­
ликта и приняла решение о проведении специ­
альной сессии на уровне глав государств и пра­
вительств с участием народа Западной Сахары  
в целях поиска справедливого и прочного реше­
ния проблемы Западной Сахары.

458. В ответном письме от 15 июля (5/12143)  
представитель Мавритании заявил, что резолю­
ция Совета министров ОАЕ по Западной С аха­
ре, переданная в письме представителя Алжира, 
не была принята на тринадцатой Ассамблее глав 
государств и правительств ОАЕ, которая не ра­
тифицировала ее, а вместо этого приняла вто­
рую резолюцию, текст которой был направлен в 
качестве приложения представителем Алжира. 
Соответственно окончательная позиция ОАЕ по 
вопросу о Западной Сахаре будет выработана 
лишь в том случае, если состоится ее специаль­
ная сессия.

459. С письмом от 27 июля (5 /12155) предста­
витель Марокко направил текст послания госу­
дарственного министра иностранных дел М арок­
ко Верховному комиссару Организации О бъеди­
ненных Наций по делам беженцев. В послании 
содержалась ссылка на совместное коммюнике, 
опубликованное 23 июля в результате перегово­
ров м еж ду королем Марокко и президентом М ав­
ритании, в котором содержался призыв к корен­
ным жителям Сахары, находившимся в то время 
в районе Тиндуфа, и предложение компетентным 
международным организациям гуманитарного 
характера сотрудничать с правительствами М а­
рокко и Мавритании в деле обеспечения возвра­
щения этих лиц.
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Г л а в а  11
СООБЩЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ СУДАНОМ 

И ЛИВИЯСКОЯ АРАБСКОЙ ДЖАМАХИРИЕИ

460. В письме от 4 июля 1976 года (5 /12122)  
представитель Судана утверждал, что 2 июля 
его страна подверглась акту вооруженного бан­
дитизма, имевшему своей целью свержение со з ­
данного законным путем правительства, то есть 
акту агрессии, который был задуман, подготов­
лен и осуществлен правительством Ливийской 
Арабской Дж амахирии. Он направил памятную  
записку, содерж ащ ую  утверждение о том, что 
правительство Ливии обеспечило обучение, пре­
доставило оруж ие и боеприпасы и транспортные 
средства, в чем признались несколько наемников, 
арестованных силами безопасности Судана. В ре­
зультате этой агрессии в Судане имелись значи­
тельные человеческие жертвы, включая невинных 
детей, женщин, престарелых и медицинский пер­
сонал, а такж е материальный ущерб, оцениваю­
щийся, по меньшей мере, в 300 млн. долларов. 
Представитель Судана обратился с просьбой в 
срочном порядке созвать заседание Совета Б езо­
пасности в соответствии со статьей 35 Устава с 
целью обсуждения этого серьезного акта агрес­
сии.

461. В письме от 7 июля (5 /12129) представи­
тель Ливийской Арабской Джам ахирии отверг 
обвинение, содержащ ееся в письме Судана (5 /  
12122), и заявил о  том, что вынесение этого во­
проса на рассмотрение Совета Безопасности  
лишь послужило бы пропагандистским целям и 
привело бы в конечном итоге к более серьезным  
осложнениям в отношениях м еж ду двумя брат­
скими странами. Кроме того, заявил он, подоб­
ные действия могли бы подорвать усилия, осущ е­
ствляемые или намечаемые в этой связи ОАЕ и 
Лигой арабских государств. Принципы, которых 
придерживается Ливийская Арабская Д ж а м а х и ­
рия, не допускают вмешательства во внутренние 
дела братской или дружественной страны или 
участия в любой попытке переворота в какой-ли­
бо другой стране. Он заявил, что двусмысленное  
утверждение правительства Судана, которое не 
имеет никаких оснований, подтверждает, что со­
бытия, которые имели место в Судане 2 июля, 
являлись внутренним восстанием, поднятым са­
мим суданским народом.

Глава 12
СООБЩЕНИЕ БЕРЕГА СЛОНОВОЙ КОСТИ

462. С письмом от 6 июля (5 /12125) представитель Берега Слоно- 
- вой Кости направил текст заявления, сделанного президентом Берега  

Слоновой Кости в связи с передачей по радио Конакри редакционной 
статьи, в которой содержались утверждения о  том, что «агрессия на­
емников» против Гвинеи была организована с территории Сенегала и 
Берега Слоновой Кости. Президент заявил, что единственной заботой  
Берега Слоновой Кости является- его собственное экономическое и со ­
циальное развитие и что он не может позволить себе  отвлекать часть 
своих людских ресурсов для иных целей. Он предложил Организации  
Объединенных Наций и ОАЕ как можно скорее направить миссии для  
проверки точности обвинений, выдвинутых Гвинеей против Берега Сло­
новой Кости.

Глава 13
СООБЩЕНИЯ, ПОЛУЧЕННЫЕ ОТ ЙЕМЕНА И ЭФИОПИИ

463. В письме от 2 сентября 1976 года ( 5 /  
12193) представитель Йемена представил обви­
нения в том, что 10 августа эфиопское военное 
судно нарушило территориальные воды Йемена  
вблизи порта М оха, остановило йеменскую парус­
ную шлюпку в  йеменских территориальных водах  
н вынудило ее  направиться в порт Ассаб. 18 авгу­
ста другое эфиопское военное судно нарушило 
территориальные воды Й емена, подошло к йемен­
скому острову и задер ж ал о  трех йеменских ры­

баков. Правительство Йемена просило немедлен­
но вернуть парусную шлюпку, семь моряков и 
трех рыбаков и дать официальное обещание не  
повторять подобные акты агрессии.

464. В письме от 4 сентября (5/12199) предста­
витель Эфиопии препроводил текст ответа, кото­
рый его правительство дало посольству Йемена  
в А ддис-А бебе в связи с обвинениями Йемена ( 5 /  
12193). В  своем ответе Эфиопия сообщила Й еме­
ну о том, что парусная шлюпка и все находнв-
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шиеся на ней лица были немедленно освобож де­
ны после расследования, проведение которого 
было обусловлено существованием определенных 
проблем, связанных с обеспечением националь­

ной безопасности Эфиопии в данном районе, и 
заявило, что эфиопские патрульные суда выпол­
няли свои обязанности в пределах действия юрис­
дикции Эфиопии.

Глава 14
СООБЩ ЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ М ОЗАМ БИКА

465. В письме от 20 декабря 1976 года ( 5 /  
12258) представитель Мозамбика препроводил 
коммюнике министерства информации М озам би­
ка, в котором выражается протест против кампа­
нии западной прессы, представляющей Мозамбик  
в качестве угрозы миру и безопасности в этом 
районе Африки и намеревающегося совершить 
нападение на Ю жную Африку н другие страны. 
Те же круги, как говорится в коммюнике, активи­
зировали шумную кампанию, связывая ее с «на­
мерениями» социалистических стран использо­
вать М озамбик в качестве платформы для про­
ведения операций против расистских режимов  
южной части Африки. Министерство информа­
ции пожелало обратить внимание общественно­
сти на приготовление к агрессии против М озам ­
бика и пожелало заранее разоблачить предлог, 
используемый для оправдания такой империали­
стической агрессии.

466. В письме от 3 июня 1977 года (5 /12340)  
представитель Шри Ланки в качестве П редседа­
теля Координационного бюро неприсоединив- 
шихся стран препроводил текст коммюнике, вы­
пущенного Бюро, в котором осуждался акт аг­
рессии, который, как было доказано, был недав­
но совершен незаконным расистским режимом

меньшинства Яна Смита против М озамбика. 
В коммюнике также говорилось о том, что санк­
ции, принятые Советом Безопасности против не­
законного режима Смита, совершенно очевидно 
потерпели неудачу в выполнении поставленных 
перед ними целей и что Ян Смит использует пе­
реговоры для передачи власти черному большин­
ству Зимбабве, для того чтобы выиграть время 
для закрепления незаконной оккупации этой 
страны.

467. В письме от 14 июня (5/12347) представи­
тель Монголии передал заявление, сделанное  
7 июня министерством иностранных дел Монго­
лии, в котором говорится, что недавний акт аг­
рессии, совершенный незаконным расистским ре­
жимом Южной Родезии против М озамбика, под­
тверждает авантюристическую политику расист­
ских и неоколониалистских сил, предназначен­
ных для сохранения расистских и колониальных 
порядков в южной части Африки. Монголия ре­
шительно осудила вооруженное нападение на 
М озамбик и агрессивную политику империали­
стических держав, направленную против незави­
симых государств Африки, и потребовала немед­
ленного прекращения такой политики.

Глава 15
СООБЩ ЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ Б Е Ж Е Н Ц Е В  ИЗ АНГОЛЫ

468. В письме от 12 ноября 1976 года (5 /  
12228) представитель Южной Африки передал  
текст письма на имя Генерального секретаря от 
министра иностранных дел Южной Африки, в 
котором дается ссылка на предыдущие сообщ е­
ния в связи с проблемой, возникающей в резуль­
тате потока беженцев из Анголы в северную  
часть Ю го-Западной Африки (Н амибия]6. М и­
нистр иностранных дел заявил, что 3400 беж ен­
цев продолжают находиться в Каванго, причем 
большая часть из них находится там с 1975 го­
да , и что примерно 2700 беженцев пересекли гра­
ницу с Анголой и прибыли в Овамбо на прошлой 
неделе после недавних боев в южной части Анго­
лы, и что их количество увеличивается с каждым  
днем. Хотя власти Южной Африки заботились о 
беженцах и предоставляли им необходимое м е­
дицинское и другое обслуживание, их ресурсы  
не безграничны. Поэтому он настоятельно просил 
уполномочить Верховного комиссара Организа­

• Там же. Дополнение Л6 2  (А/31/2), глава 10, раздел А.

ции Объединенных Наций по делам беженцев  
оказать активную помощь в решении проблемы, 
относящейся, как совершенно очевидно, к его  
компетенции.

469. В ответе от 22 ноября (5 /12239) Генераль­
ный секретарь принял к сведению просьбу ми­
нистра иностранных дел и заявил, что в соответ­
ствии с решением Генеральной Ассамблеи Орга­
низации Объединенных Наций Ю жная Африка 
не имеет юридических оснований для присутст­
вия на территории Намибии и поэтому не явля­
ется компетентной властью, с которой Организа­
ция Объединенных Наций может иметь дело при 
решении этой проблемы. Генеральный секретарь  
добавил, что он, однако, обсудил с Верховным 
комиссаром Организации Объединенных Наций  
по делам беженцев возможность заручиться со­
действием М еждународного Комитета Красного  
Креста в оказании помощи беженцам, которую  
могла бы предоставить Организация Объединен­
ных Наций.
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Г л а в а  16

СООБЩ ЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ П ЕРВО Й  К О Н Ф ЕРЕН Ц И И  НА ВЫСШЕМ УРО ВН Е  
АФ РИ КАН СКИ Х И А РАБСКИ Х ГОСУДАРСТВ

470. В письме от 17 марта 1977 года (5 /12298)  
заместитель премьер-министра и министр иност­
ранных дел Египта препроводил Генеральному  
секретарю текст Политической декларации пер­
вой Конференции африканских и арабских госу­
дарств на высшем уровне, проходившей в Каире  
с 7 по 9 марта 1977 года, в которой главы афри­
канских и арабских государств и правительств 
осудили империализм, неоколониализм, сионизм, 
апартеид и все другие формы расовой и религи­
озной сегрегации; выразили свою полную под­
держку борьбе народа Палестины, Зимбабве, Н а­
мибии, Ю жной Африки и Джибути за восстанов­
ление своих законных национальных прав и осу­
ществление своего права на самоопределение; 
осудили постоянные военные агрессии, а также  
другие политические и экономические маневры, 
осуществляемые империализмом через посредст­
во расистских режимов Южной Африки и Южной  
Родезии и их союзников против суверенных госу­
дарств Анголы, Ботсваны, Лесото, М озамбика и 
Замбии с целью политической дестабилизации  
правительств этих стран и срыва их усилий, на­

правленных на экономическое развитие; заявили  
о том, что Конференция рассматривает такую аг­
рессию как акты, направленные против афро- 
арабского мира; осудили аналогичные действия 
Израиля против Египта, Иордании, Ливана и 
Сирии и народа Палестины; приняли решение о 
том, что их соответствующие страны должны ока­
зывать и увеличивать материальную поддержку  
и любую иную помощь, необходимую для того, 
чтобы эти страны могли упрочить и защитить 
свою независимость; осудили израильские вла­
сти за  их упорство в изменении демографических  
и географических черт оккупированных араб­
ских территорий; подтвердили необходимость и 
впредь осуществлять полный бойкот — в области  
политики, дипломатии, культуры, спорта и эко­
номики, и в частности эмбарго на нефть,— И зр а­
иля, Южной Африки и Южной Родезии; и поста­
новили расширить общую поддержку народам, 
борющимся против расистских и сионистских ре­
жимов, и государствам передней линии, гранича­
щим с районами конфронтации, за их помощь 
национально-освободительной борьбе.

Г л а в а  17

С О О БЩ ЕН И Я, ПОЛУЧЕННЫ Е ОТ Д ЕМ О КРАТИ ЧЕСК О ГО  ЙЕМЕНА, ИРАНА И ОМАНА

471. В письме от 26 ноября 1976 года (5 /  
12242) представитель Демократического Йемена  
препроводил текст заявления официального пред­
ставителя министерства иностранных дел Д е м о ­
кратического Йемена, который представил обви­
нение в том, что 24 ноября иранские истребители, 
базирующ иеся на военно-воздушных базах  в 
Омане, пересекли границу и нарушили воздуш ­
ное пространство Демократического Йемена над 
восточным округом шестой провинции. В резуль­
тате этого йеменские наземные вооруженные си­
лы сбили один из самолетов, вторгшийся в пре­
делы территории Демократического Йемена. Он 
также заявил, что Демократический Йемен не 
только подвергался угрозам и опасностям, исхо­
дящим от неоднократных нарушений его воздуш ­
ного пространства иранскими разведывательны­
ми самолетами и иранскими реактивными истре­
бителями, которые подвергли бомбардировкам  
его территорию и терроризировали народ Й ем е­
на. Кроме того, иранские сухопутные и военно- 
морские силы неоднократно сосредоточивали  
войска и военные корабли вдоль его восточной 
границы и в территориальных водах.

472. В письме от 26 ноября (5/12244) предста­
витель И рана сообщил Председателю Совета Б е­
зопасности о  том, что 24 ноября самолет иран­

ских военно-воздушных сил, входящий в контин­
гент, базирующийся в Омане, был сбит во время 
учебного полета над территорией государства 
Оман снарядом, посланным через границу Д ем о ­
кратического Йемена. Он предъявил обвинение 
в том, что данный прямой акт агрессии, по-види- 
мому, был направлен на то, чтобы воспрепятст­
вовать нормальной работе Конференции минист­
ров иностранных дел прибрежных государств  
Персидского залива, которая проходила в то 
время в столице Омана.

473. В письме от 29 ноября (5/12248) предста­
витель Омана представил обвинение в том, что, 
сбив невооруженный самолет иранских военно- 
воздушных сил, совершавший тренировочный по­
лет над государством Оман, Демократический 
Йемен допустил акт агрессии, который нарушил 
принятые нормы международного права, Устав 
Организации Объединенных Наций и саму кон­
цепцию истины. Проводя политику агрессии и 
вмешательства, заявил он, Демократический  
Йемен угрожает миру и безопасности в этом рай­
оне и стремится подорвать важные переговоры, 
имевшие место в ходе Конференции министров 
иностранных дел прибрежных государств П ер­
сидского залива.
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Глава 18 

СООБЩ ЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ПОЛОЖ ЕНИЯ В ТИМОРЕ

474. В письме от 15 июня 1976 года (5/12097)  
представитель Индонезии направил Генерально­
му секретарю тексты четырех сообщений «Вре­
менного правительства Восточного Тимора» от­
носительно просьбы «Ассамблеи народных пред­
ставителей» об объединении Восточного Тимора 
с Индонезией без проведения какого-либо ре­
ферендума. Представитель Индонезии также пре­
проводил текст заявления президента Индонезии 
Сухарто о том, что он принял петицию, пред­
ставленную делегацией Восточного Тимора, н 
выразил пожелание направить группу представи­
телей Индонезии для оценки желаний народа.

475. В записке от 21 июня (5/12104) П редседа­
тель Совета Безопасности распространил текст 
приглашения, полученного 10 июня, в котором 
правительство Индонезии предлагало Совету 
Безопасности посетить Восточный Тимор одно­
временно с миссией правительства Индонезии, 
начало визита которой было намечено на 24 июня. 
В записке указывалось, что после проведения 
консультаций с членами Совета Председатель от­
ветил представителю Индонезии, что Совет, учи­
тывая решения, принятые им в резолюциях 384 
(1975) и 389 (1976) по вопросу о положении в 
Тиморе, пришел к выводу, что он не может при­
нять приглашение правительства И ндонезии7.

476. В соответствии с просьбой Совета Б езо­
пасности, содержащейся в пункте 4 резолюции 
389 (1976), Генеральный секретарь представил 
22 нюня Совету доклад (5 /12106) , касающийся 
продления миссии его Специального представите­
ля, и препроводил второй доклад о контактах 
Специального представителя с заинтересованны­
ми сторонами.

477. Специальный представитель сообщал о 
консультациях, проведенных им с представителя­
ми правительств Индонезии и Португалии, а так­
же «Временного правительства Восточного Ти­
мора». Он не смог организовать встречи с пред­
ставителями Ф РЕТИ Л И Н , однако получил раз­
личные сообщения в виде писем и телеграмм от 
имени «Правительства Демократической Респуб­
лики Восточного Тимора». Вследствие того, что 
его мандат проистекал непосредственно из резо­
люций 384 (1975) и 389 (1976), было решено, что 
Специальному представителю не следует отве­
чать на приглашения, полученные от правитель­
ства Индонезии, посетить Восточный Тимор
24 июня одновременно с миссией, направляемой 
туда правительством Индонезии. Учитывая о б ­
стоятельства, изложенные в его докладе, специ­
альный представитель в заключение заявил, что 
было невозможно провести точную оценку су­
ществующего в Восточном Тиморе положения, 
особенно в отношении осуществления резолюций  
384 (1975) и 389 (1976).

7 Там же, глава 4, разделы В и В.

478. В ноте на имя Председателя Совета от 
17 июня (5/12112) представитель Бенина сослал­
ся на сообщения Индонезии от 10 июня, содер­
жащиеся в документе (5 /12104) , и заявил, что 
они показывают, что правительство Индонезии  
намеревается продолжать свою политику безус­
ловной аннексии Восточного Тимора на основе 
решения, исходящего от самозванных представи­
телей населения Восточного Тимора.

479. В письме от 8 июля (5/12133) представи­
тель Мозамбика направил текст письма «Д ем о­
кратической Республики Восточного Тимора», в 
котором утверждалось, что доклад специального 
представителя был неполон, и что ввиду обструк­
ции Индонезии миссию специального представи­
теля нельзя считать завершенной. К письму при­
лагалось коммюнике Центрального комитета 
Ф РЕТИ Л И Н  и пресс-бюллетени, переданные ра­
диостанцией «Демократической Республики Вос­
точного Тимора».

480. В двух письмах от 10 августа (5 /12170 и 
5/12171) представитель Индонезии препроводил 
текст телеграммы бывшего главы исполнитель­
ной власти «Временного правительства Восточ­
ного Тимора», в которой сообщалось, что статут 
об объединении Восточного Тимора с Индонезией  
был подписан и провозглашен в качестве закона 
17 июля и что с этого дня все вопросы, относя­
щиеся к Восточному Тимору, стали входить в 
юрисдикцию правительства Индонезии, а также  
текст документа, подписанного председателем Ин­
донезийского Красного Креста и специальным 
представителем Португальской Республики о пе­
редаче португальских граждан из Восточного 
Тимора в Португалию.

481. В письме от 12 августа (5 /12174) предста­
витель Индонезии кратко изложил события, ко­
торые произошли незадолго до  этого в Восточном 
Тиморе в июне и в июле. Он указал, что после 
получения от представителей населения Восточ­
ного Тимора просьбы об объединении правитель­
ство Индонезии направило миссию по выявлению 
фактов для установления желания народа Тер­
ритории. В соответствии с ее выводами были 
приняты законодательные меры, и 17 июля про­
цесс объединения Восточного Тимора с Индоне­
зией был завершен.

482. В двух последующих сообщениях от 1 и 
17 сентября, соответственно, (5 /12194  и 5/12203)  
представитель Индонезии направил Генерально­
му секретарю тексты документов, подписанных 
представителями Индонезийского Красного Кре­
ста и представителями Португалии, касающихся 
передачи португальских граждан властям Пор­
тугалии.

483. В письме от 20 декабря (5/12264) Гене­
ральный секретарь препроводил текст резолюции
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31 /53  по вопросу о Тиморе, принятой Генераль­
ной Ассамблеей 1 декабря, в которой Ассамблея  
обратила внимание Совета Безопасности на кри­
тическую ситуацию в территории и рекомендова­
л а  Совету принять все эффективные шаги для  
выполнения его резолюций в целях обеспечения  
полного осуществления народом его права на са ­
моопределение и независимость.

484. В письме от 6 мая 1977 года ( 5 ; 12327) 
представитель М озамбика направил текст сооб­
щения «Демократической Республики Восточного 
Тимора», в котором содержались обвинения в 
том, что после вторжения Индонезии в Тиморе

имели место массовые убийства, равнозначные 
организованному преступлению геноцида. К со­
общению прилагался документ, содержащий со­
общения беженцев о положении в Тиморе и вы­
держки из доклада, подготовленного индонезий­
ской католической организацией.

485. В ноте от, 23 мая (5 /12336) представитель 
Индонезии препроводил текст четырех заявлений, 
относящихся к последним событиям в Тиморе, 
сделанных жителями территории, которые проти­
воречили информации, изложенной в приложении 
к сообщению представителя М озамбика, и за ­
явил, что ситуация нормализовалась.

Глава 19 
Д О К Л А Д  О ПОДО П ЕЧН О Й  ТЕРРИТОРИИ  

ТИХООК ЕАНСКИЕ ОСТРОВА

486. Д оклад Совета по опеке о подопечной территории Тихоокеан­
ские острова, охватывающий период с 8 июня 1975 года по 13 июля 
1976 года, был представлен Совету Безопасности в документе 5/12214  
(Официальные отчеты Совета Безопасности, тридцать первый год, Спе­
циальное дополнение №  / ) .

Глава 20 
СООБЩ ЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ КОРЕЙСКОГО ВОПРОСА

487. В письме от 19 августа 1976 года ( 5 /  
12181) представитель Соединенных Штатов Аме­
рики от имени Объединенного командования, со з­
данного в соответствии с резолюцией 84 (1950) 
Совета Безопасности от 7 июля 1950 года, пре­
проводил Совету Безопасности доклад Командо­
вания Организации Объединенных Наций по по­
воду инцидента, имевшего место 18 августа, в 
месте заседаний Военной комиссии по перемирию  
в демилитаризованной зоне. Он представил обви­
нение в том , что в результате инцидента два во­
еннослуж ащ их Командования Организации О бъ ­
единенных Наций скончались после их избиения 
и нескольким другим военнослужащим К омандо­
вания Организации Объединенных Наций и Ко­
рейской Республики были нанесены ранения 
граж данам и Северной Кореи.

488. В письме от 23 декабря (5/12263) пред­
ставитель Соединенных Штатов от имени О бъ­
единенного командования препроводил доклад  
Командования Организации Объединенных Н а­
ций по вопросу о выполнении Соглашения о пе­
ремирии о т  1953 года в период с 1 сентября 1975 
года по 20 декабря 1976 года. В докладе говорит­

ся, что в течение последних лет Командование 
Организации Объединенных Наций сообщ ало о 
10 801 нарушении Соглашения со стороны Север­
ной Кореи, в том числе об инциденте, имевшем 
место 18 августа, когда 30 военнослужащих Се­
верной Корей напали на группу из 10 сотрудни­
ков безопасности Командования Организации 
Объединенных Наций. В докладе также содер­
жался текст соглашения от 6 сентября 1976 года 
в дополнение к «Соглашению о районе штаб- 
квартиры Военной комиссии по перемирию, о его 
безопасности и застройке» от 19 октября 1953 
года. В новом соглашении предусматриваются 
дополнительные меры, которые, как говорится в 
Соглашении, направлены на гарантирование бе­
зопасности персонала и, в особенности, на пре­
дотвращение конфликтов между военным персо­
налом обеих сторон.

489. В заключение в докладе указывается, что, 
несмотря на существующие напряженность и 
враждебность. Соглашение по перемирию и Во­
енная комиссия по перемирию продолжают дей­
ствовать и обеспечивать связь между двумя сто­
ронами.

Глава 21 
С О О БЩ ЕН И Я , ПОЛУЧЕННЫ Е ОТ О Р Г А Н И З А Ц И И  АМ ЕРИ КАН СК И Х ГОСУДАРСТВ

490. В письме от 2 августа 1976 года (5/12163) ских государств (ОАГ) в соответствии со статьей 
Теа тральный секретарь Организации американ- 54 Устава Организации Объединенных Наций
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препроводил текст резолюции, принятой 31 июля 
на тринадцатом Консультативном совещании ми­
нистров иностранных дел ОАГ. В данной резолю­
ции консультативное совещание, рассмотрев 
просьбу Коста-Рики и Никарагуа, стран-гаран- 
тов, о направлении военных наблюдателей для 
осуществления контроля за  отводом войск и за  
созданием зоны безопасности, о которой говорит­
ся в Д оговоре Сан-Хосе, поручило своей комис­

сии назначить по мере возможности в кратчай­
шие сроки военных наблюдателей и обратилось  
с просьбой к государствам-членам предоставить  
в распоряжение комиссии официальных предста­
вителей их вооруженных сил, которые могут дей ­
ствовать в качестве, упомянутом в предыдущем  
пункте, и, если возможно, предоставить средства  
и снаряжение, необходимые для выполнения 
их миссии.

Г л а в а  22

СООБЩ ЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ У К РЕ П Л Е Н И Я  М Е Ж Д У Н А Р О Д Н О Й  БЕЗОПАСНОСТИ

491. Совместным письмом (5/12161) от 2 ав­
густа 1976 года представители Союза Советских 
Социалистических Республик и Франции препро­
водили тексты обменных писем министров ино­
странных дел СССР и Франции, представляющих  
собой соглашения между Советским Союзом и 
Францией о предупреждении случайного или не­
санкционированного применения ядерного ору­
жия. В письмах, тексты которых идентичны, из­
ложены определенные меры, которые каждый 
участник соглашения обязуется осуществлять во 
избежание какого-либо риска случайного или не­
санкционированного применения ядерного ору­
жия.

492. Письмом (5/12255) от 13 декабря пред­
ставители Болгарии, Венгрии, Германской Д е ­
мократической Республики, Польши, Румынии, 
Союза Советских Социалистических Республик  
и Чехословакии препроводили следующие три 
документа, принятые совещанием Политического 
консультативного комитета государств —  участ­
ников Варшавского Договора, которое состоялось
25 и 26 ноября 1976 года в Бухаресте: а) Д екл а­
рацию государств — участников Варшавского Д о ­
говора; Ь) Предложение государств —  участни­
ков Варшавского Договора; и с) проект д о ­
говора.

493. В Декларации изложены общие точки зре­
ния подписавших ее государств по актуальным 
вопросам дальнейшей борьбы за мир и углубле­
ние разрядки международной напряженности, за 
укрепление безопасности и развитие сотрудниче­
ства в Европе. В ней выражается общая реши­

мость проводить политику на основе принципов 
и договоренностей, достигнутых на Совещании по 
безопасности и сотрудничеству в Европе, пред­
ставляющих собой платформу дальнейшего ук­
репления мира в Европе и в других частях све­
та, и содержится призыв добиваться того, чтобы  
разрядка приобрела необратимый характер. 
В Предложении содержится вывод о том, что це­
лям укрепления мира в Европе и во всем мире  
отвечало бы принятие на себя всеми государст­
вами, подписавшими Заключительный акт Сове­
щания по безопасности и сотрудничеству в Ев­
ропе, обязательства не применять первыми ядер­
ного оружия друг против друга; в П редложении  
такж е представлен на рассмотрение проект Д о г о ­
вора, направленный на достижение этой цели. 
В преамбуле и в шести статьях проекта договора  
изложены различные обязательства и меры, пре­
дусматривающие, что подписавшие его государ­
ства не будут первыми применять ядерное ору­
жие.

494. Письмом (5/12279) от 28 января Гене­
ральный секретарь препроводил текст резолюции  
31/92 Генеральной Ассамблеи, озаглавленной  
«Осуществление Декларации . об укреплении  
международной безопасности», которая была  
принята 14 декабря 1976 года. Генеральный сек­
ретарь обратил особое внимание на пункт 7 этой  
резолюции, в котором Генеральная Ассамблея  
рекомендовала Совету Безопасности рассмотреть  
надлежащ ие меры по эффективному осуществле­
нию его главной ответственности за поддержание  
международного мира и безопасности.

Г л а в а  23

СООБЩ ЕНИЯ ОТНОСИТЕЛЬНО П Е Р Е В О Д А  НА РУССКИЙ Я ЗЫ К  ВЫ РАЖ ЕНИЯ  
«Ф Е ДЕ РАТ И В Н А Я  РЕ С П У Б Л И К А  ГЕРМ АНИИ»

495. В письме (5/12302) от 22 марта 1977 года  
представитель Федеративной Республики Герма­
нии сослался на русский вариант предваритель­
ных стенографических отчетов 1988-го заседания  
Совета Безопасности и выразил сожаление по 
поводу неправильного порядка перечисления его

страны несмотря на письма, которые он направ­
лял Генеральному секретарю по этому вопросу. 
Он вновь подтверждает позицию своего прави­
тельства в отношении того, что государства-чле­
ны обладаю т неотъемлемым правом, вытекаю­
щим из их суверенитета, выбирать для себя на­
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звание и решать, в какой форме оно долж но ис­
пользоваться на рабочих языках Организации  
Объединенных Наций.

496. В ноте (5 /12321) от 11 апреля Постоянное 
представительство Союза Советских Социалисти­
ческих Республик при Организации Объединен­
ных Наций сослалось на вышеуказанное сообщ е­
ние и подтвердило позицию, изложенную в своих

прежних сообщениях относительно перевода на 
русский язык названия Федеративной Республи­
ки Германии8. Представительство настаивало, 
чтобы Секретариат Организации Объединенных 
Наций придерживался общепринятой практики 
в переводе названия этой страны на русский 
язык.

* Там же. глава 26.

63



П Р И Л О Ж Е Н И Я

I. Членский состав Совета Безопасности в 1976 и 1977 годах

1976 год
Бенин
Гайана
Италия
Китай
Ливийская Арабская Джамахирия
Объединенная Республика Танзания
Пакистан
Панама
Румыния
Срединенное Королевство Великобритании и Северной Ир­

ландии
Соединенные Штаты Америки
Союз Советских Социалистических Республик
Франция
Швеция
Япония

1977 год
Бенин
Венесуэла
Индия
Канада
Китай
Ливийская Арабская Джамахирия
Маврикий
Пакистан
Панама
Румыния
Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ир­

ландии
Соединенные Штаты Америки 
Союз Советских Социалистических Республик 
Федеративная Республика Германий 

Франция

II. Представители и помощники, заместители и исполняющие 
обязанности представителей, аккредитованные при Совете Безопасности

Следующие представители и помощники, заместители и исполняющие обязанности представителей 
работе Совета Безопасности с 16 июня 1976 года по 15 июня 1977 года:

участвовали в

Бенин
Г-н Томас С. Бойа 
Г-н Патрис Хунгаву 
Г-жа Изабелла Хунгаву 
Г-н Жозеф В. Акакпо 
Г-н Аполлинер Хашеме

Венесуэла •
Г-н Симон Альберто Консальвн 
Г-жа Мария Клеменсия Лопес

Гайанаь
Г-н Фредерик Уиллс 
Г-н Рашхлейх Е. Джексон 
Г-н Дж озеф А. Сандерс 
Г-н Седрик Л. Джозеф  
Г-н Перси Хейнз 
Г-н Лесли Робинсон

И ндия•
Г-н Рнкхи Джайпал 
Г-н Саад М. Хашмн 
Г-н Рамеш Н. Мули 
Г-н Сашил Дюбей 
Г-н Д ж . С. Айер 
Г-н Шашанк

Италия ь
Г-н Пьеро Винчи 
Г-н Альберто Кавальери 
Г-н Раниери Тальяриго 
Г-н Джанкарло Данови

К анада•
Г-н Уильям X. Бартон 
Г-н Поль А. Лапойнт 
Г-н Джофре Ф. Брюс 
Г-н Роберт Б. Эдмондс 
Подполковник Роберт М. Галлахер 
Г-н Гай М. Б. Пламондон

Г-жа Верона М. Эдельштейн 
Г-н Роберт Р. Фаулер

Китай 
Г-н Хуан Хуа 
Г-н Чен "Чу 
Г-н Лай Я-ли 
Г-н Чжоу Нань 
Г-жа У Мяо-фа

Ливийская Арабская Джамахирия 
Г-н Мансур Рашид Кихья 
Г-н Алн Абдуллах Аль Гайед 
Г-н Ашур Саад Бенхайал 
Г-н Ибрагим Сулейман Дхарат

Маврикий е
Г-н Радха Кришна Рамфул 
Г-н Паррвиз Кассим Хоссен

Объединенная Республика Танзания ь 
Г-н Ибрагим Кадума 
Г-н Салим А. Салим 
Г-н А. Б. Ньяки 
Г-н Поль Рупиа 
Г-н Себастьян Чале 
Г-жа Фатума Тату Нуру

Пакистан
Г-н Икбал А. Ахунд 
Г-н Насим Мирза

Панама
Г-н Хорхе Э. Ильюэка 
Г-н Диднмо Риос 
Г-н Хуан Антонио Ста гг

Румыния
Г-н Джордже Маковеску 
Г-н Ион Датку 
Г-н Аурел Георге 
Г-н Думнтру Чаушу 
Г-н Ион Горнта 
Г-н Петре Власчану
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Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии

Г-н Айвор Ричард 
Г-н Джеймс Муррей 
Г-н П. X. Р. Маршалл 
Г-н Дж. К. Томас 
Г-н Р. А. К. Байат 
Г-н П. Р. Н. Фифут 
Г-н Р. А. К. Баттискомбе

Соединенные Штаты Америки
Г-и Уильям У. Скрэнтоп
Г-н Эндрю Янг
Г-н У. Тепли Беннет, мл.
Г-н Джеймс Ф. Леонард 
Г-п Альберт У. Шерер, мл.
Г-м Дональд Ф. Макгенри 
Г-н Ричард У. Петри 
Г-н Херберт К. Репс

Союз Советских Социалистических Республик
Г-и Яков Александрович Малик 
Г-н Олег Александрович Трояновский 
Г-и Михаил Аверкиевич Харламов 
Г-и Ричард Сергеевич Овинников

■Федеративная Республика Германии "
Барон Рюдигер фон Вехмар

Г-н Вольф Ульрих фон Хассель 
Г-н Фил-Ханнер Рандермани 
Г-н Ханс-Иоахим Фергау

Франция
Г-н Луи де Гиренго 
Г-н Жак Лепретт 
Г-п Жак Лскоп 
Г-н Ги Скалябр 
Г-н Патрик Леклерк 
Г-и Пьер Гарриг-Гиониу

Швеция 6
Г-н Олоф Рюдбек
Г-н Кай И. Сюпдберг
Г-н Педер Хаммаршельд
Г-п Рольф Экеус
Г-н Ян Столь
Г-н Горан Р. К. Берг
Г-жа Ева Бригитта Наукофф-Люндберг

Япония '*
Г-н Мсао Абе 
Г-н Масао Каназава 
Г-н Чусеи Ямала 
Г-н Джуниеи Като

“ Срок полномочии начался I января 1977 года. 
'■ Срок полномочий истек 31 декабря 1976 года.

III. Председатели Совета Безопасности

Следующие представители являлись председателями Совета Безопасности за период с 16 июня 1976 года по 15 июня 
1977 года:

Гайана
Г-н Ра шлей х Е. Джексон (16—30 июня 1976 года)

Италия
Г-п Пьеро Винчи (1—31 июля 1976 года)

Япония
Г-н Исао Абе (1—31 августа 1976 года)

Ливийская Арабская Джамахирия
Г-н Мансур Рашид Кихья (1—30 сентября 1976 года)

Пакистан
Г-и Икбал А. Ахунд ( I —-31 октября 1976 года) 

Панама
Г-п Хорхе Э. Ильюэка (1—30 ноября 1976 года) 

Румыния
Г-и Ион Датку (1—31 декабря 1976 года)

Союз Советских Социалистических Республик 
Г-н Олег Александрович Трояновский (1—31 января 1977 

года)

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ир­
ландии
Г-и Джеймс Муррей (1—28 февраля 1977 года)

Соединенные Штаты Америки 
Г-и Эндрю Янг (1—31 марта 1977 года)

Венесуэла
Г-н Снмои Альберто Консальви (1—30 апреля 1977 года) 

Бенин
Г-и Томас С. Бона (1—31 мая 1977 года)

Канада
Г-н Уильям X. Бартон (1— 15 июня 1977 года)

IV. Заседания Совета Безопасности за  период с 16 июня 1976 года по 15 июня 1977 года

Заседание Вопрос

1928-е Вопрос об осуществле­
нии палестинским на­
родом своих неотъем­
лемых прав: Доклад
Комитета, учрежденно­
го в соответствии с ре­
золюцией 3376 (XXX) 
Генеральной Ассамблеи 
(5/12090)

1929-е Положение в -Южной
Африке: убийства и на­
силие, совершенные ре­
жимом апартеида в 
Южной Африке в Соу­
это и других районах
а) Письмо представи­

телей Бенина, Ли­
вийской Арабской

Дата

18 июня 1976 года

18 июня 1976 года

Заседание Вопрос

Джамахирии и Объ­
единенной Респуб­
лики Танзании от 
18 июня 1976 года 
на имя Председате­
ля Совета Безопас­
ности (5/12100);

6) Телеграмма Прези­
дента Демократиче­
ской Республики 
Мадагаскар от 
18 нюня 1976 года 
на имя Генераль­
ного секретаря (5/ 
12101)

1930-е То же

Дата

19 июня 1976 года
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Заседание

1931-е

1932-е

1933-е

1934-е
1935-е
1936-е
1937-е
1938-е
1939-е

Вопрос Дата

Прием новых членов: 22 июня 1976 года
Заявление Народной 
Республики Анголы о 
приеме в члены Орга­
низации Объединенных 
Наций (5/12064)

Прием новых членов: 23 июня 1976 года
Доклад , Комитета по 
приему новых членов 
относительно заявле­
ния Народной Респуб­
лики Анголы о приеме 
в члены Организации 
Объединенных Наций 
(5/12109)

Вопрос об осуществле- 24 июня 1976 года 
нии палестинским па­
родом своих неотъем­
лемых прав:
Доклад Комитета, уч­
режденного в соответ­
ствии с резолюцией 
3376 (XXX) Генераль­
ной Ассамблеи (5 /
12090)

То же 25 июня 1976 года
То же 28 июня 1976 года
То же 28 нюня 1976 года
То же 29 июня 1976 года
То же 29 июня 1976 года
Жалоба премьер-минист- 9 июля 1976 года 

ра Маврикия, нынеш­
него Председателя Ор­
ганизации африканско­
го единства, по поводу 
«акта агрессии» Израи­
ля против Республики 
Уганда:
а) Письмо помощника 

Исполнительного се­
кретаря Организа­
ции африканского 
единства при Орга­
низации Объединен­
ных Наций от 
6 июля 1976 года 
на имя Председате­
ля Совета Безопас­
ности (5/12126);

б) Письмо Постоянно­
го представителя 
Мавритании при 
Организации Объ­
единенных Наций от
6 июля 1976 года на 
имя Председателя 
Совета Безопасно­
сти (5/12128);

с) Письмо Постоянно­
го представителя 
Израиля при Орга­
низации Объединен­
ных Наций от
4 июля 1976 года 
на имя Генерально­
го секретаря (5 /
12123);

й) Письмо Временного 
поверенного в делах 
Постоянного пред­
ставительства Уган­
ды при Организа-

Заседание Вопрос Дата

1950-е

1951-е

1952-е

1953-е

1954-е

1955-е

ции Объединенных 
Наций от 5 июля
1976 года на имя 
Председателя Сове- 
вета Безопасности 
(5/12124);

1940-е То же 12 июля 1976 года

1941-е То же 12 июля 1976 года

1942-е То же 13 июля 1976 года

1943-е То же 14 июля 1976 года

1944-е Жалоба Замбии на Юж- 27 июля 1976 года
ную Африку:
Письмо Временного по­
веренного в делах По­
стоянного представи­
тельства Замбии при 
Организации Объеди­
ненных Наций от 
19 июля 1976 года на 
имя Председателя Со­
вета Безопасности (5 /  
12147)

1945-е То же 28 июля 1976 года

1946-е То же 29 июля 1976 года

1947-е То же 30 июля 1976 года

1948-е То же 30 июля 1976 года

1949-е Жалоба Греции на Тур­
цию:

12 августа 
1976 года

Письмо Постоянного 
представителя Греции 
при Организации Объ­
единенных Наций от 
10 августа. 1976 г о д а < 
на имя Председателя 
Совета Безопасности 
(5/12167)

То же

Прием новых членов:

Заявление Республики 
Сейшельские Острова
о приеме в члены Ор­
ганизации Объединен­
ных Наций (5/12164)

Прием новых членов: 
Доклад Комитета • по 
приему новых членов 
относительно заявления 
Республики Сейшель­
ские Острова о приеме 
в члены Организации 
Объединенных Наций 
(5/12177)

Жалоба Греции на Тур­
цию:
Письмо Постоянного 
представителя Г реции 
при Организации Объ­
единенных Наций от 
10 августа 1976 года 
на имя Председателя 
Совета Безопасности 
(5/12167)

Положение в Намибии

Прием новых членов:

13 августа
1976 года

16 августа
1976 года

16 августа 
1976 года

25 августа 
1976 года

31 августа 
1976 года

10 сентября 
1976 года



Заседание Вопрос Дата Заседание

1956-е

• Заявление Социалисти­
ческой Республики 
Вьетнам о приеме в 
члены Организации 
Объединенных Наций 
(5/12183)

Положение в Намибии 28 сентября 
1976 года

1957-е То же 30 сентября 
1976 года

1958-е То же 1 октября 
1976 года

1959-е То же 5 октября 
1976 года

1974-с

1960-е То же 7 октября 
1976 года

1961-е То же 13 октября 
1976 года

1962-е То же 18 октября 
1976 года

1963-е То же 19 октября 
1976 года 1975-е

1964-е Положение на Ближнем 
Востоке:

Доклад Генерального 
секретаря о Чрезвычай­
ных вооруженных си­
лах Организации Объ­
единенных Наций (5/ 
12212)

22 октября 
1976 года

1976-е
1965-е
(закрытое)

Рассмотрение проекта 
доклада Совета Безо­
пасности Генеральной 
Ассамблее

28 октября 
1976 года

1966-е Положение на оккупиро­
ванных арабских тер­
риториях:

Письмо Постоянного 
представителя Египта 
при Организации Объ­
единенных Наций от 
20 октября 1976 года 
на имя Председателя 
Совета Безопасности 
(5/12218)

1 ноября 1976 года 1977-е

1967-е

1968-е

То же 

То же

4 ноября 1976 года 

9 ноября 1976 года

1978-е
(закрытое)

1969-е То же 11 ноября 1976 года
1979-е

1970-е Прием новых членов: 12 ноября 1976 года

1971-е

Доклад Комитета по 
приему новых членов 
относительно заявле­
ния Социалистической 
Республики Вьетнам о 
приеме в члены Орга­
низации Объединенных 
Наций (5/12225)

То же 15 ноября 1976 года

1980-е

1981-е

1972-е То же 15 ноября 1976 года

1973-е Прием новых членов:

Заявление Народной 
Республики Анголы о

19 ноября 1976 года

Вопрос

приеме в члены Орга­
низации Объединенных 
Наций (5/12064);
Письмо представителей 
Бенина, Ливийской 
Арабской Джамахирии 
и Объединенной Рес­
публики Танзании при 
Организации Объеди­
ненных Наций от 15 но­
ября 1976 года на имя 
Председателя Совета 
Безопасности (5/12230)

Пписм новых членов:

Лата

22 ноября 1976 года

Доклад Комитета по 
приему новых членов 
относительно заявления 
Народной Республики 
Анголы о приеме в чле­
ны Организации Объ­
единенных Наций (5/
12234)

Положение на Ближнем 30 ноября 1976 года 
Востоке:

Доклад Генерального 
секретаря о Силах Ор­
ганизации Объединен­
ных Наций по наблю­
дению за разъединени­
ем (5/12235)

Прием новых членов:

Заявление Западного 
Самоа о приеме в чле­
ны Организации Объ­
единенных Наций (5 1 
12245)

Прием новых членов:

Доклад Комитета по 
приему новых членов 
относительно заявле­
ния Западного Самоа
о приеме в члены Ор­
ганизации Объединен­
ных Наций (5/12249)

Рекомендация относи­
тельно назначения Ге­
нерального секретаря 
Организации Объеди-

. ценных Наций

Положение на Кипре:

Доклад Генерального 
секретаря об операциях 
Организации Объеди­
ненных Наций на Кип­
ре (5/12253 и А«Ш )

То же

Жалоба Лесото на Юж­
ную Африку:
Письмо Постоянного 
представителя Лесото 
при Организации Объ­
единенных Наций от 
16 декабря 1976 года 
на имя Председателя 
Совета Безопасности 
(5/12257)

1 декабря 
1976 года

1 декабря 
1976 года

7 декабря 
1976 года

14 декабря 
1976 года

15 декабря 
1976 года

21 декабря 
1976 года
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Заседание

1982-е

1983-е

1984-е 

• 1985-е 

1986-е

1987-е

1988-е

1989-е
1990-е
1991-е
1992-е
1993-е

Вопрос

То же

Жалоба правительства 
Ботсваны на незакон­
ный режим Южной Ро­
дезии, касающаяся на­
рушений территориаль­
ного суверенитета 
Ботсваны, которая со­
держится в письме По­
стоянного представите­
ля Ботсваны при Орга­
низации Объединенных 
Наций от 22 декабря
1976 года на имя Пред­
седателя Совета Безо­
пасности (5/12262)

То же

То же

Д о г а

22. декабря
1976 года

12 января
1977 года

Жалоба Бенина:

a) Письмо Временного 
поверенного в делах 
Постоянного пред­
ставительства Бени­
на при Организации 
Объединенных На­
ций от 26 января
1976 года на имя 
Председателя Сове­
та Безопасности (5/ 
12278);

b ) Письмо Временного 
поверенного в делах 
Постоянного пред­
ставительства Г ви- 
иеи при Организа­
ции Объединенных 
Наций от 4 февраля
1977 года на имя 
Председателя Сове­
та Безопасности (5 / 
12281) ■

То же

Вопрос о Южной Афри­
ке:
Письмо Постоянного 
представителя Нигерии 
при Организации Объ­
единенных Наций от 
9 марта 1977 года на 
имя Председателя Со­
вета Безопасности (5 / 
12295)

То же
То же
То же
То же
Положение на БлижиниТ 

Востоке:
Доклад Генерального 
секретаря, представ­
ленный в соответствии 
с резолюцией 31/62 Ге­
неральной Ассамблеи, 
относительно Мирной 
конференции по Ближ­
нему Востоку (5/12290 
и Согг.1)

13 января
1977 года

14 января
1977 года

7 февраля
1977 года

8 февраля
1977 года

21 марта 1977 года

22 марта 1977 года
23 марта 1977 года
24 марта 1977 года
25 марта 1977 года 
25 марта 1977 года

Заседание Вопрос

1994-е Вопрос о Южной Афри­
ке:
Письмо Постоянного 
представителя Нигерии 
при Организации Объ­
единенных Наций от
9 марта 1977 года на 
имя Председателя Со­
вета Безопасности (5/ 
12295)

1995-е Положение на Ближнем
Востоке:
Доклад Генерального 
секретаря, представ­
ленный в соответствии 
с резолюцией 31/62 Ге­
неральной . Ассамблеи, 
относительно Мирной 
конференции по Ближ­
нему Востоку (5/12290 
и Согг.1)

1996-е Вопрос о Южной Афри­
ке:
Письмо Постоянного 
представителя Нигерии 
при Организации Объ­
единенных Наций от
9 марта 1977 года на 
имя Председателя Со­
вета Безопасности (5/ 
12295)

1997-е Положение на Ближнем
Востоке:
Доклад Генерального 
секретаря, представлен­
ный в соответствии с 
резолюцией 31/62 Гене­
ральной Ассамблеи, от­
носительно Мирной 
конференции по Ближ­
нему Востоку (5/12290 
и Согг.1)

1998-е Вопрос о Южной Афри­
ке:
Письмо Постоянного 
представителя Нигерии 
при Организации Объ­
единенных Наций от
9 марта 1977 года на 
имя Председателя Со­
вета Безопасности ■ (5/ 
12295)

Дата

28 марта 1977 года

28 марта 1977 года

29 марта 1977 года

29 марта 1977 года

30 марта 1977 Года

1999-е То же 31 марта 1977 года
2000-е Жалоба Бенина: 6 апреля 1977 года

•

Доклад специальной 
миссии Совета Безопас­
ности в Народную Рес­
публику Бенин, учреж­
денной в соответствии 
с резолюцией 404 
(1977) (5/12294 и 
Л сШ )

2001-е То же 7 апреля 1977 года
2002-е То же 12 апреля 1977 года
2003-е То же 13 апреля 1977 года
2004-е То же 14 апреля 1977 года
2005-е То же 14 апреля 1977 года

2006-е Жалоба правительства 24 мая 1977 года
аотсваны относительно 
нарушений' незаконным



Заседание

2007-е

2008-е

Вопрос Д а / а

режимом Южной Роде­
зии ее территориально­
го суверенитета, со­
держащаяся в письме 
Постоянного предста­
вителя Ботсваны при 
Организации Объеди­
ненных Нации от
22 декабря 1976 года 
па имя Председателя 
Совета Безопасности:
Записка Генерального 
секретаря (5/12307)

Ж алоба Лесото на Юж- 24 мая 1977 года 
пую Африку:
Записка Генерального 
секретаря (5/12315)

Ж алоба правительства 25 мая 1977 года 
Ботсваны на незакон­
ный режим Южной Ро­
дезии, касающаяся на­
рушении территориаль­
ного суверенитета Бот­
сваны, которая содер­
жится в письме Посто­
янного представителя 
Ботсваны при Органи­
зации Объединенных 
Наций от 22 декабря 
1976 года па имя Пред­
седателя Совета Безо­
пасности:
Записка Генерального 
секретаря (5/12307)

Заседание  Вопрос

2009-е Жалоба Лесото па Юж- 25
пую Африку:
Записка Генерального 
секретаря (5/12315)

2010-е Положение па Ближнем 26
Востоке:
Доклад Генерального 
секретаря о Силах Ор­
ганизации Объединен­
ных Нации по наблю­
дению за разъединени­
ем (5/12333)

2011-е Вопрос о положении в 27
Южной Родезии:
Второй специальный 
доклад Комитета Сове­
та Безопасности, уч­
режденного во испол­
нение резолюции 253 
(1968) но вопросу о 
Южной Родезии, о рас­
ширении санкций про­
тив Южной Родезии 
(5/12296)

2012-е Положение па Кипре: 15
Доклад Генерального 
секретаря об операциях 
Организации Объеди­
ненных Наций па Кип­
ре (5/12342)

V. Резолюции, принятые Советом Безопасности за  период 
с 16 июня 1976 года по 15 июня 1977 года

. Номер 
резолюции

Дата принятия

392 (1976) 19 июня 1976 года

393 (1976) 30 июля 1976 года
394 (1976) 16 августа 1976 года

395 (1976) 25 августа 1976 года

396 (1976) 22 октября 1976 года

397 (1976) 22 ноября 1976 года

398 (1976) 30 ноября 1976 года

399 (1976) 1 декабря 1976 года

400 (1976) 7 декабря 1976 года

401 (1976) 14 декабря 1976 года

402 (1976) 22 декабря 1976 года

403 (1977) 14 января 1977 года

404 (1977) 8 февраля 1977 года

Вопрос

Положение в Южной Африке: убийства и на­
силие, совершенные режимом апартеида в 
Южной Африке в Соуэто и других районах

Жалоба Замбии па Южную Африку
Прием новых членов в Организацию Объеди­

ненных Наций (Республика Сейшельские Ост­
рова)

Жалоба Греции на Турцию
Положение па Ближнем Востоке
Прием новых членов в Организацию Объединен­

ных Наций (Народная Республика Ангола)
Положение на Ближнем Востоке
Прием новых членов в Организацию Объеди­

ненных Наций (Западное Самоа)
Рекомендация относительно назначения Гене­

рального секретаря Организации Объединен­
ных Наций

Положение на Кипре
Жалоба Лесото на Южную Африку
Жалоба правительства Ботсваны на незакон­

ный режим Южной Родезии, касающаяся 
территориального суверенитета Ботсваны, ко­
торая содержится в письме Постоянного 
представителя Ботсваны при Организации 
Объединенных Наций от 22 декабря 1976 го­
да на имя Председателя Совета Безопасно­
сти

Жалоба Бенина

Дата

мая 1977 года

мая 1977 года

мая 1977 года

июня 1977 года
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Номер
резолюции

405 (1977)
406 (1977)

407 (1977)
408 (1977)
409 (1977)
410 (1977)

Дата принятия

14 апреля 1977 года
25 мая 1977 года

25 мая 1977 года
26 мая 1977 года
27 мая 1977 года
15 июня 1977 года

Вопрос

Жалоба Бенина
Жалоба правительства Ботсваны на незакон­

ный режим Южной Родезии, касающаяся 
нарушений территориального суверенитета 
Ботсваны, которое содержится в письме По­
стоянного представителя Ботсваны при Орга­
низации Объединенных Наций от 22 декабря 
1976 года па имя Председателя Совета Бе­
зопасности

Жалоба Лесото на Южную Африку
Положение на Ближнем Востоке
Вопрос о положении в Южной Родезии
Положение на Кипре

VI. Заседания вспомогательных органов Совета Безопасности за  период 
с 16 июня 1976 года по 15 июня 1977 года

1. Комитет Совета Безопасности по приему новых членов

Заседание Дата

53-е
54-е
55-е
56-е
57-е
58-е
59-е

23 июня 1976 года
16 августа 1976 года
10 ноября 1976 года
10 ноября 1976 года 
19 ноября 1976 года 
22 ноября 1976 года
1 декабря 1976 года

2. Комитет Совета Безопасности, учрежденный во исполне­
ние резолюции 253 (1968) по вопросу о Южной Родезии

Заседание

273-е
274-е
275-е
276-е
277-е

Дата

17 июня 1976 года
2 июля 1976 года
16 июля 1976 года 
22 июля 1976 года
3 августа 1976 года

Заседание

278-е
279-е
280-е
281-е
282-е
283-е
284-е 
(Часть 1) 
(Часть II)
285-е
286-е
287-е
288-е
289-е
290-е
291-е
292-е

Дата

4 ноября 1976 года
11 ноября 1976 года
18 ноября 1976 года 
24 ноября 1976 года
9 декабря 1976 года 
14 декабря 1976 года 
22 декабря 1976 года
14 марта 1977 года

10 февраля 1977 года
22 апреля 1977 года
28 апреля 1977 года
5 мая 1977 года
12 мая 1977 года
19 мая 1977 года
2 июня 1977 года 
9 июня 1977 года

VII. Представители, председатели и главные секретари Военно-штабного комитета

А. ПРЕДСТАВИТЕЛИ 

(16 июня 1976 го д а — 15 июня 1977 года)

Делегация Китая

Представитель Армии и глава делегации г-н Линь 
Фан

Представитель Армии и глава делегации г-н Сюй 
И-минь

Представитель ВМС г-н Ян Мин-лян 

Представитель ВМС г-н Фен Ли-сун 

Представитель ВВС г-н Ли Чи-хун 

Помощник главы делегации г-н Хуан Бао-сян

Делегация Франции

Бригадный генерал Французской армии К. Ж. 
Фрико-Шано

Подполковник ВВС Франции К. Шолен 

Капитан 1-го ранга ВМС Франции А. Соваж
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с 16 июня 1976 года по 
2 сентября 1976 года

с 2 сентября 1976 года 
по настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
5 августа 1976 года

с 5 августа 1976 года по 
настоящее время

с 27 августа 1976 года 
по настоящее время

с 28 июля 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
31 июля 1976 года



Капитан 1-го ранга ВМС Франции М. Ш. Дебре

Подполковник Французской армии Ж. Л. Креспен

Подполковник Французской армии Ж. А. Берж

Подполковник Французской армии Б. Г. Фурнье

Подполковник Французской армии Р. Ф. Дюбуа

Делегация СССР 

Контр-адмирал ВМС СССР П. П. Сакулкин

Полковник Вооруженных сил СССР В. II. Линке- 
вич

Подполковник Вооруженных сил СССР Л. В. Во­
робьев

Полковник Вооруженных сил СССР В. Н. Черны­
шев

Капитан 2-го ранга ВМС СССР А. П. Коваль

Делегация Соединенного Королевства

Генерал-лейтенант Английской армии сэр Ролло 
Пенн

Контр-адмирал Королевских ВМС Р. У. Хэллидей 
Бригадир Английской армии А. Л. Уотсон

Коммодор Королевских ВВС Н. С. Хаулетт

Полковник Королевских ВВС А. Д. А. Хонлн

Полковник Королевских ВВС Э. С. Чэндлер

Капитан 1-го ранга Королевских ВМС У. Е. Б. 
Г одеэл

Капитан 1-го ранга Королевских ВМС Н. Бирн

Полковник Английской армии Д. А. Бейли

Полковник Английской армии Б. Р. У. Барбер

Полковник Королевской морской пехоты Дж. Ф. 
Моттрэм

Майор Английской армии К. Дж. Допей 

Делегация Соединенных Штатов 

Вице-адмирал ВМС США Дж. П. Мурер 

Генерал-лейтенант ВВС США М. Л. Босуэлл 

Генерал-лейтенант ВВС США У. Г. Мур, мл. 

Генерал-лейтенант армии США Дж. У. Вессей, мл. 

Генерал-лейтенант армии США Э. К. Мейер 

Полковник ВВС США Н. А. Галлахер 

Полковник армии США У. Р. Д. Джонс 

Капитан ВМС США К. Дж. Л и дел
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с 31 июля 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по
19 июня 1976 года

с 20 июня 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по
15 октября 1976 года

с 31 октября 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
настоящее время

с 16 нюня 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по
21 августа 1976 года

с 21 августа 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по
29 октября 1976 года

с 29 октября 1976 года 
по настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
31 июля 1976 года

с 31 июля 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по
26 октября 1976 года

с 26 октября 1976 года 
по настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
30 сентября 1976 года

с 1 октября 1976 года 
по настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
настоящее время

с 16 июня 1976 года по 
настоящее время



В. ПРЕДСЕДАТЕЛИ И ГЛАВНЫЕ СЕКРЕТАРИ НА ЗАСЕДАНИЯХ 

(16 июня 1976 го д а — 15 июня 1977 года)

Заседание

809-е

810-е

811-е

812-е

813-е

814-е

815-е

816-е

817-е

818-е

819-е

820-е

821-е

822-е

823-е

824-е

825-е

826-е

Дата Председатель и главный секретарь Делегация

24 июня 1976 года

8 июля 1976 года

22 июля 1976 года

5 августа 1976 года

19 августа 1976 года

2 сентября 1976 года

16 сентября 1976 года

30 сентября 1976 года

14 октября 1976 года

28 октября 1976 года

11 ноября 1976 года

24 ноября 1976 года

9 декабря 1976 года

23 декабря 1976 года

6 января 1977 года

20 января 1977 года

3 февраля 1977 года

17 февраля 1977 года

Полковник Вооруженных сил СССР
СССР В. И. Линкевич 

Полковник Вооруженных сил 
СССР В. Н. Чернышев

Полковник Королевских ВВС Соединенное
А. Д. А. Хонли Королевство

Бригадир Английском армии Соединенное
А. Л. Уотсон Королевство

Капитан 1-го ранга Королев­
ских войск ВМС У. Е. Б. Год- 
сэл

Полковник ВВС США США
Н. А. Галлахер

Полковник ВВС США США
Н. А. Галлахер 

Капитан ВМС США 
К. Дж. Л и дел

Представитель Армии и глава Китай 
делегации г-н Линь Фан 
Помощник главы делегации г-н 

Хуан Бао-сян
Представитель Армии и глава Китай

делегации г-н Сюй И-мииь 
Представитель ВМС г-н Фен 

Ли-сун
Представитель Армии и глава Китай 

делегации Сюй И-минь 
Представитель ВМС г-н Фен 

Ли-сун
Бригадный генерал Француз- Франция

ской армии К. Ж. Фрико- 
Шапо

Подполковник Французской ар- Франция
мии Р. Ф. Дюбуа

Полковник Вооруженных сил СССР
СССР В. Н. Чернышев 

Подполковник Вооруженных 
сил СССР Л. В. Воробьев

Полковник Вооруженных сил СССР
СССР В. Н. Чернышев 

Подполковник Вооруженных 
сил СССР Л. В. Воробьев

Контр-адмирал Королевских Соединенное
ВМС Р. У. Хэллидей Королевство

Капитан 1-го ранга Королев­
ских ВМС Н. Бирн

Коммодор Королевских ВВС Соединенное
Н. С. Хаулетт Королевство

Полковник Королевской мор­
ской пехоты Дж. Ф. Монтрэм

Полковник ВВС США США
Н. А. Галлахер 

Полковник армии США 
У. Р. Д. Джонс

Полковник армии США США
У. Р. Д. Джонс

Представитель Армии и глава Китай
делегации Сюй И-минь 

Представитель ВВС г-н Ли 
Чи-хун

Представитель Армии и глава Китай
делегации Сюй И-минь 

Представитель ВМС г-н Фен 
Ли-сун
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Заседание

827-е

828-с

829-е

830-е

831-е

Дата

3 марта 1977 года

17 марта 1977 года

31 марта 1977 года

14 апреля 1977 года

28 апреля 1977 года

832-е 12 мая 1977 года

833-е 26 мая 1977 года

834-е 9 июня 1977 года

Председатель и главный секретарь Делегация

Бригадный генерал Француз- Франция
ской армии К. Ж. Фрико- 
Шано

Подполковник ВВС Франции Франция
К. Шолен

Капитан 1-го ранга ВМС Фрап- Франция 
ции М. Ш: Дебре

Полковник Вооруженных сил СССР
СССР В. Н. Чернышев

Подполковник Вооруженных 
сил СССР Л. В. Воробьев

Полковник Вооруженных сил СССР
СССР В. Н. Чернышев

Капитан 2-го ранга ВМС СССР 
А. П. Коваль

Полковник Английском армии Соединенное
Б. Р. У. Барбер Королевство

Полковник Королевских ВВС Соединенное
Э. С. Чэндлер Королевство

Полковник ВВС США Н. А. США 
Галлахер

Капитан ВМС США К. Дж.
Л и дел

VIII.  Перечень вопросов, находящихся на рассмотрении Совета Безопасности

Полным перечень вопросов, находящихся на рассмотре­
нии Совета Безопасности, представляемый в соответствии 
с правилом 11 временных правил процедуры Совета Безо­
пасности, издается в начале каждого календарного года. 
Перечень, изданным 5 января 1976 года, содержался в до­
кументе 5/11935, а перечень, изданный 5 января 1977 го­
д а — в документе 5/12269. |

А. По состоянию на 15 июня 1977 года в перечень во­
просов, находящихся па рассмотрении Совета Безопасности, 
входили следующие вопросы:

1. Особые соглашения в соответствии со статьей 43 
Устава и организация вооруженных сил, которые 
должны быть предоставлены в распоряжение Сове­
та Безопасности.

2. Правила процедуры Совета Безопасности.
3. Статут и правила процедуры Военно-штабного ко­

митета.
4. Общее регулирование и сокращение вооружений и 

информация о вооруженных силах Организации 
Объединенных Наций.

5. Египетский вопрос.
6. Процедура голосования в Совете Безопасности.
7. Доклады о стратегической подопечной территории 

Тихоокеанские острова в соответствии с резолюцией 
Совета Безопасности от 7 марта 1949 года.

8. Прием новых членов.
9. Палестинский вопрос.

10. Индо-пакистанский вопрос.
11. Чехословацкий вопрос.
12. Хайдерабадский вопрос.
13. Идентичные сообщения на имя Генерального секре­

таря от 29 сентября 1948 года, полученные от пра­
вительств Французской Республики, Соединенного 
Королевства и Соединенных Штатов Америки.

14. Международный контроль над атомной энергией.
15. Протест против вооруженного вторжения на Тайвань 

(Формозу).
16. Протест против воздушной бомбардировки китайской 

территории.

17. Вопрос об обращении к государствам с призывом 
присоединиться к Женевскому протоколу 1925 года 
относительно запрещения использования бактериоло­
гического оружия и ратифицировать этот Протокол.

18. Вопрос, ' касающийся требования о расследовании 
жалобы на применение бактериологического оружия.

19. Письмо исполняющего обязанности Постоянного 
представителя Таиланда при Организации Объеди­
ненных Наций от 29 мая 1954 года на имя Предсе­
дателя Совета Безопасности.

20. Телеграмма министра иностранных дел Гватемалы 
от 19 июня 1954 года на имя Председателя Совета 
Безопасности.

21. Письмо представителя Соединенных Штатов Амери­
ки от 8 сентября 1954 года на имя Председателя 
Совета Безопасности.

22. Письмо представителя Новой Зеландии от 28 января 
1955 года на имя Председателя Совета Безопасно­
сти по вопросу о столкновениях в районе некоторых 
островов, расположенных вдоль побережья конти­
нентального Китая; письмо представителя Союза Со­
ветских Социалистических Республик от 30 января 
1955 года на имя Председателя Совета Безопасности 
относительно вопроса об агрессивных действиях Сое­
диненных Штатов Америки против Китайской Н а­
родной Республики в районе Тайваня и других ост­
ровов Китая.

23. Положение, создавшееся в результате односторонних 
действий египетского правительства, положивших 
конец системе международного управления Суэцким 
каналом, утвержденной и дополненной Конвенцией 
1888 года о Суэцком канале.

24. Мероприятия некоторых держав, в частности Фран­
ции и Соединенного Королевства, направленные про­
тив Египта и представляющие собой угрозу между­
народному миру и безопасности и серьезное наруше­
ние Устава Организации Объединенных Наций.

25. Положение в Венгрии.
26. Оказание египетским правительством военной помо­

щи повстанцам в Алжире.
27. Письмо представителя Египта от 30 октября 1956 

года на имя Председателя Совета Безопасности.
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28. Письмо представителя Судана от 20 февраля 1958 
года на имя Генерального секретаря.

29. Протест представителя Союза Советских Социали­
стических Республик, содержащийся в письме от
18 апреля 1958 года на имя Председателя Совета 
Безопасности, озаглавленный «О принятии срочных 
мер к прекращению полетов военных самолетов Сое­
диненных Штатов, вооруженных атомными и водо­
родными бомбами, в направлении границ Советского 
Союза».

30. Доклад Генерального секретаря о письме, получен­
ном от министра иностранных дел Королевского 
правительства Лаоса и препровожденном нотой По­
стоянного представителя Лаоса при Организации 
Объединенных Наций от 4 сентября 1959 года.

31. Письмо представителей Афганистана, Бирмы, Ганы, 
Гвинеи, Индии, Индонезии, Иордании, Ирака, Ирана, 
Йемена, Камбоджи, Лаоса, Либерии, Ливана, Ливни.

Малайи, Марокко, Пенала, Объединенной Арабской 
Республики, Пакистана, Саудовской Аравии, Судана, 
Таиланда, Туниса, Турции, Филиппин, Цейлона, Эфи­
опии и Японии от 25 марта 1960 года па имя Пред­
седателя Совета Безопасности.

32. Телеграмма министра иностранных дел Союза Со­
ветских Социалистических Республик от 18 мая 1960 
года на имя Председателя Совета Безопасности.

33. Письмо представителей Аргентины, Туниса, Цейлона 
и Эквадора от 23 мая 1960 года па имя Председа­
теля Совета Безопасности.

34. Письмо Генерального секретаря Организации Объ­
единенных Наций от 13 июля 1960 года па имя Пред­
седателя Совета Безопасности.

35. Письмо министра иностранных дел Кубы от 11 июля
1960 года па имя Председателя Совета Безопасно­
сти.

36. Письмо министра иностранных дел Кубы от 31 де­
кабря 1960 года на имя Председателя Совета Безо­
пасности.

37. Письмо представителя Либерии от 20 февраля 1961 
года на имя Председателя Совета Безопасности.

38. Письмо представителей Афганистана, Берега Слоно­
вой Кости, Бирмы, Верхней Вольты, Габона, Ганы, 
Гвинеи, Дагомеи, Индии, Индонезии, Иордании, И ра­
ка, Ирана, Йемена, Камбоджи, Камеруна, Кипра, 
Конго (Браззавиль), Конго (Леопольдвиль), Лаоса, 
Либерии, Ливана, Ливии, Мадагаскара, Малайи, 
Мали, Марокко, Непала, Нигерии, Объединенной 
Арабской Республики, Пакистана, Саудовской Ара­
вии, Сенегала, Сомали, Судана, Того, Туниса, Филип­
пин, Цейлона, Центральноафриканской Республики, 
Чада, Эфиопии, Югославии и Японии от 26 мая
1961 года на имя Председателя Совета Безопасно­
сти.

39. Протест Кувейта в связи с положением, создавшим­
ся в результате угрозы территориальной независи­
мости Кувейта со стороны Ирака и могущим подо­
рвать поддержание международного мира и безо­
пасности. Протест правительства Республики Ирак в 
связи с ситуацией, создавшейся в результате воору­
женной угрозы независимости и безопасности Ирака 
со стороны Соединенного Королевства и могущей 
подорвать поддержание международного мира и бе­
зопасности.

40. Письмо Постоянного представителя Кубы от 21 но­
ября 1961 года на имя Председателя Совета Безо­
пасности.

41. Письмо Постоянного представителя Соединенных 
Штатов Америки от 22 октября 1962 года на имя 
Председателя Совета Безопасности; письмо Посто­
янного представителя Кубы от 22 октября 1962 года 
на имя Председателя Совета Безопасности; письмо 
заместителя Постоянного представителя Союза Со­
ветских Социалистических Республик от 23 октября
1962 года на имя Председателя Совета Безопасности.

42. Жалобы Сенегала.
43. Телеграмма министра иностранных дел Республики 

Гаити от 5 мая 1963 года па имя Председателя Со­
вета Безопасности.

44. Доклады Генерального секретаря Совету Безопасно­
сти относительно событий, касающихся Йемена.

45. Вопрос, касающийся положения в территориях под 
португальским управлением.

46. Вопрос о расовом конфликте в Южной Африке, 
возникшем в результате проводимой правительством 
Южно-Африканской Республики политики апарте­
ида.

47. Вопрос о положении в Южной Родезии.
48. Письмо Постоянного представителя Панамы от

10 января 1964 года на имя Председателя Совета 
Безопасности.

49. Письмо заместителя Постоянного представителя
Временного поверенного в делах Йемена от I апре­
ля 1964 года на имя Председателя Совета Безопас­
ности.

50. Протест в связи с актами агрессин в отношении 
территории и гражданского населения Камбоджи.

51. Письмо Постоянного представителя Соединенных
Штатов Америки от 4 августа 1964 года па имя
Председателя Совета Безопасности.

52. Письмо Постоянного представителя Малайзии от
3 сентября 1964 года па имя Председателя Совета 
Безопасности.

53. Письмо Постоянного представителя Греции от 5 сен­
тября 1964 года на имя Председателя Совета Безо­
пасности и письмо Постоянного представителя Гре­
ции от 8 сентября 1964 года па имя Председателя 
Совета Безопасности.

54. Письмо Постоянного представителя Турции от 6 сен­
тября 1964 года на имя Председателя Совета Безо­
пасности.

55. Письмо представителей Алжира, Афганистана, Б у­
рунди, Ганы, Гвинеи, Дагомеи, Замбии, Индонезии, 
Камбоджи, Кении, Конго (Браззавиль), Мавритании, 
Малави, Мали, Объединенной Арабской Республики, 
Сомали, Судана, Танзании, Уганды, Центральноаф­
риканской Республики, Эфиопии и Югославии от
1 декабря 1964 года на имя Председателя Совета 
Безопасности.

56. Письмо Постоянного представителя Демократиче­
ской Республики Конго от 9 декабря 1964 года на 
имя Председателя Совета Безопасности.

57. Письмо Постоянного представителя Союза Советских 
Социалистических Республик от 1 мая 1965 года на 
имя Председателя Совета Безопасности.

58. Письмо Постоянного представителя Соединенных
Штатов Америки от 31 января 1966 года на имя 
Председателя Совета Безопасности.

59. Письмо заместителя Постоянного представителя Сое­
диненного Королевства от 2 августа 1966 года на 
имя Председателя Совета Безопасности.

60. Жалобы Демократической Республики Конго.
61. Положение па Ближнем Востоке.
62. Положение в Намибии.
63. Письмо Постоянного представителя Соединенных

Штатов Америки от 25 января 1968 года на имя
Председателя Совета Безопасности.

64. Письмо временно исполняющего обязанности Посто­
янного представителя Гаити от 21 мая 1968 года на 
имя Председателя Совета Безопасности.

65. Письмо постоянных представителей Соединенного
Королевства Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенных Штатов Америки и Союза Советских
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Социалистических Республик от 12 июня 1968 года 
на имя Председателя Совета Безопасности.

66. Письмо представителей Дании, Канады, Парагвая, 
Соединенного Королевства Великобритании и Север­
ной Ирландии, Соединенных Штатов Америки и 
Франции от 21 августа 1968 года на имя Предсе­
дателя Совета Безопасности.

67. Жалоба Замбии.
68. Письмо Постоянного представителя Соединенных 

Штатов Америки от 18 августа 1969 года на имя 
Председателя Совета Безопасности.

69. Жалоба Гвинеи.
70. Вопрос о введении периодических заседании Совета 

Безопасности в соответствии с пунктом 2 статьи 28 
Устава.

71. Положение, создавшееся в результате участившихся 
случаев насильственного угона коммерческих само­
летов.

72. Положение на Индостанском полуострове.
73. Письмо постоянных представителей Алжира, Ирака, 

Ливийской Арабской Республики и Народной Демо­
кратической Республики Йемен от 3 декабря 1971 ( 
года па имя Председателя Совета Безопасности Ор­
ганизации Объединенных Наций.

74. Просьба Организации африканского единства о про­
ведении заседаний Совета в столице одного из аф­
риканских государств.

75. Рассмотрение вопросов, касающихся Африки, кото­
рые в настоящее время рассматривает Совет Безо­
пасности, и осуществление соответствующих резо­
люций Совета.

76. Рассмотрение мер по сохранению и укреплению мира 
и международной безопасности в Латинской Амери­
ке в соответствии с положениями и принципами 
Устава.

77. Ж алоба Кубы.
78. Меры в отношении предлагаемой Мирной конферен­

ции по Ближнему Востоку.
79. Жалоба И рака относительно инцидентов на его 

границе с Ираном.
80. Положение на Кипре.
81. Отношение между Организацией Объединенных Н а­

ций и Южной Африкой.
82. Положение в Западной Сахаре.
83. Положение в Тиморе.
84. Письмо Постоянного представителя Исландии при 

Организации Объединенных Наций от 12 декабря
1975 года на имя Председателя Совета Безопасно­
сти. . , ,

85. Ближневосточная проблема, включая вопрос о П а­
лестине.

86. Положение на Коморских островах.
87. Сообщения Франции и Сомали относительно инци­

дента 4 февраля 1976 года.

88. Просьба Мозамбика в соответствии со статьей 50 
Устава Организации Объединенных Наций относи­

тельно положения, возникшего в результате его ре­
шения ввести санкции против Южной Родезии для 
полного осуществления соответствующих решений 
Совета Безопасности.

89. Просьба Ливийской Арабской Республики и Паки­
стана о рассмотрении серьезного положения, воз­
никшего в результате недавних событий на оккупи­
рованных арабских территориях.

90. Жалоба Кении от имени Группы африканских госу­
дарств в Организации Объединенных Наций относи­
тельно акта агрессии, совершенного Южной Африкой 
против Народной Республики Ангола.

91. Положение на оккупированных арабских террито­
риях.

92. Вопрос об осуществлении палестинским народом 
его неотъемлемых прав.

93. Положение в Южной Африке: убийства и насилие 
со стороны режима апартеида в Южной Африке в 
Соуэто и других районах.

94. Жалоба премьер-министра Маврикия, являющегося 
очередным председателем Организации африканского 
единства в отношении «акта агрессии», совершенного 
Израилем против Республики Уганда.

95. Жалоба Замбии на Южную Африку.
96. Жалоба Греции на Турцию.
97. Жалоба Лесото на Южную Африку.
98. Жалоба правительства Ботсваны против незаконного 

режима в Южной Родезии в отношении нарушения 
ее территориального суверенитета, изложенная в 
письме Постоянного представителя Ботсваны при 
Организации Объединенных Наций от 22 декабря
1976 года на имя Председателя Совета Безопасности.

99. Жалоба Бенина.
100. Вопрос о Южной Африке.
В. В период с 16 июня 1976 года по 15 июня 1977 года 

в перечень вопросов, находящихся на рассмотрении Совета 
Безопасности, были добавлены вышеприведенные пункты 
93— 100 и были также внесены другие следующие измене­
ния:

По просьбе Постоянного представителя Ирана, содержа­
щейся в письме от 16 сентября 1976 года, и постоянных 
представителей Соединенного Королевства Великобритании 
и Северной Ирландии и Ирана, содержащейся в письмах 
от 24 сентября и 4 октября 1976 года, соответственно, Ге­
неральный секретарь с согласия Совета Безопасности ис­
ключил следующие два пункта из перечня вопросов, нахо­
дящихся на рассмотрении Совета Безопасности:

Иранский вопрос.
Ж алоба на невыполнение иранским правительством рас­
поряжения Международного Суда относительно времен­
ных мер по делу Англо-иранской нефтяной компании.
Кроме того, в письмах от 27 мая 1977 года постоянные 

представители Италии и Югославии обратились с прось­
бой исключить из перечня вопросов, находящихся на рас­
смотрении Совета Безопасности, следующие два пункта:

Назначение губернатора Свободной территории Триест.
Вопрос о Свободной территории Триест.

Соответственно, Генеральный секретарь с согласия Совета
Безопасности исключил вышеупомянутые пункты из пе­
речня.
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